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ali slej potopila v Bermundskem trikotniku 
Beograd — Dunaj — Rim. Pravzaprav se je 
to v dosedanji zgodovini v različnih obli­
kah že ničkolikokrat dogodilo. To pa po­
meni, da je treba »slovensko vprašanje« 
internacionalizirati v najžlahtnejšem po­
menu te besede: s celovito evropeizacijo 
»dežele«, kar predpostavlja popolno odpr­
tost za kapital, prevrednotenje mnogih do­
sedanjih vrednot, polno uveljavitev tako 
imenovane civilne družbe, slovensko razli­
čico kozmopolitstva (»Slovenija je povsod 
tam, kjer je zadnji slovenski grob«) in še 
marsikaj. Skratka, naš prostor v medna­
rodni skupnosti ni odvisen le od zadrtih in 
nepopustljivih stališč »secesionistične di­
plomacije«, temveč predvsem od notranje 
renesanse, ki jo moramo sprožiti in ob 
kateri se moramo v prihodnje napajati kot 
pri novem duhovnem studencu. Prav je, da 
se vedno znova vračamo k Črtomiru, Pre­
šernu in Cankarju, vendar slovenska sa­
mozavest potrebuje duhovno »osvežitev«.

Če se vrnemo h Karlu Manheimu, sedanje 
slovensko spuščanje »z nebes na zemljo« 
nikakor ne bi smeli umevati kot izgubljeno 
iluzijo (Baizac), ki se sprevrača v novo 
zgodovinsko nadaljevanje hamletovske 
tragike, temveč si je treba preprosto po­
meti oči in videti veliko sonca, ki je okoli 
nas. To pa kajpak pomeni, da slovenska 
pot v Evropo ni le fizična premestitev, 
temveč gre za proces, ki najprej zahteva 
temeljito samospraševanje. Vedeti mora­
mo, da po odcepitvi/razdružitvi v Beogra­
du ne bomo nikoli več to, kar smo bili 
doslej; bomo nekaj čisto drugega, čeprav 
še vedno čisto svojevrsten in neponovljiv 
način bivanja, ki se imenuje slovenstvo. 
Pomembno je, da to svoje bistvo vidimo 
kot sestavni del evropskega skupnega do­
ma, ne pa da (spet) iščemo prvega mimo­
idočega, ki nas bo prijel za roko in popeljal 
za seboj...

Boris Jež

Nemogoče je mogoče
o Karlu Manheimu se vsi utopični »pro­
jekti« skozi zgodovino počasi spuščajo »z 
nebes na zemljo«. Vendar znani sociolog 
na neki način tudi svari pred koncem uto­
pije: »Absolutna odsotnost ideologije in 
utopije je načelno vsekakor možna samo 
v svetu, ki je tako rekoč zaključil samega 
sebe in ki se samo nenehno reproduci­
ra ...«. Slovenska politična realnost minu­
lih let in še posebej zadnjih mesecev je tudi 
neke vrste spuščanje z nebes na zemljo, pri 
čemer smo skoraj že v nevarnosti, da bo­
mo v kratkem doživeli svoj konec utopije. 
Slovenski sen minulih desetletij (american 
dream), ki je zgoščen predvsem v pojmih, 
kot so neodvisnost, samostojnost, držav­
nost itd., se namreč nevarno približuje 
svoji uresničitvi. Slovenska nacionalna, 
kulturna in politična zavest pa se je vselej 
napajala pri večni neuresničenosti...

Zdi se, da se je na to nenadno »vrženost« 
(Sartre) Slovenije v evropsko in svetovno 
danost najprej odzvala tista plast zavesti, 
kjer smo Slovenci »tradicionalno« najbolj 
šibki — politika. Medtem ko, recimo, 
v Beogradu dobesedno žonglirajo z najra­
zličnejšimi »opcijami«, bi se Slovenci naj­
raje stisnili v prvo zavetje, ki se ponuja. 
Verjetno bi bilo treba vprašati prav Fre­
uda, kaj je pravzaprav s to nacijo, ki zna 
pokazati neizmerno kljubovalnost, v kri­
tičnih (zgodovinskih) trenutkih pa ji nena­
doma uplahne ves pogum in se zateče v pr­
vi ovčji trop.

Te naše opazke se seveda nanašajo pred­
vsem na sedanje »akcije« slovenske politi­
ke, ki proti jugu kaže odločen in celo 
bojevit obraz, na nasprotno stran pa se, 
kot se marsikdaj zdi, prav klečeplazniško 
pripogiba. Kajpak smo pripravljeni razu­
meti, da slovenski politiki doslej niso imeli 
pravih šol in so se učili predvsem na odno­
sih z Beogradom, vendar bo to osnovno

šolo treba čimprej končati. Manjša ko je 
nacija in država, spretnejša mora biti njena 
diplomacija — to pravilo si bomo morali 
vtepsti v glavo, kajti časom amaterske di­
plomacije je očitno odzvonilo. Pravzaprav 
smo imeli v minulih mesecih večkrat pri­
ložnost opazovati, da nam na tujem pozor­
no prisluhnejo, ko nam uspe kompetentno 
prikazati svoje interese in namere, ko pa 
se naši »diplomati« tako rekoč diletantsko 
smukajo po evropskih dvorih, njihovi so­
govorniki naskrivaj zavijajo z očmi in si 
mislijo svoje .. .

Predvsem ne moremo mimo dejstva, da so 
v Beogradu Sloveniji ponudili »razdruži­
tev« že lani poleti, slovenska »diplomaci­
ja« pa se je šele zdaj odzvala na to ponud­
bo. Z drugimi besedami: tratili smo čas 
s konfederalnimi zablodami in če nam 
zvezde ne bi bile naklonjene, bi zdaj prav 
zavoljo te »površnosti« utegnili imeti celo 
kakšno oblast z generalskimi našitki. Za­
upna okrožnica politične uprave JLA raz­
kriva, da nas spremlja pravzaprav skoraj 
neverjetna sreča, toda mi se vedemo, kot 
da bo ta »enkratna zgodovinska prilož­
nost« trajala v nedogled. Vsekakor je zgo­
voren podatek, da sta Milan Kučan in 
Janez Drnovšek (šele zdaj) napovedala 
parlamentarni postopek za razdružitev, že 
na naslednji seji državnega predsedstva pa 
je prvi spet trgoval s konfederalističnimi 
»opcijami«. Dobro je imeti več želez v og­
nju, vendar se zdi, da v tem primeru ne gre 
za to; številna protislovja, v katera se za­
pleta slovenska »zunanja politika«, razo­
devajo predvsem nenačrtnost. negotovost 
in pogosto celo zmedo.

Nihče ne pričakuje, da nas bo nova oblast 
odcepljala/razdruževala po nekem filigran­
skem načrtu, ker je nekaj takega v fluidnih 
balkanskih razmerah (vključujoč Zaliv, 
Pribaltik itd.) preprosto nemogoče. Ven­

dar bi se, kot kaže, lahko zatekli po nasvet 
k propagandistom celjske Kovinotehne, ki 
so z izvrstnim reklamnim sloganom »ne­
mogoče je mogoče« (kot to reč izgovarjajo 
črnci na ameriškem srednjem zahodu) 
očitno zadeli prav v bistvo sedanjega slo­
venskega trenutka. Z drugimi besedami, 
z zvrhano mero spretnosti, iznajdljivosti in 
pragmatičnosti — kar seveda vključuje tudi 
pošteno mero trmoglavosti in »politične 
nasilnosti« — bi v teh čudnih časih lahko 
delali celo čudeže, ne pa se zgolj borili za 
sporazumno ločitev in za obstanek.

Toda tista plast naše kolektivne zavesti in 
volje, ki smo jo navajeni na kratko poime­
novati s »slovensko politiko«, pogosto rav­
na naravnost panično, kot da bi bili sredi 
nekakšne velike tragedije, v kateri je ha­
mletovska vloga spet namenjena (komu 
drugemu!) malemu slovenskemu narodu. 
Resnica pa je čisto drugačna: smo pred 
izzivom, kakršnega gotovo ni bilo od Crto- 
mirovih časov, in Evropi bi se lahko spet 
s pravo mero drznosti — vsilili prav tako, 
kot se je nedavno v evforiji združujoča se 
Nemčija. Toda ne, slovenski politiki kot 
da se izvrstno počutijo v tej »večni neures­
ničenosti« in literarizirajo z našo entiteto; 
vrhunec te bleiweisovske miselnosti je zna­
menito Capudrovo »napotilo«: Ora et la- 
bora. Publicist Miha Naglič bi od tem re­
kel: Seveda, črka K je slovenska determi­
nanta — Krek, Korošec, Kardelj, 
Kučan...

Naša nerazumljiva neodločnost ni razvidna 
le iz dosedanje pravzaprav zelo pasivne 
drže v medrepubliških pogajanjih, temveč 
predvsem iz nekakšnega straha pred nez­
nanim. Evropa (v katero si tako prizadeva­
mo priti) se nam očitno razodeva kot nez­
nan, morebiti celo sovražen prostor (spet 
Freud!), ki vse počne iz čistega egoizma in 
ki nas ne mara. V takšnem prepričanju

smo se pripravljeni zateči k prvemu, ki bo 
našel dobro besedo za nas, četudi je to 
Haider in četudi tvegamo, da se bomo kot 
reven sorodnik obesili za vrat neki brezup­
no zakotni Koroški. Jasno je, da ima seda­
nja slovenska »pustolovščina« smisel le, če 
nas bo popeljala naravnost v središče 
Evrope ih sploh tistega sveta, s katerim se 
kulturno identificiramo; vsakršni »provin­
cialni« pakti, kot bi bili »posebni odnosi« 
z Avstrijo (spomniti je treba, da je Litvo 
najprej priznala Islandija), bi nas pripeljala 
le z dežja pod kap — »izpod« Beograda 
»pod« Dunaj.

Ne gre za nikakršno moraliziranje, temveč 
za to, daje dejansko — vključujoč »avstrij­
sko opcijo« — treba imeti čim več želez 
v ognju, vsekakor pa mora biti politična 
prihodnost Slovenije zasnovana vsaj na ne­
kakšni širši državni pogodbi, na kakršni 
sjoni, recimo, tudi avstrijska državnost. 
Žalostno je, da nas mora Adriano Biassut- 
ti s furlansko parlamentarno razpravo 
o prihodnosti Sloveniji spomniti, da ima­
mo tudi na svoji zahodni meji partnerja, ki 
ga lahko izvrstno »zlorabimo« pri politič­
nem konstituiranju »prve nove evropske 
povojne države«. Dejstvo je, da je že sta­
rojugoslovanska diplomacija (zunanji mi­
nister Aleksander Cincar — Markovič) 
umevala politično ekvilibriranje med Itali­
jo in Nemčijo, Slovenija pa očitno naseda 
»nepopustljivosti« Giannija de Michelisa. 
Italijo nedvomno najbolj skrbi, da se ne bi 
Avstrija (in za njenim hrbtom nemški go­
spodarski stroj) vsidrala na občutljivi toč­
ki, ki ambiciozno italijansko ekonomijo 
ozemeljsko deli od prihodnjih vzhodno­
evropskih trgov. Evropa ima resda polna 
usta leta 1992, vendar se zgodovina le ne­
kako ponavlja...

Slovenska zunanja politika mora ciljati na 
najvišje cilje, torej na polnopravno član­
stvo v Evropski skupnosti, sicer se bo prej
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Sporočilo bralcem
Uredniški kolegij je zaradi čedalje večjega 
zanimanja bralcev za sodelovanje v rubriki 
PP 29 in upoštevaje priporočilo delegatov 
Skupščine CGP Delo z dne 8. maja 1985 
sklenil, da prispevki v Poštnem predalu ne 
smejo biti daljši od dveh tipkanih strani (60 
vrstic), v rubriki Prejeli smo pa naj obsegajo 
do največ tri tipkane strani (90 vrstic). Na­
men tega je, da bi čim več bralcem omogočili 
izražati mnenja, stališča, pripombe, ugovore 
in predloge; zato smo hkrati odmerili še več 
prostora rubriki PP 29. Avtorji predolgih 
prispevkov, podpisani s polnim naslovom, pa 
v skladu s tem prepustijo uredništvu pravico 
do krajšanja oziroma manjših predelav (str­
nitev), ne da bi bila tako bistveno okrnjena 
vsebina njihovega sporočila.

Delo, 21. novembra
Končno spomenik pozabljenemu 
pesniku Francetu Balantiču
Protestna izjava
Borci 14. divizije, zbrani na 28. tradici­
onalnem srečanju 2. februarja 1991 
v Ljubljani, protestiramo proti postavitvi 
Balantičevega spomenika v Grahovem in 
zahtevamo, da se spomenik z dvorišča os­
novne šole 11. maja v Grahovem odstrani, 
saj sodi bolj v njegov rojstni kraj. Svojo 
zahtevo utemeljujemo z naslednjimi dejstvi:

— spomenik je bil postavljen proti volji 
krajanov in brez njihovega poprejšnega so­
glasja;
— pesnik France Balantič je v Grahovem 
prebival samo kot belogardist in domobra­
nec, torej kot pripadnik dveh kvislinških 
formacij, najprej MVAC (Mlilizia volonta- 
ria anticommunista), ki je bila v službi itali­
janskih okupatorjev, nato pa v Rupniko­
vem domobranstvu, ki je bilo podrejeno 
nemški SS policiji. Zato sodelovanje z oku­
patorjem ne more in ne sme biti zgled za 
domoljubno vzgojo notranjskih otrok;
— spomenik je bil odkrit 23. novembra 
1990 ob 47-letnici uničenja nemško-demo- 
branske postojanke v Grahovem in ob ta­
kem otvoritvenem govoru, ki na partizane 
meče nečastno luč z neprikritim namenom, 
da se jih kot borce za osvoboditev izpod 
fašizma enači s kvislingi;
— prebivalstvo sedanje občine Cerknica je 
med vojno pretrpelo največ gorja in žrtev 
zaradi nerodnega izdajstva, zverinstev belo- 
gradistov, domobrancev ter črne roke;

— Tomšičeva in Šercerjeva brigada ter top­
niški divizion naše divizije, ki so imeli glav­
no zaslugo za uničenje nemško-domobran- 
ske postojanske v Grahovem, so bili pretež­
no sestavljeni iz Notranjčev, Bračičeva bri­
gada — takrat imenovana Loška — pa 
skoraj izključno iz prebivalcev sedanje ob­
čine Cerknice. Tu ima brigada tudi domicil, 
pa se zategadelj čutimo poklicane braniti 
domoljubno izročilo Grahovega ter stati ob 
strani temeljnim pravicam tamkajšnjih kra­
janov.
Udeleženci
letnega zborovanja skupnosti 
borcev 14. divizije NOV 
Slovenije

Kar precej je pisanja o spomeniku pesniku 
Francetu Balantiču v Grahovem in kar pre­
cej novih vprašanj se ob tem pojavlja. Kaj 
so hoteli iniciatorji in postavljalci tega spo­
menika doseči? So res hoteli postaviti spo­
menik pesniku Balantiču ali pa potuhnjeno, 
pod pretvezo kulturnega dejanja, spomenik 
domobrancu Balantiču?
Kadar nekoga slavimo, kadar pišemo ne­
krologe, kadar postavljamo spomenike, 
hočemo s temi dejanji poudariti najboljše 
strani tistega, ki ga hočemo počastiti. Tudi 
čas in kraj postavitve spomenika nam go­
vorita o tem, katera dejanja, katere lastnosti 
slavljenca hočemo posebej poudariti.

Če bi stal spomenik Balantiču v njegovem 
rojstnem kraju, n. pr. pred hišo, kjer je bil 
rojen, pred šolo, v katero je hodil, ali nekje 
na pesniku primernem mestu v Ljubljani, 
bi se kulturni Slovenec pred spomenikom 
odkril. Kaj pa naj stori pred spomenikom 
v Grahovem? Marsikdo bo pred spomenik 
pljunil.
Saj to ni spomenik njegovemu pesniškemu 
geniju, temveč spomenik njegovemu izdaj­
stvu!
Večina tistih, ki se razpisuje ob Balantiče­
vem spomeniku, najbrž ni nikoli in nikoli 
ne bo prebrala njegovih pesmi. Jaz sem jih, 
pa ne samo enkrat in še jih bom. In ob 
branju teh pesmi sem prišel do prepričanja, 
da ta mladi človek, ki je napisal te pesmi, ni 
sodil tja, kjer se je znašel in žalostno kon­
čal. Njegove pesmi govore čisto drugo go­
vorico. Človeku se življenje ne obrača, ka­
kor bi rad. Mislim, da je Balantiča zapeljal 
v nesrečo poleg drugega občutek zavezano­
sti družini, ki ga je kot revnega študenta
podpirala, kar je tudi lepa lastnost, ki pa je 
bila za Balantiča usodna.

Napisal sem hude besede: spomenik njego­
vemu izdajstvu. V trenutkih, ko je vsa 
Evropa ječala pod nacističnim jarmom in 
se je slovenski narod tako rekoč z zobmi in 
nohti boril za goli obstoj, ko so milijoni 
nedolžnih ljudi goreli v nemških koncentra­
cijskih taboriščih, se je znašel v družbi ti­
stih, ki so s takim ali drugačnim izgovorom 
stopili v službo okupatorja in pod koman­
do esesovcev (SS je mednarodno sodišče 
spoznalo, skupaj z gestapom, za zločinsko 
organizacijo) z okupatorjevim orožjem na­
stopali proti lastnemu narodu. Tam se je 
tudi žalostno končala njegova pot. Če sem 
prav bral, so bili v postojanki, ko so jo 
napadli partizani, trije nemški esesovci. Ka­
ko Zahod gleda na te stvari, najbolj zgo­
vorno govorijo težave in protesti, ki jih je 
bil deležen ameriški predsednik, ker se je 
ob obisku Nemčije udeležil slovesnosti na 
pokopališču, na katerem je pokopano tudi 
nekaj esesovcev.

Postavitev spomenika na takem kraju in na

obletnico, ko je bila uničena domobranska 
postojanka v Grahovem, je za Balantiča 
žalitev. To je tako, kot bi Prešernu postavili 
spomenik v Vrbi pred gostilno ali nekemu 
skladatelju pred hišo, v kateri je staknil 
sifilis, za katerim je potem tudi umrl. Mi­
slim, da netaktnost in nesramnost postavite- 
Ijev spomenika in govora pesnika Zajca 
opravičujejo tudi mojo ogorčenost. Če bi 
bil Balantič moj brat, bi proti takemu ne- 
čaščenju in zlorabi njegove osebe najodloč- 
nejše protestiral.
Kot berem, ni prebivalcev Grahovega nihče 
nič vprašal. Ponavadi se za spomenike na­
bira prispevke, saj spomeniki niso zastonj. 
Kdo ga je plačal? To govori o tem spome­
niku več, kakor more povedati moje pi­
sanje.
Drago Višnar, Lesce

Odmevi v sobotnih prilogah Dela kažejo, 
da vsaj večina njihovih piscev dobro ve, kaj 
je bil 11. maj 1942 in kaj ljudem pomeni. 
Zato o tem ne bi razpredal, saj se z njihovi­
mi mnenji povsem strinjam. Sicer pa je tudi 
zgodovina že zdavnaj, pred spravo, razdeli­
la vloge okupatorju in njihovim sodelav­
cem in tistim, ki so se temu uprli.
Krajevna skupnost Grahovo pa je poleg 
tega hotela opozoriti tudi na postopek, po 
katerem je prišlo do postavitve spomenika. 
Prav zaradi načina njegove izvedbe, ki je 
potekal povsem mimo njih, se čuti še bolj 
izigrana in odrinjena, kar je razumljivo, ko 
pa spomenik stoji na dvorišču njihove šole. 
Predsednik Janez Okoliš opravičuje to 
Z nepovezanostjo krajevne skupnosti in šo­
le, ki da bi morala opraviti povezovalno 
vlogo s pripravljalnim odborom. Čudna je 
ta njegova ocena. Doslej so namreč poroči­
la o delu te šole, ki jih je obravnavala 
Skupščina občine Cerknica, hvalila pove­
zavo med krajevno skupnostjo in šolo. Za­
kaj je torej v tem primeru sodelovanje od­
povedalo? Morda bi bilo treba to vprašati 
učitelje grahovske šole. Ali pa je bila v pri­
pravljalnem odboru le ravnateljica, ki je 
v sedanjem trenutku, skupaj z drugimi rav­
natelji, v primerjavi z oblastjo v nezavidlji­
vem položaju. Če bi bilo več sodelovanja 
med odborom in krajevno skupnostjo, bi se 
morda dogovorili tudi o drugi lokaciji. 
Morda o mestu, kjer je stala požgana cer­
kev, kjer je dovolj prostora in ki je bolj na 
očeh javnosti (potrebno bi bilo le soglasje 
cerkve).

Pripravljalni odbor je torej storil napako, 
ki je razvnela strasti, te pa zamegljujejo 
nedemokratičnost postopkov in odločitve, 
ki kljub kulturnemu dejanju ne odsevajo 
nikakršne politične modrosti, ko vaščane in 
njihove organe sploh ne upoštevajo.

Postavitev spomenika naj bi bila torej zače­
tek novega kulturnega dogajanja v cerkni­
ški občini. Pohvalno. Želim si le, da bi 
o kulturnem programu, pomenu posamez­
nih dejavnosti v njem in o prednostnih na­
logah lahko razpravljali tudi ljudje in da bi 
bila javnost obveščena o tem vsaj prek po­
slancev. Da se ne bo ponovila napaka, da 
bi tudi kulturni program sprejemal priprav­
ljalni odbor, ne pa občinska skupščina. In 
še drobna pripomba o tem programu. Mor­
da bo v njem tudi zamenjava vhodnih vrat 
na oder znamenite kinodvorane v Cerknici, 
ki kaže stanje kulture v občini prav pred 
nosom obeh predsednikov. Ne vem, ali je še 
kje kakšna občina, ki nima tako kot cerkni­
ška niti enega primernega kulturnega odra 
in dvorane za število ljudi, ki presega tiste, 
ko se zbirajo v različnih galerijah. Ali pa 
morda to ne sodi v kulturni program, ker 
ga ljudje ne potrebujejo.
Preden pa se pohvali pripravljalni odbor, 
kot pričakuje predsednik Janez Okoliš, pa 
še nekaj vprašanj. Ne zaradi radovednosti, 
pač pa zaradi utemeljitve pohvale. Ni mi 
znano, kateri organ je imenoval pripravljal­
ni odbor, kdo ga je sestavljal, kdo je sprejel 
program njegovega dela, kdo je plačal ra­
čune in iz katerih sredstev. Morda bi k temu 
dodal svoje še izvršni svet, ki je zaenkrat še 
odgovoren za stanje v občini.
Tudi po prvih demokratičnih volitvah pa se 
bojim, da imamo občani cerkniške občine 
takšno vlado, kakršno si pač zaslužimo. Pa 
srečno.
Janez Zakrajšek, Nova vas na Blokah

Najslabši je tisti človek, ki zavrže čast svojih 
prednikov ali pa se sklicuje na njihovo čast 
samo takrat, ko se mora otepati očitkov 
zaradi svojih zgrešenih odločitev. Pri tem 
gre običajno za najbolj zdrizasto stremu- 
štvo in kameleonstvo vsake vrste. Sprašu­
jem se, kaj pa intelektualno poštenje, ki bi 
moralo biti imperativ za vsako resnično 
znanost in njene razlagavce.

Ti razmisleki so mi preblisknili um, ko sem 
občudoval eklektične spretnosti prof. Jane­
za Šumrade pri zavračanju Toneta Kebeta. 
Žal mi je, da je zavil na spolzka tla, četudi 
me ni presenetil.
Ni kaj, zdaj je popolnoma jasno, kdo je 
poglavitni krivec za vso ogorčenost, ki se je 
sprostila ob odkritju Balantičevega spome­
nika v Grahovem. Preveč strokovnjaško 
barata z besedami in dejstvi, da bi kaj take­
ga lahko naredil le zato, ker se mu je za hip 
zameglilo pred očmi. Po vsem tem bi rad 
vihar stišal s krivimi primerjavami na račun 
Knuta Hamsuna, ki pa ni nikoli prijel za 
nemško puško, da bi z njo ustrahoval do­
mače ljudi. In prav v tem gre iskati razloge 
za dozdevno prizanesljivost norveškega so­
dišča. Eno je sodelovanje (ali kolaboraci­
ja), ki je sicer sramotno, povsem nekaj 
drugega pa je, če kdo vzame orožje iz rok 
okupatorja prostovoljno in se zaradi ide­
oloških, političnih ali drugih razlogov in za 
denar bojuje proti svojim sonarodnjakom, 
kar je več kakor očitno izdajstvo. Do konca 
nepošteno je tudi, če kdo namiguje na dr­
žavljansko vojno, samo da bi Balantiča in 
tiste, ki se skrivajo za njegovo poezijo, 
opral najbolj ostudnega kvislinštva. Zakaj 
je Balantič nosil najprej italijansko, potem 
pa nemško puško? In zakaj je streljal, če 
morda ne v ljudi pa v ščuke s čolna na 
Jezeru, kar gotovo ni bilo pesniško opravi­
lo? Zakaj je odobraval prevaro, s katero so 
Kremžarjevi belogardisti zvabili v smrt tri 
borce Gradnikove brigade, ki pač niso mo­
gli razumeti, da se lahko Slovenci vojskuje­
jo za italijanske interese? Zakaj se ni takrat

ali vsaj po kapitulaciji Italije ločil od Krem­
žarja?

Kakorkoli lahko obsojamo enoumno (Šu- 
mrada jo imenuje partijsko) kulturno poli­
tiko, moramo priznati, da je glede Balanti­
ča ravnala docela naravno in enako kot 
demokratična oblast zahodnoevropskih 
kulturnih držav. Če se je odlikam Balanti­
čeve pesniške umetnosti godila krivica na ta 
način, da ni bila dovolj prisotna v tiskani 
besedi ali v literarni zgodovini, je bilo treba 
to kajpak popraviti z ustreznimi tiski in 
s strokovnimi ocenami njegovih umetnin, 
ne pa mu spomenika postavljati v okolje, ki 
mu ni in ki mu ne more biti naklonjeno. 
Šumrada izrecno poudarja, da so priredite­
lji s postavitvijo Balantičevega spomenika 
v Grahovem »hoteli ostentativno pokazati« 
voljo proti preganjanju poezije. Vprašam, 
kakšen smisel ima mahati z Balantičevim 
genijem proti režimu, ki ga nikjer več ni, ki 
je propadel zaradi lastnih protislovij? 
Ostentativno pomeni kljubovalno, torej tu­
di docela nespametno. Zakaj prof. Šumra­
da ni kljuboval takrat, ko je dobil nalog, da 
mora objaviti cenzurirane spomine Franca 
Strleta-Nina, temveč je kot urednik pristal, 
da so bili v Notranjskih listih III natisnjeni 
z nedopustnim (posmrtnim) posegom v Str­
le tOVO besedilo? Takrat je pristal na cenzu­
ro, zdaj na trditve o državljanski vojni. Kje 
je tu neupogljiva hrbtenica, kje intelektual­
na in znanstvena poštenost?

In na koncu! Šumrada se izgovarja na or­
ganizacijsko neizkušenost občinskih■ obla­
sti, na časovno stisko in na nevednost, v isti 
sapi pa priznava, da bi se organizacijski 
odbor »mogel izogniti nekaterim zapletom, 
ki jih polemiki razlagajo politično«. Tako 
pisanje ima neprikrit namen: zadevo raz­
glasiti za nepomembno, jo potisniti ob stran 
in zadušiti utemeljene kritike. Toda organi­
zacijski odbor bi se ne samo mogel, temveč 
bi se moral izogniti takim zapletom, tudi in 
predvsem zaradi Balantiča, katerega tragi­
ka je bila vnovič zlorabljena za nekulturne 
(politične in ideološke) namene.
Franci Strle, Ljubljana

Delo, 3. novembra
Portret tedna: Anton Drobnič
Anonimnežem, polnim sovraštva, ki mi 
grozite zaradi mojega prispevka, in dr. Ve­
likonji. Mrtvim in živim žrtvam inscenira- 
nih stalinističnih procesov v Sloveniji po 
vojni se opravičujem in jim izrekam globo­
ko spoštovanje. V prvem prispevku 26. 
januarja sem postavil stavek » Vsi pa spo­
menika za svojo raboto ne zaslužijo« na 
nepravo mesto in s tem popolnoma izničil 
svojo osnovno misel; tako se je razumelo, 
kot da žrtve omenjenih procesov ne zasluži­
jo spomenikov. Prav nasprotno, pa še kako 
jih zaslužijo! Ne pa okupatorjevi sodelavci, 
saj je svetu popolnoma jasno, da sodelavci 
okupatorjev ne morejo računati še s spome­
nikom.

Kljub telefonskim in pisanim, grožnjam, da 
bom zaklan, sesekljan, poslan v 13. bata­
ljon in podobnim, še vedno enako mislim. 
Velikemu slovenskemu poetu Balantiču pa 
naj kar postavijo spomenik v rojstnem kra­
ju, če ga sovaščani želijo.
Dr. Velikonja, ob vsem spoštovanju vašega 
poklica, ki ga v dobro bolnikov opravljate 
v bolnici, ki nosi ime partizanskega zdrav­
nika dr. Petra Deržaja: »umsonst«, bi rekel 
vaš takratni delodajalec, ki je nas in vas 
imel za »untermensche« in vam je dal slabo 
orožje in cape, kot ugotavljate. Lačnim 
partizanom ni dal nič — strel v glavo in še 
kam v telo. Težko je opravičiti sodelovanje 
z okupatorji. Imeli ste klerofašistično, naci­
onalsocialistično, dostavljaško ideologijo 
s Kocipri in Lj. Urbančiči. Mi pa protifaši­
stično in enoumno komunistično (za tisti 
čas kar »ta pravo«!). Vsem Slovencem je 
NOB kot boj proti okupatorju lahko v po­
nos! Zanikati veličino NOV Slovenije ni 
razumno.
Imate zlate roke pa preveč sovraštva v srcu 
kot še mnogi, ki ob 8. februarju nekulturno 
in nerazumno »nakladajo«. Zaslepljeni kot 
utopični komunisti in vsi fundamentalisti. 
Ni dolgo tega, ko so take reveže kontamini- 
rance v njihovo dobro in za dobro okolja 
dajali v karanteno. Ker naši deželi škoduje­
jo, upajmo, da bo naša vlada tudi tako 
storila. Našega škofa g. Šuštarja pa kar pri 
miru pustite! Naj mi oprosti, ne vem, ali leta 
1941 — velik, kot je — ne bi slovenskih 
fantov in deklet z božjo pomočjo poslal 
v hoslo proti okupatorju kljub , mnogim 
papeževim enciklikam. Gneča bi bila, imeli 
pa bi junake Rozmane, Stjenke, Capudre in 
Vuke, vse na pravi strani. Vsi bi imeli 
ponos in mirno vest.
Bil je čas vojne, sedaj je čas razumnega 
dela. Imamo svobodo! Sovraštvo vam in 
nam škoduje.

Ponosni Irci in Baski, žal še vedno potre­
bujejo tudi sovraštvo za dosego svobode. 
Človek naše dobe bi vendarle smel upati, 
da ste že končno utrujeni od sovraštva in 
revanšizma, saj komunizma ni več. Neki 
Anglež, ime sem pozabil, je pred drugo 
svetovno vojno dejal: Ob grozljivih svetov­
nih socialnih krivicah je vsak mlad človek, 
če ima srce, komunist; če je pri svojih štiri­
desetih še komunist, pa nima pameti.

Brez trohice sarkazma in cinizma predla­
gam, da se Trg revolucije v Ljubljani pre­
imenuje v »Trg slovenske revolucije in pro­
tirevolucije« — za pomnenje vsem nam 
v naši deželi.
Dr. Boris Totnše, Ljubljana

Dragi gospod Kikelj, z zanimanjem sem 
prebral Vaše razmišljanje o medvojni in 
povojni zgodovini. Treba Vam je čestitati, 
saj ste marsikatero resnično povedali. Spo­
drsnilo Vam je pri peti in šesti točki Vašega 
pisma.
1. Trdite, da sem bil črnorokec...

2. Trdite, da sem bil likvidator...

Takole pišete: » ... Sicer se z g■ Levstikom 
poznava še z njegovih likvidatorskih poho­
dov, iz katerih je on postal ubežnik, jaz pa 
sirota...« Kakor je Vaše pismo umirjeno 
in povsem sprejemljivo, se v teh izjavah 
kažete v zelo zelo čudni luči. Z zgornjo in še 
nekaterimi izjavami ste prekoračili vse nor­
me etike izobraženca in se degradirate na

raven vaških opravljivk. Zal mi je za Vas!

Resnica je pa kar precej drugačna! Nikoli 
nisem bil »črnorokec«. Nikoli nisem bil 
likvidator! Zal za Vas ne morem trdili, da 
Vas poznam, kot Vi pravite zame. Namreč, 
osebno Vas ne poznam! Zaradi tega zahte­
vam od Vas, da v roku desetih dni po 
objavi tega pisma dokažete: da sem bil »čr­
norokec«, da sem tega in tega človeka likvi­
diral.

Oba dokaza je seveda potrebno podpreti 
z verodostojnimi dokumenti. Če tega ne 
morete storiti (in da se ne bi šla skrivalnic, 
priznajva, da oba veva, da ne morete) zahte­
vam, da svoje izjave v sobotni prilogi Dela 
prekličete kot neresnične, sicer Vas bom pri­
siljen tožiti!
Pišete še, da ste ostali sirota. Ob teh bese­
dah sem se zamislil in resno posumil, da ste 
v času bratomorne vojne na Slovenskem 
izgubili očeta in mater. Če so moje slutnje 
točne, občutim vso tragiko Vašega položaja 
in Vam iskreno izrekam svoje občuteno 
sožalje, čeprav upam, da so se Vaše rane 
vsaj nekoliko zacelile v vsem tem času.
O tragediji Vaše družine sem se poučil iz 
svoje dokumentacije. Kljub prezaposlenosti 
sem si vzel precej časa — vsaj upam, da gre 
za primer Vaše družine, moja odkritja drži­
jo seveda samo v primeru, da ste bili doma 
iz Zapotoka pri Kureščku ali pri Turjaku. 
Obsojam dejanja storilcev, čeprav ne poz­
nam ozadja! Olajševalna okoliščina za sto­
rilce je dejstvo, da je bil Vaš oče »terenec« 
in oborožen. Terenci so, kot veste, veliko­
krat dali likvidirati ljudi nasprotnih ideolo­
ških pogledov. Brez vsakega zadržka pa 
obsojam tiste, ki so krivi za usodo Vaše 
matere!

Iz svoje obtožnice poznam »zgodbico«, da 
naj bi v skupini, ki je opravljala likvidacije, 
nekateri videli tudi mene. Ponovno z vso 
pravno odgovornostjo trdim, da Vas oseb­
no ne poznam, da osebno nisem poznal 
Vaših staršev niti Vaše hiše niti Vaše vasi!

Navadno se nasmehnem, ko me resnični 
vojni zločinci naslavljajo z nazivom »voj­
nega zločinca«, in pravim, hvala za prizna­
nje! Čeprav skromno menim, da si ga ne 
zaslužim. Nekaj čisto drugega pa je, če to 
trdite na primer Vi. Želim pač, da me po­
šteno slovensko ljudstvo, ki je trpelo pod 
komunizmom, pozna takega, kot sem v res­
nici bil med vojno. Prav zaradi tega sem se 
tudi odločil, da naredim konec pravni džun- 
glUNase prevzemam vso politično, ideolo­
ško in vojaško aktivnost, tako med vojno 
kot v vsem času petinštiridesetletne povojne 
državljanske vojne, ne mislim pa več odgo­
varjati na obtožbe, kjer nisem imel ničesar 
zraven in nisem nič zagrešil. Zato opozar­
jam vse, ki bi še hoteli nekaznovano rovari­
ti proti meni, da jih bom poslej pravno 
preganjal! Za grehe, ki naj bi jih naredili 
drugi, pač nisem več pripravljen odgovarja­
ti in trpeti, kot je to naredil Kristus.

Gospod Kikelj, v pričakovanju, da boste 
ukrepali, kot izhaja iz tega pisma, konču­
jem v upanju, da se bo najin incident rešil 
prijateljsko in ne bo treba uporabljati prav­
nih sredstev.
Vinko Levstik, Gorica

Delo, 9. oktobra
Pobuda za spremembo občinskega 
praznika Škofje Loke
Zadnjič o Dražgoški bitki in občinskem 
prazniku
Predsedstvo Občinskega odbora ZZB 
NOV Škofja Loka je na seji dne 29. L 
1991 ocenjevalo zimsko-športne prireditve 
»Po stezah partizanske Jelovice«, ki so bile 
13. 1. 1991 v spomin na dražgoško bitko, 
bojevano od 9. do 11. L 1942. Po 32 letih 
letos prvič niso bile izvedene v okviru praz­
novanja občinskega praznika, ker kljub do­
ločilom veljavnega statuta in sklepa občin­
ske skupščine praznovanja ni bilo. Meni­
mo, da so kljub neugodnim vremenskim 
razmeram prireditve izredno uspele. Udele­
žencev je bilo več kot lani ter sta bila šport- 
no-rekreacijski in komemorativni del pro­
grama uspešno izvedena. Pomembna je bi­
la tudi udeležba najvišjih predstavnikov 
slovenske države s predsednikom predsed­
stva Milanom Kučanom. Menimo, da je 
letošnje prireditve in tudi vse dosedanje 
z več kot 100.000 udeleženci kažejo na to, 
kako globoko so Dražgoše in dražgoška 
bitka vsidrani v mislih in zavesti naših ljudi. 
Kot doslej tudi letos praznovanje dražgoške 
bitke ni bilo ideološko, temveč izključno 
nacionalno in športno-rekreacijsko. Na 
njih so sodelovali ljudje različne starosti, 
različnih svetovnonazorskih in ideoloških 
prepričanj, zavedni Slovenci iz vse Sloveni­
je, ljubitelji narave in slovenske zemlje. 
Takšen odziv je bil svojevrsten referendum 
za dražgoško bitko, da ne pride v pozabo 
ter da zasluži, da bomo tudi v bodoče praz­
novali občinski praznik v spomin nanjo.

Razpravljali smo tudi o pobudi SDZ, da se 
občinski praznik ne veže več za spomin na 
dražgoško bitko. Ugotovili smo, da je ta 
pobuda bila v javni razpravi deležna le 
minimalne podpore, tako v občini kot tudi 
širše v slovenski javnosti. Tako se je v obči­
ni javno izreklo zoper pobudo 6 krajevnih 
skupnosti, vse organizacije ZB NOV, SDP 
in 4 posamezniki. V tisku pa je bilo objav­
ljeno 13 prispevkov, v katerih posamezniki 
in skupine nasprotujejo pobudi in ocenjuje­
jo zgodovinski pomen in veličino dražgo­
ške bitke. Ugotavljamo, da stranke Demo­
sa, ki so dobile na volitvah tudi glasove 
borcev, v volilnih programih niso imele 
spremembe občinskega praznika. Iz rezul­
tatov javne razprave sklepamo, da javnost 
ni naklonjena spremembi čl. 8 občinskega 
statuta.

V javni razpravi so bili izraženi številni 
razlogi proti pobudi, kakor tudi ocene 
o zgodovinskem pomenu in veličini draž­
goške bitke. Na prvem mestu je poudarje­
no, da je svoboda posameznika in naroda 
največja vrednota in da je bitka za to vred­
noto največje dejanje v zgodovini vsakega 
naroda. To je v zavesti vsakega naroda in 
vsi, ki kaj dajo nase, povezujejo svoj zgo- 
dovinski spomin prav s takšnimi zgodovin­
skimi dogodki, to je na svoje osvobodilne 
boje. V naši zgodovini je prav dražgoška 
bitka tak dogodek. Tako kot kmečki upori 
je tudi ona že zapisana v zgodovini kot

epopeja z žrtvami in tragedijami, ki pa niso 
bile zaman. Vplivala je na zaustavitev pre­
seljevanja Slovencev iz Gorenjske, trajno je 
bila odložena priključitev Gorenjske k Re­
ichu. Vzbudila in dvignila je upanje in bor­
beni duh Slovencev za boj, svobodo in 
narodni obstoj. S tem je ogromno pripomo­
gla k obstoju in osvoboditvi slovenskega 
naroda. V mračni zimi 1941/42, ko je vsa 
Evropa ječala pod fašističnim jarmom, je 
bila ra bitka v srcu Hitlerjeve trdnjave edin­
stven dogodek. Odmevala je v Sloveniji, 
Jugoslaviji, Evropi in v Hitlerjevem glav­
nem štabu, v Ameriki pa je o njej pisal L. 
Adamič. Marsikateri narod (in ne te obči­
na) v Evropi bi s ponosom praznoval in 
častil tak dogodek.

Dražgoška bitka nima nikakršne ideološke 
primesi. To je bila čista osvobodilna bitka, 
upor zoper okupatorja in za obstoj in svo-_ 
bodo slovenskega naroda. Mislimo, da je 
prav pobuda za opustitev praznovanja ob­
činskega praznika, vezanega na dražgoško 
bitko, ideološko motivirana. Leporečje 
o tragediji, nepotrebnih žrtvah, zgražanje 
nad (zločinskim) ravnanjem partizanov je 
samo krinka, pod katero se ti ideološki 
motivi skrivajo. Če bi pristali na tezo o ne­
potrebnih žrtvah, potem odpora v Sloveniji, 
Jugoslaviji in Evropi ne bi bilo in naša 
usoda bi bila drugačna in danes ne bi raz­
pravljali o praznovanju občinskega praz­
nika.
Kar pa zadeva predlog, da se občinski 
praznik naveže na 30. junij, dan ko je bilo 
mesto Škofja Loka 973. leta dodeljeno Fre- 
isinški škofiji, pa je v razpravi rečeno, da se 
gospodarski in kulturni razvoj Škofje Loke 
in tudi Slovenije lahko povezuje s tem datu­
mom, vendar se nanj veže tudi proces ger­
manizacije.

V javni razpravi je bilo obsojeno malicioz- 
no in nizkotno prikazovanje vsakoletnih 
dražgoških proslav. Te so bile vedno dosto­
janstvene, z mnogo manj rituala, kot pa so 
mnoge dandanašnje.
Na koncu naj dodamo, da mora samostoj­
na, neodvisna in suverena Slovenija imeti 
tudi svojo preteklost, v kateri pa ima draž­
goška bitka vsekakor pomembno mesto.

S tem Občinski odbor ZZB NOV Škofja 
Loka zaključuje polemiko o praznovanju 
občinskega praznika v počastitev legendar­
ne in za suverenost Slovenije dokaj po­
membne dražgoške bitke.
Stane Pečar, predsednik OO ZZB NOV 
Škofja Loka

Delo, 15. decembra 
Razprava o svetosti življenja
Pri dr. Tinetu Hribarju odkrivam nekatere 
dobre nastavke za konstruktiven pogovor 
o svetosti življenja in njenem mestu v slo­
venski ustavi. Pripravljen je namreč skupaj 
Z drugače mislečimi poiskati tisto, kar nas 
ob gledanju na svetost življenja združuje. 
Temu on pravi »pojasnjevalno stičišče«. 
Zato kot avtor teksta o svetosti življenja 
v uradni Razlagi k Osnutku ustave Repu­
blike Slovenije pristaja na to, da je v Razla­
gi »sporne stavke treba črtati«. S lem delno 
ugodi mojemu predlogu, da naj odpade 
celotna uradna razlaga svetosti življenja. 
Pri tem predlogu vztrajam, ker je verjetno 
bolj malo možnosti, da bi v Razlago vnesli 
prav vse razlage svetosti življenja, ki jih 
zastopajo državljani Slovenije, da bi vsi 
ustavo lahko potrdili in sprejeli kot svojo. 
Zato naj uradna razlaga odpade in bomo 
besedi »svetost življenja« v preambuli usta­
ve razumeli vsi.
Če pa temu predlogu ne bo ugodeno in 
bomo skupaj iskali takšno pojasnilo sveto­
sti življenja, da se bomo lahko z njim stri­
njali vsi, potem se ta nova razlaga ne bo 
smela sklicevati na »novo duhovnost« 
»postmoderne dobe«, saj je ta duhovnost 
danes na Slovenskem samo ena med mno­
gimi. Zato naj v drugem odstavku razlage 
preambule odpade stavek: »To je v skladu 
z novim duhom časa, z novo duhovnostjo, 
ki vznika na prelomu med moderno, se 
pravi antropocentrično in postantropocen- 
trično oziroma postmoderno dobo«. Vsi 
namreč dobro vemo, da krščanska duhov­
nost že okrog 1250 let Slovence spodbuja 
k spoštovanju svetosti življenja in je to po­
slanstvo kot znamenje nasprotovanja 
opravljala tudi vse obdobje antropocen­
trizma.
V petem odstavku razlage preambule so 
sporni in naj odpadejo prvi, drugi in večji 
del tretjega stavka, torej tole besedilo: »Be­
seda svetost sama na sebi ni religiozna, kaj 
šele konfesionalna. Je pred razliko med 
teizmom in ateizmom. To je beseda, ki je 
starejša od vseh religij«. Zaradi teh besed je 
namreč razlaga preambule protikrščanska 
in tudi protiverska. Hribar pravi, da »to 
preprosto ni res«. Vendar noben kristjan in 
noben drug vernik ne more pritrditi razlagi 
preambule, da je beseda svetost, ki naj sa­
ma na sebi ne bi bila religiozna, kaj šele 
konfesionalna, »starejša od vseh religij«. 
Trditev, da je neka beseda starejša od vseh 
religij, predpostavlja trditev, da je obstajal 
čas brez vsake religije. To pa je ideološka 
pesmica, katero nam je vsiljeval ateistični 
komunistični totalitarizem, le da je o sveto­
sti molčal. Beseda svetost izvira iz religije, 
je doma v vseh konfesijah, v 20. stoletju pa 
se je pojasila tudi v takšnem filozofskem 
razpravljanju, ki jo ločuje od Boga. Tega 
današnjega stanja te besede pa ne smemo 
idološko projicirati v daljno preteklost in to 
ideologijo prek uradne razlage preambule 
v ustavi vsiljevati vsem Slovencem, katerih 
velika večina po svoji vesti nanjo ne more 
pristati.
Če bi torej navedeni trije stavki, ki naj 
odpadejo, ostali v Razlagi, bi ta proglasila 
za uradno veljavno določeno ideologijo, ki 
izriva ne samo slovenske kristjane, ampak 
sploh vse slovenske vernike. Taka uradna 
ideologija bi bila torej protikrščanska in 
protiverska.

Strinjam se s Hribarjem, da ima človek kot 
»duhovno bitje«, »oseba«, odgovornost 
»za vsa živa bitja«. Sporen pa je stavek v 6. 
odstavku razlage preambule, ki se dotika 
vprašanja, komu je človek odgovoren: »Na 
naslednji, višji ravni je to odgovornost do
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n pogajanja bodo kajpak trda, saj bo 
vsak skušal zase iztržiti čim več in 
prevzeti čim manj obveznosti do tuji­
ne. Pri barantanju v balkanski krčmi 
pa bo treba še kako računati tudi na 

interese tujih posojilodajalcev, ki jih skrbi za 
povračilo jugoslovanskih dolgov.
Slovenija se želi pogovarjati o razdružitvi, 
zatem pa morda o ohlapni obliki gospodar­
skih povezav, kot sta carinska in trgovinska 
unija, saj ji je veliko do jugoslovanskega trga. 
Izguba prodaje na tem območju bi vsaj krat­
koročno le podaljšala zdajšnjo recesijo slo­
venske ekonomije. Hrvaška daje vedeti, da 
se bo nemudoma odcepila, če bo Slovenija 
odšla iz Jugoslavije. Previdno ponuja drugim 
republikam nekakšno obrambno unijo, pri 
čemer seveda natanko ve, da Srbija ne bo 
priznala meja Hrvaške, če bo ta odpotovala 
iz zvezne države. Srbija je nepredvidljiva, saj 
vsaj na ekonomskem področju že nekaj časa 
najbolj izstopa s svojim kršenjem majavih 
pravil igre. Tamkajšnja vladajoča garnitura 
se dobro zaveda, da jo kaj lahko odnese 
katastrofa v srbskem gospodarstvu, zato bo 
verjetno trd pogajalec v pogovorih o usodi 
države — vsaj do tistih »bogatejših«, ki naj bi 
po njenem plačali jugoslovanski zapitek. 
Druge republike šele določajo svoj položaj 
pod jugoslovanskim nebom, pri čemer je na 
primer Makedonija zelo blizu slovenskim po­
gledom na usodo zvezne države. Toda stroški 
za makedonsko samostojnost seveda prese­
gajo ekonomsko moč te siromašne republike. 
Tudi zato so bili v Makedoniji najbrž bolj 
veseli kot v Sloveniji, ko so prebirali sporoči­
lo evropske dvanajsterice zvezni vladi in tudi 
vsem republiškim vladam, naj vendarle sku­
paj poskušajo znotraj zunanjih meja zvezne 
države ustanoviti novo, drugačno Jugoslavijo 
- zlepa, na miren in demokratičen način. 
Makedoniji, Bosni in Hercegovini, Črni gori 
in nemara še kateri drugi republiki je najbrž 
dokaj znana vsebina drugega dela sporočila, 
ki ga je prejšnji teden poslala v javnost zvez- 
na vlada. Povedala je, da Narodna banka 
Jugoslavije in poslovne banke redno porav­
navajo obveznosti do tujine, »čeprav nekate­
re banke z deficitarnih območij te naloge 
trenutno ne morejo opravljati v celoti. K nji­
hovi devizni nelikvidnosti prispeva tudi po­
manjkanje dinarskih sredstev.« Predstavniki 
Mednarodnega denarnega sklada, ki so pred 
kratkim obiskali Narodno banko Jugoslavije, 
so kot običajno hladno in natančno povedali, 
kaj moramo na ozemlju Jugoslavije storiti, da 
bomo dobili milijardo dolarjev njegovih in za 
2.5 milijarde dolarjev posojil mednarodnih 
denarnih ustanov. Zastopniki interesov sve­
tovnega kapitala menijo, da mora Jugoslavija 
na vsem območju zmanjšati javne izdatke, 
predvsem pa so zahtevali, da mora Jugoslavi-
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ja imeti eno samo, dobro nadzorovano emi-
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sijsko banko, ne pa da lahko vsaka republika 
prek svoje narodne banke črpa denar iz pri­
marne emisije, dokler je sosede pač ne zaloti­
jo. Če novih tujih posojil ne bomo dobili, 
bomo morali kar iz tekočega deviznega prili­
va odplačati več kot 4 milijarde letošnjih 
obveznosti do tujine ob tem da izvoz pada in 
uvoz raste, dolarjev pa ni.
Skratka, MDS, ki je zelo konservativna in 
previdna institucija, je vsaj za zdaj pripravlje­
na zagotoviti obsežen finančni servis le Jugo­
slaviji. In tako se zdi. da ima vsak osamosvo­
jen del zdajšnje jugoslovanske države kaj ma­
lo upanja za naklonjenost sklada in z nim 
povezanega svetovnega kapitala, vse dokler 
ga kot suvereno državo ne bodo priznale vsaj 
ZDA kot najmočnejši dejavnik svetovne po­
litike in financ. Potem se bo treba z MDS na 
novo pogajati in — če bo naši prošnji ugode­
no - po redni proceduri počakati na včlanje- 
nje na eni od njegovih letnih skupščin. Vse­
kakor je to ena od najpomembnejših zuna­
njih ekonomskih okoliščin, ki spremlja zače­
tek pogovorov o jugoslovanskem razhodu. 
Druga pomembna zunanja okoliščina, ki bo 
ob jugoslovanskem razhodu spremljala pred­
vsem pogajanja s tujimi upniki, so napovedi 
svetovne ekonomske recesije. Z njimi se zdaj 
že ukvarjajo v upravnih odborih ameriških 
korporacij, res pa je, da se vodilni menedžerji 
za zdaj še izogibajo javnemu izrekanju besed, 
kot sta gospodarska kriza in recesija. Vseka­
kor pa je pričakovati, da bo na mednarod­
nem trgu v prihodnje manj prostega kapitala 
in da bo dražji, kot je zdaj, predvsem pa bo 
tuja finančna podpora vzhodni Evropi zabe­
ljena s številnimi, tudi vratolomnimi kompro­
misi: to dokazuje tudi nekdaj najzvestejša 
sovjetska podložnica Bolgarija, ki se v ob­
dobju globoke krize izreka za članstvo v Nato 
paktu, kar bi bilo nedvomno podkrepljeno 
z ustrezno finančno podporo.
Seveda pa je jugoslovanski položaj v igri sve­
tovnega kapitala in politike dokaj specifičen 
- tudi zato, ker bi bile reakcije tujine do 
razpleta naše krize v marsičem precedens za 
ravnanje do podobnih centrifugalnih teženj 
narodov v Sovjetski zvezi. Pa ne samo tam: 
čeprav živijo v drugačnih razmerah, kot so 
pri nas. je v Evropi še precej etničnih skupin 
nezadovoljnih s svojim položajem znotraj 
unitarnih držav. Res je. da tisti, ki vladajo 
svetu, ne želijo sprememb, predvsem, če so

te hitre, nenadzorovane, po drugi strani pa 
na primer nedavna zgodovina vzhodne Evro­
pe dokazuje, da ni nič nemogoče, ko razmere 
dozorijo. V teh razmerah Slovenija sporoča 
v jugoslovanski in mednarodni prostor, da 
želi začeti zapuščinsko razpravo in se pogajati 
o tem, koliko bremen do tujine bo prevzela 
posamezna republika — če se seveda Jugosla­
vija razdruži, ne pa da se Slovenija enostran­
sko odcepi. Razlika še zdaleč ni nedolžna. 
Zdi se, da svet ne mara separatistov, še naj­
manj »uradna« Evropa, ki se je po pariškem 
vrhu konference za varnost in sodelovanje in 
v Evropi pravkar dokončno ustalila ter usta­
novila svoje »evrokratske« urade, ki bodo 
skrbeli za to, da se bo Evropa čim manj 
spreminjala.

Dolgovi in premoženje
Slovenija se želi čim prej razdružiti, tako vsaj 
ravnajo njene oblasti. Po napovedih, ki izvi­
rajo iz »dobro obveščenih« krogov, naj bi 
prišlo do uvedbe postopka za razdružitev še 
ta mesec. Slovenija pa naj bi prevzela 20 
odstotkov premoženjskih pravic in 25 odstot­
kov obveznosti Jugoslavije. Vprašanje pa je, 
kdaj se bo slovenska država tudi kapitalsko 
razdružiia od jugoslovanske države. Vsebina 
pogajanj o delitvi premoženja in obveznosti 
do tujine, če se spustmo v podrobnosti, je 
namreč precej bogatejša, kot je to spoznati iz 
slovenske ponudbe. Še prej pa si oglejmo 
nekatere glavne makroekonomske agregate, 
ki določajo materialni položaj, možnost do­
datnega zadolževanja in s tem delno tudi 
pogajalsko pozicijo Slovenije v pogajanjih 
o jugoslovanskem razhodu. Najprej nekaj 
ključnih številk: statistični podatki kažejo, da 
je slovenski družbeni proizvod v zadnjih letih 
znašal od 11 do 12 milijard dolarjev, izvoz 
blaga in storitev je lani dosegel 4,1, uvoz pa 
4.7 milijarde dolarjev. Pri tem seje slovenski 
kratkoročni dolg na konvertibilnem področju 
zmanjšal z 262 na 136 milijonov dolarjev (v 
celi državi s 795 na 526 milijonov dolarjev), 
srednjeročni in dolgoročni dolg Slovenije pa 
se je v prejšnjem letu do konca septembra 
povečal za 44 milijonov dolarjev na 1788 
milijonov dolarjev. Skupni dolgoročni dolg 
SFRJ v tujini je v tem času znašal 16,3 mili­
jarde dolarjev, od tega je 22 odstotkov ali 
3585 milijonov dolarjev odpadlo na nerazpo­
rejeni dolg federacije. Skupaj s ceno posojil 
znaša jugoslovanski dolg v tujini okoli 33 
milijard dolarjev, od tega bomo morali letos 
plačati okoli 4,5 milijarde dolarjev. Po zad­
njih razpoložljivih podatkih Narodne banke 
Slovenije so takrat devizne terjatve Slovenije 
dosegle vsoto 964 milijonov dolarjev (devizne 
rezerve so tedaj znašale 413 milijonov dolar­
jev, mesec dni kasneje pa 316 milijonov do­
larjev), skupne devizne obveznosti (ki so 
vključevale tudi devizne hranilne vloge obča­
nov v višini 1649 milijonov dolarjev) pa so 
tedaj dosegle dobre 3,5 milijarde dolarjev.

Iz teh številk lahko preidemo na analizo slo­
venskih in jugoslovanskih obveznosti do tuji­
ne. Podatki kažejo tudi to, da Slovenija ta čas 
niti ni pretirano zadolžena — glede na svoj 
družbeni proizvod in doseženi konvertibilni 
izvoz. Vendar pa je treba v prihodnje računa­
ti na nekatere spremenjene okoliščine. V pri­
meru radikalne ločitve od Jugoslavije bi po 
besedah podpredsednika vlade dr. Jožeta 
Mencingerja slovenski izvoz takoj padel za 
okoli milijardo dolarjev, ker je v njem nekaj 
reeksporta, slovenske trgovinske organizaci­
je pa v tem primeru vsaj začasno ne morejo 
pričakovati, da bodo izvažale blago, kupljeno 
v drugih delih države. Ta račun je najbrž 
narejen v najbolj črni varianti, toda presene­
čenja so prijetnejša, če so pozitivna, zato ga 
je kar dobro imeti pred očmi. Poleg tega bo 

. morala Slovenija v vsakem primeru prevzeti 
del obveznosti za plačilo dolga federacije. 
Kot bi lahko sklepali po zdajšnji slovenski 
ponudbi za delitev dolgov, bi Slovenija poleg 
svojega srednjeročnega in dolgoročnega dol­
ga, ki znaša okoli 1,8 milijarde dolarjev in gre 
predvsem na račun NE Krško, prevzela še 
okoli četrtino skupnega dolga federacije, kar 
bi ji prineslo še za dodatnih 900 milijonov 
dolarjev obveznosti.

Tuje komercialne banke — upnice, ki jih 
v pogajanjih z NBJ že nekaj let vodi ameriška 
bančna velikanka Manufacturers Hannover,

Slo venska ponudba za delitev, pravic in obveznosti pada v razrvan 
jugoslovanski prostor, slovenska oblast pa je z. njo naredila 

pomemben taktičen korak na poti k osamosvojitvi naše republike. 
Odziv nanjo drugje po državi najbrž sprva ne bo prijazen, vsaj 

v uradnih krogih ne. V zapuščinskih pravdah še obrazi niso 
prijazni, kaj šele nameni.

so se v preteklosti pri dodeljevanju posojil 
Jugoslaviji dobro zavarovale. Republikam 
— vsaj tistim razvitejšim — v tedanji stiski in 
razmerju političnih sil v Jugoslaviji ni preo­
stalo drugega, kot da so privolile v to, da 
postanejo solidarne dolžnice. Podpisale so 
tudi, da bodo dosledno spoštovale vse pogod­
bene odnose, v nasprotnem primeru smejo 
tuji upniki vzeti nazaj vsa posojila in zaraču­
nati tudi kompletno ceno kreditov, izračuna­
no na vso pogodbeno odplačilno dobo.
V zdajšnjih razmerah pa je še kako pomemb­
na določba, ki so jo podpisali dolžniki — da 
bodo namreč imeli eno samo, skupno emisij­
sko banko, torej Narodno banko Jugoslavije. 
Obvezali pa so se tudi, da nobeden med njimi 
ne sme zastaviti v tujini ničesar (na primer 
deviz, zlata itd.), kar bi zmanjšalo njegovo 
odplačilno sposobnost, vse dokler posojila 
niso vsaj delno odplačana.
Jugoslavija se je zadolžila pri številnih vlad­
nih agencijah in kreditnih ustanovah prav 
tako pri mednarodnih denarnih ustanovah. 
Med njimi je seveda odločilen IMF. Ko bomo 
delili svoje obveznosti do tujine, bo treba 
natančno določiti tudi obveznosti do medna­
rodnih organizacij od OZN ali GATT-a, do 
recimo mednarodne meteorološke organiza­
cije. Izvedenci trdijo, da je Jugoslavija podpi­
sala okoli osem tisoč mednarodnih dokumen­
tov, od tega okoli šest tisoč bilateralnih in 
dva tisoč multilateralnih. Za marsikaterim 
jugoslovanskim podpisom stojijo denarne ob­
veznosti in ob zapuščinski razpravi bo treba 
pogledati prav vse.
V pozitivnem delu delitvene bilance stojijo 
nepremičnine in naložbe doma in na tujem, 
investicije v nekatere regionalne banke po 
svetu ter terjatve do tujine, predvsem pa 
devizne rezerve države. Prav okoli njih pa je 
v zadnjem času slišati veliko skeptičnih raz­
mišljanj — da bomo v primeru, ko in če bo 
nastopil čas njihove delitve, lahko le ugotav­
ljali, da rezerv ni več in bomo delili le še 
dolgove. Po zadnjih podatkih zveznega se­
kretariata za informiranje naj bi se jugoslo­
vanski devizni dotok v zadnjih dneh povečal, 
tako da devizne rezerve države dosegajo 6,8 
milijarde dolarjev, kar naj bi zadostovalo za 
štirimesečna plačila v tujino. V tem času 
z okoli 85 odstotki deviznih rezerv razpolaga 
NBJ, okoli 15 odstotkov pa jih je na računih 
poslovnih bank. Kot poudarjajo v NBS, so 
jugoslovanske devizne rezerve svojevrsten fe­
nomen, saj niso rezultat ugodnih tekočih 
transakcij v blagovni in storitveni menjavi, 
temveč gre pri nj;h predvsem za kratkoročne 
komercialne zadolžitve v tujini, ki so se lani 
splačale zaradi velikih razlik med tujimi in 
domačimi obrestnimi merami. Precej deviz­
nih rezerv države pa odpade tudi na t. i. 
prehodne postavke (odložena plačila uvoza, 
avansi na izvozne kupčije) ter na nakazila 
občanov. Zdajšnja situacija na tem področju 
pa je precej zapletena: predvsem zaradi go­
voric o devalvaciji dinarja držijo podjetja de­
vize na računih v tujini, potrebe in zahteve po 
deviznih odlivih pa po vsej državi daleč pre­
segajo prilive iz tujine. Tako ne presenečajo 
ugibanja v monetarnih krogih, da bi devizne 
rezerve enostavno izpuhtele, če bi uresničili 
vse neuveljavljene naloge za plačilo v tujino. 
Tudi zato je nehvaležno ugibati, kako naj bi 
v primeru jugoslovanske razdružitve razdelili 
devizne rezerve in mnoga druga premoženja, 
kjer je Jugoslavija danes udeležena. Navse­
zadnje gre tudi za vplačila v mednarodne 
finančne in druge institucije, kjer je država 
udeležena kot delničarka — od IMF od Sve­
tovne banke itd.

Prihaja čas pogajanj
Pogajalske ekipe posameznih zdajšnjih fede­
ralnih enot bi se zato morale s pomočjo zvez­

nih organov sporazumeti o kriterijih, po ka­
terih bi delili pravice in obveznosti Jugoslavi­
je do tujine. Mednarodno priznanih pravil in 
referenčnih primerov za take delitve ni. Izje­
ma je nemara ločitev Singapura od Malezij­
ske konfederacije, vendar pa so zunanje in 
notranje razmere pri nas seveda bistveno 
drugačne. Slovenski pogajalski položaj je for­
malno sicer dobro utrjen z rezultatom plebis­
cita o samostojni slovenski državi. Po drugi 
strani pa toliko zavezuje slovenske pogajalce, 
da lahko le prav malo popuščajo drugim. 
Zato se utegne zgoditi, da bo »druga stran« 
vztrajala pri svojem in prignala Slovenijo do 
točke, ko bo rekla, prav. pa grem, čeprav 
brez vsega, vidimo se na mednarodnem so­
dišču. Toda mednarodne arbitraže so počas­
ne, tako da lahko traja tudi leta, preden bo 
Slovenija sploh kaj dobila, če bi tedaj sploh 
še bilo kaj dobiti.

Pričakovati je, da bodo še zlasti zanimiva 
pogajanja o delitvi dolgov. »Glavnina skupne 
jugoslovanske devizne zadolžitve v tujini ima 
jasnega kreditojemalca in mislim, da tu v pri­
meru razdružitve ne bi smelo biti sporov. 
Odprto pa je vprašanje neposrednih zadolži­
tev federacije. Tu bo treba doseči dogovor 
o merilih, po katerih bi ta dolg porazdelili po 
posameznh delih federacije. Ker te v zdajšnji 
obliki v prihodnje ne bo več, bo pač treba 
nominirati in prerazporediti te dolgove na 
neke bodoče plačnike. Poleg tega je NBJ 
prevzela odplačilo dela dolga, ko so bile ne­
katere republike to nesposobne same odpla­
čevati. O tem so bili sprejeti tudi zakoni 
v zvezni skupščini in o njih je treba začeti 
ponovna pogajanja,« pravi pomočnik gene­
ralnega direktorja LB d. d. in delegat v zvez­
nem zboru Stane Valant. V času pogajanj 
o jugoslovanski razdružitvi, ki naj bi po napo­
vedih ključnih politikov pripeljala do osamo­
svojitve ali razdružitve Slovenije, je seveda 
pričakovati nervozo med tujimi upniki. Kakš­
ne pa so realne možnosti, da ti izkoristijo 
določbe t. i. klavzul o navkrižni odgovornosti 
(cross default) dolžnikov, ki določajo pogoje 
in situacije, ko imti upnik pravico zahtevati 
takojšnje poplačilo dolgov? Kot pravi Stane 
Valant lahko upniki blokirajo jugoslovanska 
dobroimetja na tujem. Da do tega ne bi 
prišlo, bi se seveda morali z upniki pogajati. 
V primeru dokončnega jugoslovanskega raz­
hoda pa bi se morali še prej doma, znotraj 
Jugoslavije dogovoriti o delitvi danih posojil 
na posamezne republike. Posamezne republi­
ke pa bi se nato pogajale s tujimi upniki 
o prenosu posojilnih obveznosti, pri čemer bi 
jih seveda upniki morali najprej priznati za 
dolžnike, nakar bi od njih zahtevali tudi 
ustrezne garancije. Upniki bi nato na primer

tudi od slovenske države ali pa od slovenske 
centralne banke zahtevali garancijo za plačilo 
tujih kreditov — tako kot so do zdaj zahtevali 
od NBJ in federacije.

Po predlogu, ki ga je slišati v slovenskem 
finančnem svetu, bi morali devizne rezerve 
deliti tako, kakor so bile ustvarjene, pri če­
mer bi upoštevali, ali je bil posamezen del 
države neto devizni izvoznik. Izvoz na kon­
vertibilno območje in s tem tudi neto devizni 
prilivi pa so v Jugoslaviji regionalno neena­
komerno porazdeljeni. Seveda tuji upniki to 
vedo in močno jih skrbi nekaj republik, ki bi 
že v kratkem zelo težko servisirale svoje dol­
gove. Do zdaj so bile takšne »poravnave« 
dolgov zagotovljene znotraj Jugoslavije, pri 
čemer so manjkajoče devize po svojih močeh 
priskrbeli devizno aktivni deli države. Vseka­
kor bodo pogajanja o odplačilu jugoslovan­
skih dolgov najbolj zapletena in dolgotrajna.
Če se bodo uresničile napovedi vodilnih slo­
venskih politikov o skorajšnjem odhodu Slo­
venije iz Jugoslavije, tako skoraj ni pričako­
vati, da bodo ob razdružitvi že končana poga­
janja z domačimi in tujimi pogajalci o naslov­
niku dolgov. Pa tudi če bi se pogajalci že prej 
prebili skozi vse poglavitne denarne obvez­
nosti in pravice do tujine ter se sporazumeli 
o delitvi, se bo ob tem zastavilo vprašanje, 
kaj s tem početi. Nekdo bo moral takšne 
delitvene bilance uzakoniti, zato da jih bo 
svet priznal za legalne. Lahko da bo to šest 
republiških skupščin, lahko pa bo tujina zah­
tevala, da mora biti takšna delitvena bilanca 
oblikovana v skupnem zveznem zakonu. In 
če takrat Jugoslavija ne bo imela zvezne 
skupščine, bo zadrega precejšnja. Treba jo 
bo prebroditi, se po drugi poti sporazumeti 
o merilih, po katerih bodo pogajalci razdelili 
tudi finančna bremena ter vse skupaj legalizi­
rati — tako, da bo tudi tujina voljna razprav­
ljati z nami.

Čeprav bo ta kot običajno imela vljuden in 
prijazen obraz, bo zelo temeljito premislila, 
ali so vse republike, ki so prevzele obveznosti 
do tujih upnikov, tudi plačilno sposobne. Če 
bo presodila, da niso, preprosto ne bo privo­
lila v naš sporazum. Lahko da bo celo trdo 
prijela tiste, ki imajo več deviz in jim naložila 
toliko bremen, da bodo komaj nosile. Ne bo 
pa jih hotela zlomiti, saj potrebuje rednega in 
solidnega plačnika. Če pa se z jugoslovanski­
mi republikami oziroma njihovim skupnim 
pogajalcem ne bo mogla sporazumeti, bo lah­
ko vztrajala pri zahtevi, da naj velja doseda­
nji plačilni red, dokler ne bo sporazumno 
sprejet nov. To pa pomeni skupno jugoslo­
vansko oziroma Narodno banko Jugoslavije, 
pa četudi Jugoslavije ne bi bilo več. Podobno 
še je pripetilo avstroogrski centralni banki, ki 
je opravljala nekatere posle še dobrih dvajset 
let po smrti države.

Kaj malo možnosti je, da bo pogajalcem iz 
republik in zveznim izvedencem v prihodnjih 
nekaj mesecih uspelo razvozlati vse naše de­
narne zadeve: za to bodo eni imeli premalo 
znanj, drugi premalo volje, vsi skupaj pa 
premalo časa. Zato je povsem mogoče, da 
bosta federacija in tujina zaradi »motečega« 
vedenja »dežele« rajši odkljukali slovenski 
plebiscit in priznali samostojno Slovenijo, ta­

ko da bi legitimno nastala iz Jugoslavije dva 
mednarodno priznana subjekta, ki bi ju tuji­
na priznala za sogovornika. K temu teži tudi 
najnovejša politična odločitev slovenskega 
vodstva, da predlaga sporazumno ločitev Slo­
venije od SFRJ. Takšna ločitev bi dala večjo 
legitimnost novemu mednarodnemu subjek­
tu, Sloveniji pa bi lahko skrajšala tudi pot do 
nove tuje finančne podpore. Pričakovati pa 
je. da bo Slovenija v vsakem primeru dobila 
za popotnico poln nahrbtnik obveznosti iz 
skupnih jugoslovanskih dolgov v tujini. Vse­
kakor več kot šestino. To bi najbrž bila cena, 
ki bi jo hotel določiti tudi mednarodni kapital 
in ne le južne republike. Tako se bo pač 
zavaroval, saj sta Slovenija in Hrvaška še 
najbolj verjetna plačnika. Temu se Slovenija 
ne bo mogla izogniti, zlasti, če želi čim prej 
svojo mednarodno priznano valuto. Drugače 
se ji lahko zgodi kot sultanatu Omanu, pre­
den se je leta 1957 postavil na noge kot 
samostojna država. V vmesnem času je po­
sloval v tolarjih Marije Terezije. Seveda niso 
bili pristni, pravo je bilo le srebro v njih. 
Kovali so jih v Italiji, vredni pa so bili pač 
toliko, kot je bilo vredno srebro.

Da bi nas le tujina razumela
Kot sta nedavno izjavila slovenski premier in 
njegov zunanji minister, je na tujem čutiti 
izrazite premike glede razumevanja sloven­
ske stvarnosti. Pri morebitnem priznanju slo­
venske samostojne države pa gre po vladnem 
mneju za sosledje postopkov, tako da bodo 
druge države odločale o njenem priznanju 
šele, ko bo ta res samostojna država, to pri­
pravljenost pa je po njunih besedah čutiti pri 
več kot le eni državi. Vsekakor pa bo prizna­
nje neodvisne, samostojne slovenske države 
v tujini odvisno tudi od tega. kako bodo 
najvplivnejši državniški krogi v tujini zaznali 
in reagirali na dogajanja v Jugoslaviji. Če 
bodo videli, da v Jugoslaviji dogovor o skup­
nem življenju ni več mogoč, bodo — vsekakor 
tudi upoštevajoč svoje interese — priznali 
Sloveniji bolj prosto pot do lastne državnosti.
Za Slovenijo pomenita izstop iz Jugoslavije in 
uvedba lastne valute tudi neke vrste zaščitni 
mehanizem pred novim uničujočim krogom 
hiperinflacije (ali pa še dolgotrajnejše recesi­
je), ki utegneta že v kratkem vnovič opustoši- 
ti jugoslovanski ekonomski prostor. Zdi se, 
in to ne le v Sloveniji, da je vsak dan manj 
možnosti, da bi se dinar ohranil kot nacional­
na valuta. Politična razdružitev Slovenije iz 
Jugoslavije bo kot kaže najprej uveljavljena 
prek prihajajoče zakonodaje, ki bo urejala 
zadeve s področja lastne centralne banke, 
valute in devizne zakonodaje. Vse omenjene 
akte pripravljajo pristojni vladni resorji 
v strogi konspiraciji, kar je seveda razumljivo 
zaradi njihovih širokih in daljnosežnih učin­
kov na gospodarski prostor. Zdi pa se, da bi 
državljani Slovenije sprejeli svojo novo valu­
to z večjim zaupanjem, če bi jim oblast zago­
tovila, da ima Slovenija (po možnosti tudi na 
podlagi pogajanj z drugimi v Jugoslaviji, da 
ne bi prišlo do neljubih zapletov s strani NBJ) 
dovolj trdna zagotovila vlad. mednarodnih 
finančnih ustanov in uglednih bank, da ji 
bodo pomagale (ali pa da je vsaj ne bodo 
ovirale) pri vzpostavitvi lastne centralne ban­
ke, valute in drugih komponent monetarnega 
sistema. Po tem svetlejšem scenariju bi tekoči 
prilivi naših izvoznikov prihajali na račune 
v Sloveniji, nova centralna banka bi nemara 
dobila celo nekaj zdajšnjih skupnih deviznih 
rezerv, vsekakor pa bi bila vsaj v začetnem 
obdobju nujna pomoč s strani tujih, najver­
jetneje nemških, avstrijskih, italijanskih 
bank.

Tu bi morala Slovenija, ki nujno potrebuje 
tudi ministrstvo za ekonomske odnose s tuji­
no, znatno izkoristiti navzkrižne geostrateške 
interese: nemško željo po dostopu na toplo 
evropsko morje in italijanski ter francoski 
interes za širjenje vpliva na Vzhod.

Miha Jenko 
Božo Kovač

PORTRET TEDNA

Franci
Petek

• Hodi zdrav in srečen!« Tako preprosto, ven­
dar človeško popolno je Marjana Petek v ne­
deljo, 10. februarja zvečer, zaželela vse naj­
boljše svojemu najmlajšemu sinu, ko se ji je 
oplašil po telefonu, potem ko je popoldne 
v Predazzu, ob vznožju Dolomitov v dolini 
Fiemme v Italiji, osvojil naslov svetovnega 
prvaka v smučarskih skokih.

Najbrž je že po tem mogoče s kar precejšnjo 
zanesljivostjo sklepali, v kakšnem družinskem 
okolju je rasel Franci Petek, še ne 20-letni 
mladenič iz Lesc in od minule jeseni študent 
prvega letnika Filozofske fakultete v Ljublja­
ni. Svoj športni dom je naš šampion nekako 
pri desetih letih naše/ v družbi, skakalcev 
v bližnji Žirovnici, pod Stolom, po katerem se 
imenuje tudi tamkajšnji smučarski skakalni 
klub.

Nikakor ni naključje, da je Franci ali Frenk, 
kakor mu pravijo športni tovariši in prijatelji, 
svoje življenje nerazdružljivo poveza/ s špor­
tom. za katerega je zdaj, po nepozabnem zma­
goslavju prav gotovo mogoče reči, da je prav­
zaprav usoda družine Petek. No je Franci 
preživljal najnežnejša otroška leta. je njegov 
oče plačal ljubezen do športnega letalstva

Z življenjem in mama Marjana se je s peterico 
otrok morala spopasti z negotovo prihodnost­
jo, kakor je vedela in znala.

Ni mogoče reči, da so najmlajšega v družini 
mama, sestre in brat razvajali, sprijazniti pa so 
se morali s tern, da je neugnanca težko krotiti, 
ker je bil nenehno v gibanju. Franc Legat, 
družinski prijatelj, je bil v tistem času steber 
v skakalni sekciji žirovniškega društva Parti­
zan, pa je naneslo, da je ob neki priložnosti 
mami Marjani omenil, da bi ga kaza/o zapo­
sliti s športom. Seveda ji ni omenil da ga 
namerava pritegniti med skakalce, saj bi temu

zaradi tragične izkušnje zagotovo nasproto­
vala.

Tako je Frenk zašel med skakalce, k prvim 
skrivnostim skakanja pa mu je utiral pot Tin­
ko Bogataj-Cena, nadvse dobrodušen človek, 
ki ga je inž. Legat, oba sta bila zaposlena 
v leski Verigi, po končani karieri pritegni/ 
k sodelovanju v društvu. Ko je mati ugotovila, 
s čim se pravzaprav ukvarja njen najmlajši, je 
bilo že prepozno, pionirski uspehi pa so fanti­
ča spodbujali, da se je zagnano posvečal iz­
brani športni panogi. Tudi sicer ni zamudi/ 
nobne priložnosti, če se mu je le ponudila, da 
je s prijatelji zaigra! nogomet ali kako drugo 
športno igro. Prostega časa mu za šport ni 
zmanjkalo tudi zato, ker je šolske obveznosti 
obvladoval sproti in brez težav.

Kar zadeva kasnejši športni razvoj, je bilo to 
seveda zelo pomembno, saj mu je široko gi­
balno znanje omogočilo hitro dojemanje teh­
nike skakanja, tako da se je izognil mnogim 
pastem, da bi na primer utrdil kako napako 
kot stereotip, ki ga v skokih nemalokrat ni več 
mogoče odpraviti niti s pomočjo še tako veš­
čega trenerja. Zato je poznavalce nase opozo­
ril že v pionirskem obdobju, saj je bil domala 
na vse/t tekmah vsaj v ospredju, če že ni 
zmeraj tudi zmagal.

Tako je bilo že tudi samo po sebi jasno, da ga 
bo po končani osnovni šoli pot vodila v smu­
čarske oddelke škofjeloške gimnazije. Solo je 
zmogel kljub precejšnji odsotnosti brez večjih 
zagat, saj se je znal ob pravem času zagristi 
tildi v to smer, da je čim hitreje nadomestil 
zamujeno. S skakanjem pa se mu je za tem 
nenadoma zataknilo. Franci se ni uvrstil v re­
prezentanco, ki nas je zastopala na mladin­
skem-SP leta 1988 v Saalfeldnu na Salzbur­
škem. Hudo potrt, ko nikakor ni našel prave­

ga odgovora, zakaj mu naenkrat nič več ne 
uspeva, je skoraj obupal.

»Bilo je tako hudo, da sem sklenil prenehati 
skakati in sem tudi sredi zime pospravil smuči. 
Minil je teden in še nekaj dni, ko je v meni spet 
začela neustavljivo kljuvati želja po vrnitvi. 
Nisem dolgo zdržal, moral sem vnovič posku­
siti, « je pripovedoval kasneje, pa lanskoletnih 
prvih velikih mednarodnih uspehih. Nekateri 
so si prvi hip razlagali njegovo krizo tudi 
s tem, da gre morebiti za posledice srčne ope­
racije, ko je bil še dojenček, in zalo nekaj 
manjše pljučne kapacitete, vendar so zdravni­
ki, športni specialisti v Freiburgu, kamor ga je 
napotil direktor nordijskih reprezentanc Lojze 
Gorjanc ob neki priložnosti, ko so bili naši 
skakalci na treningu v Shwarzwaldu, zavrnili 
to možnost: nobenih ovir za ukvarjanje s sko­
ki, treba je le primerno razporejati obremeni­
tve in počitek, se je glasil nasvet dr. Ernsta 
Jakoba.

Medtem se je od skakanja poslovil že njegov 
drugi trener Ivo Zupan, tudi nekdanji repre­
zentant, tako da je v domačem skakalnem 
okolju krizo uspešnosti premagoval s pomoč­
jo Staneta Baloha-Stana (vzdevek izgovarjajo 
seveda po angleško) in postopoma se je zagata 
začela razpletati. Pred dvema letoma je Franci 
vendarle potoval na mladinsko SP na Norve­
ško in se skupaj z Goranom J anusom, s kate­
rim sta skupaj nastopila minulo nedeljo v Val 
di Fiemme, Sasom Komovcem in lani jeseni 
v prometni nesreči tragično preminulim Mar­
janom Kroparjem vrnil s srebrno ekipno ko­
lajno, tako potrebno in tudi pomembno spod­
budo za vnaprej. To je bila krizna sezona 
našega skakanja, zdaj pa je s pogledom nazaj 
mogoče s precej trdnimi argumenti trditi, da je 
v slabih stvareh včasih tudi nekaj dobega in za 
Frenka se je izteklo ugodno.

Tedaj so namreč naši smučarski očetje po 
neuspehu najboljših na SP 89 v Lahtiju na 
precej čuden način — v odstotnosti — spravil 
Luko Koprivška s krmila reprezentance A. 
Ljubljančan je prevzel vodstvo mladinske se­
lekcije, izkušeni trener z dolgoletno prakso 
tudi pri delu z mladimi, ki jih je v sedemdese­
tih letih vzgajal v Mostecu, je z mladimi upi 
hitro našel skupni jezik. Kot se je izkazalo že 
prihodnjo zimo, se je tedaj že pripravljalo 
veliko presenečenje sezone 1989/90. Ko so 
mladinci nekajkrat trenirali skupaj s Primo­
žem Ulago na skakalnicah s plastičnim pokri­
valom, se mu je Franci po daljavah kar pogo­
sto približal.

»Zgodilo se je, da sem ga tudi preskočil, toda 
pomembno je bilo, da sem tako ugotavljal, da 
sem na dobri poti,« se Frenk spominja poletja 
in jeseni 1989. Na prvem snegu pozno jeseni 
lega leta je v Planici na pregledni tekmi prvič 
ugnal vse naše skakalce, vendar je bilo na 
ognjeni krst v svetovnem pokalu treba še malo 
počakati. Namesto na turneji svetovnega po­
kala po Severni Ameriki in na Japonskem se 
je Leščan nanj pripravljal na tekmovanjih za 
mladinski alpski pokal in v Planici, obljubili 
pa so mu že nastop na novoletni turneji Inter- 
sport.

Tam ga je pravzaprav šele spoznala tudi novi­
narska srenja, ki ji je najprej padlo v oči, da 
tega vitkega, 62 kg lahkega in 173 cm visoke­
ga skakalca prav nič ne more spravili v slabo 
voljo. Seveda za zelenca, ki se je znašel sredi 
prekaljenih skakalffih levov, preizkušnja ni 
bila mačji kašelj, vendar je že kar od začetka 
dobro obvladoval položaj, tako na skakalni­
cah kot tudi okrog sebe, saj je moral tako ati 
drugače zadovoljiti tudi zvedavost novinarjev, 
za katere je bil povečini še povsem nepopisan 
list.

Prva točka v svetovnem pokalu na tretjem 
nastopu v Innsbrucku 4. januarja 1990, pri­
bližno mesec dni kasneje pa že kar prva zma­
ga ob koncu tradicionalne švicarske skakalne 
turneje v Engelbergu, to je Ijd tako udaren 
preboj med najboljše na svetu, da ni bilo več 
nobenega dvoma o tem, da je Franci Petek 
talent, ki se rodi le redko in da bo v kolikor 
toliko normalnih okoliščinah prej ali slej do­
zorel v šampiona izjemnih sposobnosti.
Dotlej pa je bilo treba zbrati tudi nekaj izku­
šenj, se privadili na to, da pot k uspehu vodi 
tudi prek neizogibnih porazov, vselej pa je 
treba predvsem stoodstotno obvladovati polo­
žaj, da potem potegneš pravo potezo. V Plani­
ci ob koncu lanske sezone se je na primer 
pustil premotili številnim prijateljem, ki so 
težko čakali na njegovo vrnitev s skandinav­
ske turneje svetovnega pokala. Po vsakem 
skoku, na treningu in med tekmama finala 
naporne serije svetovnega pokala, se je pogo­
varjal zdaj z enim zdaj z drugim. Utrujenost 
po naporni in uspešni zimi je opravila svoje, 
popustila mu je tudi zbranost, tako da je opra­
vil pred svojimi navijači precej manj, kot je 
pričakoval sam in so mu želeli prijatelji, a mu 
v lej želji tudi nehote škodovali.
Na SP minulo nedeljo niti za hip ni dovolil, da 
bi se mu zgodilo kaj podobnega. Načrt je 
izpolnjeval, kol bi ne bil debitant na največjem 
skakalnem tekmovanju na svetu, temveč tudi 
največjih zmagoslavij vajen športnik. »Never­
jetno sproščen mladenič! Zna se smejati, tudi 
kadar mu ne gre dobro in bi drugim kaj 
takega še na misel ne prišlo, ker jih tarejo 
hude skrbi. Zalo je sposoben tako odlično 
prestajati tudi kočljive trenutke. Pravi tip zma­
govalca,« ga je po zmagoslavju v Predazzu 
opisal sloviti Jens Weissfog. Je treba še kaj 
dodati? Najbrž ne.

Oto Giacomelli
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C e primerjajo lanske in letošnje iz­
datke. ki so jih za letos predlagali 
najvišji državni organi, to so pred- 

, sedstvo. skupščina in izvršni svet, 
vidimo, da bosta predsedstvo in 

izvršni svet letošnje izdatke celo zmanjšala, 
medtem ko jih bo skupščina povečala za četr­
tino. Najbolj racionalno, če ne že kar skrom­
no, ravna slovensko predsedstvo, ki po bese­
dah njegovega generalnega sekretarja Petra 
Šulerja letos predvideva tudi zmanjšanje šte­
vila zaposlenih z zdajšnjih 32 na 28. kar po­
meni ukinitev članov predsedstva. Zdaj ima 
predsedstvo predsednika, štiri člane predsed­
stva, generalnega sekretarja in njegovega na­
mestnika. tu so še svetovalci, administrativno 
osebje: dva zaposlena, svetovalec in tajnica, 
pa delata za dr. Drnovška, ki ima svoj kabi­
net v stavbi slovenskega predsedstva.

Skromno slovensko predsedstvo

STROSKI PREDSEDSTVA, PARLAMENTA IN VLADE

Draga slovenska država

Letos naj bi slovensko predsedstvo porabi­
lo za svoje delo 13 milijonov dinarjev, kar je 
za dobro petino manj kot lani. Največji stro­
šek. okoli 80 odstotkov, so osebni dohodki, 
za katere naj bi odšteli dobrih osem milijonov 
dinarjev. Za druge osebne prejemke naj bi 
šlo 773 tisoč dinarjev, prispevkov od deloda­
jalca naj bi bilo za 1,2 milijona, materialnih 
stroškov za 1.8 milijona, posebnih stroškov, 
kamor štejejo razne študije, publikacije ipd., 
pa naj bi bilo za 946 milijonov dinarjev.

Plače funkcionarjev in drugih delavcev 
v predsedstvu niso nič višje kot plače v izvrš­
nem svetu, skupščini ali na ustavnem sodišču, 
saj jih obračunavajo po republiškem zakonu 
o plačah funkcionarjev in delavcev v uprav­
nih organih. Tako dobi predsednik Milan 
Kučan skupaj z minulim delom in drugimi 
dodatki »v kuverto« okoli 29 tisoč dinarjev, 
člani predsedstva od 26 - 29 tisoč dinarjev. 
Svetovalci dobijo okoli 20 tisoč. Tudi v pred­
sedstvu menijo, da je uveljavljeni plačilni si­
stem nestimulativen za večino strokovnja­
kov, še zlasti, ker so plače v slovenskih držav­
nih organih precej zaostale denimo v primer­
javi s plačami hrvaških kolegov. Tu so v zad­
njem času celo za polovico višje od sloven­
skih plač, podobno pa je tudi s plačami 
v zvezni upravi.

V primerjavi s tistim, kar porabita izvršni 
svet in skupščina, predvsem pa sekretariat za 
zunanje in notranje zadeve ter ljudsko

obrambo, so naši stroški skoraj kaplja v mor­
je. pravi Peter Šuler. Ne pomnim, pravi, kdaj 
si je kateri član predsedstva obračunal dnev­
nice, te dobijo pri njih samo šoferji. Vsaka 
manjša firma ima večje dnevnice kot pred­
sedstvo. Tudi nadur si ne zaračunavajo. V tu­
jino zelo malo potujejo, če pa že. večinoma 
na tuje stroške, tako da si obračunajo le 
zmanjšane dnevnice. Hiša, v kateri domuje 
predsedstvo, je last izvršnega sveta, slike pa 
so dali v last Narodni galeriji. Imajo šest 
osebnih avtomobilov, ki pa jih člani predsed­
stva ne uporabljajo za lastne potrebe. Stroški 
za protokol so delno na ramenih predsedstva, 
delno pa jih financirajo neposredno iz prora­
čuna. Peter Šuler pove, da je na predsedstvu 
že dolgo v službi in da zato lahko priseže, da 
je skromnost del tradicije našega predsed­
stva, kar gre večkrat tudi na škodo večje 
urejenosti pri delu. Poglejte samo, kako grd 
tapison imarno, pravi. Hišna napeljava je sta­
ra že 50 let, pa nikoli nimamo toliko poguma, 
da bi iz proračuna zahtevali denar za obnovo 
hiše, čeprav so bili za to že narejeni načrti. 
Tudi pri nakupu avtomobilov uporabljajo vse 
mogoče denarne kombinacije. Nasploh so 
zdaj po Šulerjevih besedah v predsedstvu ze­
lo skromni ljudje, pozna se, da so prišli iz 
običajnih služb in da zato niso nagnjeni k luk­
suzu.

Najbolj se bo podražil Ruplov 
sekretariat

Slovenska država je zelo draga. Po podatkih republiškega 
sekretariata za pravosodje in državno upravo je v osnutku 

republiškega proračuna za delo državnih organov namenjenih 6,8 
milijarde dinarjev. To znese dobrih 9 odstotkov vsega denarja, ki 
naj bi ga letos zbrali v republiškem proračunu. Po vsej verjetnosti 
se bodo ti stroški letos še povečali, saj je poslanska skupščina bolj 
požrešna od delegatske, uvedba samostojnega državnega aparata 

pa pomeni tudi nove kadrovske potrebe.

Ali so k luksuzu nagnjeni člani slovenske 
vlade, je težko reči. Res pa je, da je bil izvršni 
svet večkrat tarča očitkov zaradi prepogostih 
potovanj nekaterih ministrov in samega pre­
miera. Teh očitkov so se skušali bolj ali manj 
uspešno otresti, niso pa še ovrgli očitkov 
nekaterih poslancev v parlamentu, češ da si 
tudi vodilni funkcionarji v vladi izplačujejo 
podobno visoke plače kot tisti v občinskih 
upravah. Le da to delajo bolj skrito in dodat­
kov ne prikazujejo v uradnih plačah. Dvojna 
morala naj bi bila torej doma tudi v najvišjih 
slovenskih vrhovih.

Seznam stroškov za delo najvišjih državnih organov in tistih v republiški upravi, ki se bodo 
letos najbolj podražili:

v tisočih din

Organ
Bruto

OD
Materialni

stroški
Skupaj
stroški

Indkes 
na 1. 1990

Predsedstvo RS 8.130 1.864 12.985 78,0
Skupščina RS 67.376 9.788 106.788 124.7
IS RS 25.634 3.821 48.626 88,8
RS za ljudsko obrambo 152.056 12.008 323.878 107,3
RS za pravosodje in upravo 30.209 10.020 58.113 1 10,7
RS za med. sodelovanje 13.006 864 61.963 31 /,6
RS za razisk. dej. in tehnologijo 7.559 12.393 21.83/ 110,5
Zavod za statistiko 51.481 2.674 135.107 134,5
Zavod za med. in zn. teh. sodel. 4.943 498 9.753 1 19,1
Rep. zavod za zaposlovanje 71.726 16.189 113.138 105,3
Zavod za družb, planiranje 14.551 1.406 21.260 74.8

V sekretariatu izvršnega sveta, kamor sodijo 
tudi predsednik Peterle, trije podpredsedniki 
Mencinger, Malešič in Šešerko, član izvršne­
ga sveta, zadolžen za Slovence po svetu Janez 
Dular in generalni sekretar, je skupno zapo­
slenih 138 ljudi. Sekretariat skrbi poleg štirih 
kabinetov (predsednikovega in treh podpred­
sednikov) tudi za pripravo sej izvršnega sveta 
in spremljajoče službe, kot so denimo sektor 
za ekonomsko-materialne zadeve, informa­
cijske in kadrovske zadeve ter za letalske in 
avtomobilske prevoze. Spremljajoče službe 
pa opravljajo delo tudi za nekatere druge 
upravne organe.

Čeprav republiški svetovalec v sekretariatu 
za pravosodje in državno upravo mag. IVliha- 
ilo Madžarovič trdi, da so letos zelo skromno 
načrtovali izdatke za delo državnih organov, 
je ljudski glas enoten, da je v Sloveniji več 
kot preveč državne birokracije in premalo 
strokovno usposobljene državne uprave. Re­
formo državne uprave so zdaj odložili na čas, 
ko bo sprejeta nova slovenska ustava. Zato je 
zdaj v državnih organih še vedno več kot 12 
tisoč zaposlenih, od tega v republiškem se­
kretariatu za notranje zadeve 7.100, v sekre­
tariatu za ljudsko obrambo in v republiškem 
štabu teritorialne obrambe s pokrajinskimi 
štabi 340 delavcev, v kazensko-poboljševal- 
nih zavodih in v prevzgojnem domu Radeče 
868 delavcev, v republiških upravnih organih 
pa 3.723 zaposlenih. Skupaj z občinskimi 
upravnimi organi v Sloveniji, kjer je 10.264 
sistematiziranih delovnih mest, torej okrog 
22.500 delavcev oziroma uradnikov. Zlasti se 
je število državnih uradnikov povečalo lani 
ob ukinitvi sisov, saj so se, tako se vsaj zdi, 
zlepili z dotedanjo državno upravo, zmanjša­
nja delovnih mest pa se ni lotil še nihče.

Ali bo v neodvisni Sloveniji država cenejša? 
Po podatkih, ki nam jih je zbral Mihailo 
Madžarovič, je razvidno, da nas bo država 
stala zneskovno približno toliko kot lani, to­
rej okoli 4,3 milijarde dinarjev, da pa bo treba 
za delo izvajalskih organizacij v družbenih 
dejavnostih m gospodarski infrastrukturi iz 
proračuna odšteti še 2,5 milijarde dinarjev. 
Kot je nedavno potrdil tudi slovenski finanč­
ni minister dr. Kranjec, gre pri tem za v zne­
skih realne padce od pet do sedem odstot­
kov. da pa se bodo stroški za delo nekaterih 
državnih organov tudi realno povečali. Naj­
bolj očitno je povečanje pri republiškem se­
kretariatu mednarodno sodelovanje, v zavo­
du za statistiko in tudi v sekretariatu za dr­
žavno upravo, saj bo ta organ ob prevzemu 
carinskih služb od federacije moral zaposliti 
kakih 1400 ljudi. Poleg slovenske carine naj 
bi se še najbolj okrepila davčna in druga 
inšpekcija. O na novo zaposlenih v sekretari­
atu za ljudsko obrambo noče nihče dajati 
natačnih številk. Vendar so nekateri že oce­
nili, da bi uvedba samostojnega državnega 
aparata zahtevala približno 2200 novih ljudi.

V denarju to pomeni 700 milijonov, v kar 
seveda niso všteti stroški za slovensko voj­
sko. K temu lahko prištejemo še 170 milijo­
nov dinarjev, kolikor naj bi stali dodatni pro­
stori, v katerih bo državna uprava samostoj­
ne Slovenije delovala. Minister Kranjec zatr­
juje, da so v novem republiškem proračunu 
zajeli tudi ta del stroškov koncepta samostoj­
ne Slovenije. Sicer pa naj bi šlo kot ponavadi 
največ denarja, predvidenega za delo držav­
nih organov — teh je natanko sto — tudi letos 
za organe za notranje zadeve, in sicer po 
podatkih sekretariata za državno upravo dve 
milijardi, po podatkih ministra Kranjca pa 
2,2 milijarde dinarjev.

V sekretariatu za pravosodje in državno 
upravo so prepričani, da bo slovenska skupš­
čina predlagane izdatke za državne organe 
sprejela, saj trdijo, da lahko natanko uteme­
ljijo vsak načrtovani izdatek, ki so jih že tako 
ali tako močno oklestili.

Tudi sončenje poslancev je treba 
plačati

Ir, JB8BBB
.................. .................

Ko smo v zadnjih tednih novinarji očitno 
nekoliko preveč sitno govorili in pisali o nes­
klepčnosti v slovenskem parlamentu, so ne­
kateri poslanci takoj povzdignili glas, češ, 
kdo daje novinarjem pravico, da jih poduču- 
jejo, kdaj morajo biti na seji in kdaj ne. Eden 
od njih je slikovito dejal, da se lahko poslanci 
v parlamentu tudi sončijo, pa novinarjev to 
nič ne briga, saj so volilci tisti, ki bodo odlo­
čali o morebitnem njihovem novem man­
datu.

A tudi če gre samo za sončenje, ga je treba 
plačati iz republiškega proračuna. Ta pa je 
v preteklem letu parlamentu za materialne 
stroške (okrog 10,900.000 dinarjev) in za po­
sebne namene (okrog 8.600.000 din) nakazal 
19.614.000 dinarjev , celotna lanska vsota za 
delovanje parlamenta pa je bila 85,656,900 
din. Ob tem je treba upoštevati, da je za 
prvih pet mesecev minulega leta še veljal 
delegatski sistem, ki je temeljil na neprofesi­
onalnosti, odtlej pa imamo parlamentarno 
demokracijo, v kateri so poslanci praviloma

profesionalci. Strokovni aparat, ki je pri nas 
še skoncentriran v parlamentu, pa v parla­
mentarnih demokracijah »živi in diha« v po­
sameznih strankah.

Zbrani podatki — pripravil nam jih je gene­
ralni sekretar Marko Herman — v marsičem 
potrjuje kaotičnost v slovenskem parlamen­
tu, ki seveda povečuje stroške. Družbenopo­
litični zbor je imel od maja, ko se je parla­
ment konstituiral, pa do decembra enajst sej
— poslanci so zasedali 248 ur v 29 dneh. Zbor 
občin je za enako število sej potreboval 216 
ur časa v 27 dneh, zbor združenega dela je 
imel 13 sej, trajale so 198 ur v 28 dneh.

To ima svoje posledice, ki so gotovo večje 
kot v razvitih parlamentarnih demokracijah, 
kjer je s pravili igre določeno, da razpravlja 
v parlamentu le vodja frakcije (stranke), po­
samezni poslanec pa le izjemoma, po po­
prejšnjem dogovoru in dovoljenju znotraj 
stranke. V slovenskem parlamentu pa smo 
doslej prišli le do omejitev razprav — največ­
krat si jih določijo poslanci v družbenopolitič­
nem zboru.

Za 43 sprejetih zakonov, 58 odlokov, 4 de­
klaracije, 3 stališča in sklepe (toliko aktov je 
parlament sprejel od maja do decembra), je 
bilo za dnevnice poslancev — vseh je 240
— porabljenih 943.175 dinarjev, za potne 
stroške 780.243 dinarjev, za poštnino 298.109 
dinarjev.

S tem pa še ni konec. Za vse dneve, ko so 
poslanci v parlamentu, je treba zagotoviti 
nadomestilo, bodisi podjetju, kjer delajo, bo­
disi obrtnikom, kmetom in drugim za izgub­
ljeni čas. Samo za ponazoritev: novembra 
lani, ko je skupščina zasedala tri dni. je bilo 
treba za refundacije in nadomestila izplačati 
okrog 100 tisočakov.

Poslanci dobijo poleg dnevnice (celo dobijo 
le tisti, ki živijo zunaj Ljubljane, ostali pa 
najnižjo), potnih stroškov za javno prevozno 
sredstvo (polovično kilometrino povrnejo le 
za daljšo pot od doma do avtobusne ali želez­
niške postaje) in refundacije (ta gre v podjet­
je, obrtniku itd. in je z njo zagotovljen tak 
osebni dohodek, kot če bi bil poslanec na 
delovnem mestu) tudi t.i. pavšal. Ta znaša od 
3 do 5 tisočakov, odvisen je od obveznosti, ki 
jih ima posamezni poslanec v parlamentu 
(nekateri so samo poslanci, mnogi pa tudi 
člani delovnih teles ali imajo še kakšne druge 
dodatne zadolžitve). S pavšalom morajo po­
slanci pokriti tudi vse stroške v svoji volilni 
enoti. Torej 178 (toliko poslancev je neprofe- 
sionalcev) krat najmanj 3000 dinarjev znese 
534 tisočakov na mesec.

Tudi vsi ostali stroški niso zanemarljivi. Res 
so nekdaj morali pripraviti in odposlati gradi­
vo za 3700 delegacij, zdaj ga morajo le za 240 
delegatov, stroški pa se kljub temu niso po­
membno znižali, saj je v novem mandatu 
gradiva precej več. Tako so v skupščinski 
tiskarni od maja do decembra porabili okrog 
30 ton papirja. Skupščinskega Poročevalca so 
v prejšnjem mandatu tiskali okrog 151000 
izvodov, večina je bila razdeljena brezplačno. 
Zdaj je od 6000 tiskanih le 2000 izvodov 
brezplačnih.

Plače v parlamentu so skrivnost
Podatkov o stroških, kot so najemnine za 
dvorane, plačilo parkirišč, dežurnega zdrav­
nika in sestre (ko zasedajo vsi trije zbori, je 
v parlamentu najmanj 500 ljudi), tiskanje po­
slanskih izkaznic in novih priponk, nismo niti 
iskali, ker so v primerjavi z naštetimi skrom­

ni. Tudi zdajšnja investicija, ki še ni končana 
— povezava med parlamentom in bivšo 
zgradbo CK ZKS. kjer imajo sedež poslanski 
klubi — ne bo pretiran: za največ 500 tisoča­
kov bo novi parlament tudi fizično povezan 
s poslanskimi klubi.

O denarju, ki ga parlament porabi za osebne 
dohodke, lahko le nekoliko ugibamo. V par­
lamentu je zdaj zaposlenih 278 ljudi: 216 
v službah. 62 je profesionalnih poslancev. 
V primerjavi s prejšnjim (še delegatskim) 
mandatom se je v službah na novo zaposlilo 
19 ljudi: 9 strokovnih in 10 administrativnih 
delavcev. Precej večje profesionalnih poslan­
cev. prej jih je bilo 15, zdaj 62. Povečanje 
strokovnih in administrativnih delavcev gre 
v glavnem na račun novosti v slovenskem 
parlamentu, namreč poslanskih klubov. Pro­
fesionalni poslanci pa so praviloma predsed­
niki delovnih teles in vodje poslanskih klu­
bov. le nekaj je izjem, ko so posamezne 
stranke namesto vodilnih funkcionarjev (ki 
se niso hoteli profesionalizirati) zaposlile po­
slance. Največ profesionalcev. 10. ima Libe- 
ralno-demokratična stranka, z 8 ji sledi 
Stranka demokratične prenove, po 7 profesi­
onalcev imajo Socialdemokratska stranka 
Slovenije. Slovenska demokratična zveza in 
Zeleni Slovenije, 6 jih ima Slovenska kmečka 
zveza-ljudska stranka, 5 Socialistična stranka 
Slovenije, po 4 slovenski krščanski demokrati 
in obe narodnosti, neodvisni imajo 3 profesi­
onalce. Liberalna stranka pa enega samega.

Pomočnik generalnega sekretarja IS Sta­
ne Cvelbar pa je do potankosti predstavil 
tudi prevozna sredstva sekretariata. Šteje 
dve letali, starejše 6- sedežno je last izvrš­
nega sveta, novejše S-sedežno pa so kupili 
skupaj z nekaterimi gospodarskimi po­
djetji. Za protokol imajo 19 avtomobilov, 
ki jih uporabljajo tudi za prevoze funkci­
onarjev izvršnega sveta. IN vozil je dode­
ljenih posameznim državnim organom, 
s katerimi ti sami razpolagajo. Za sprem­
ljajoče službe je še N vozil. In da bo slika 
popolna: imajo tudi manjši plug za sneg in 
kosilnico.

Osebni dohodki so po zakonu javnosti do­
stopni le v faktorjih in vrednosti, ki je enaka 
44 odstotkom povprečnega osebnega dohod­
ka v republiki. Po zadnjih podatkih je to 
2.980 dinarjev. Tako ima na primer vodja 
določene skupščinske službe, njegov faktorje 
5.20, po zadnjih izračunih brez stimulacije in 
minulega dela in z že odštetim davkom 
14.380 dinarjev plače. Za predsednika parla­
menta je določen faktor 6,50. ki pa v kon­
kretnem primeru ne pomeni nič. kajti dr. 
France Bučar se je odpovedal vsem prejem­
kom. V skupščini nekaj malega porabi le za 
reprezentanco.

Faktorji so za različne funkcije torej različni, 
najnižjega imajo profesionalni poslanci, ki so 
brez dodatnih funkcij, od 4.55 do 5.20. No. 
če bi imeli vsi profesionalni poslanci najnižji 
faktor, to znese mesečno okrog 840 tisoča­
kov. vendar brez minulega dela in stimulacij 
in brez davkov in prispevkov.

Poslanci imajo torej načelno prav. ko po 
zgledu parlamentov v zahodnih državah trdi­
jo. da udeležba na sejah ni zavezujoča. 
A v teh parlamentih imajo zelo stroga merila, 
ko gre za glasovanje. Takrat poslanec ne sme 
manjkati, ne samo zaradi strankarske disci­
pline, ampak tudi zaradi kazni, ki jo mora za 
svojo nedisciplino plačati. Naš parlament 
pravil igre še nima. oziroma uporablja star. 
nekoliko prirejen poslovnik, ki je bil pisan na 
kožo delegatskemu sistemu. In tako je pač 
hočeš nočeš treba priznati, da so prav zaradi 
tega stroški za naš novi parlament gotovo 
večji, kot bi bili. če bi vse teklo po določenem 
voznem redu.

Tonja Slokar 
Jana Taškar

Ul-i.li osedanja slovenska trobojnica
H / rdečo zvezdo je z razcvetom

9B demokracije na Slovenskem pio- 
JV stala problematična zaradi svoje- 

ga ideološkega naboja. Za večino 
sedaj oblastnih strank je v času slovenske 
»politične pomladi« bila vprašljiva predvsem 
rdeča zvezda, ki naj bi simbolizirala komuni­
stično ideologijo in komunistično oblast. Za­
to je večina strank na svojih ustanovnih zbo­
rih na vidna mesta razobešala slovensko tro­
bojnico brez zvezde.

Marsikdo je mislil, da bo slovenska nova 
oblast po demokratični »revoluciji« lanskega 
aprila s slovenske zastave enostavno zradira­
la rdečo zvezdo. Vendar se to ni zgodilo. 
Zgodilo se je ravno obratno. Poleg zvezde je 
nenadoma postala vprašljiva tudi sama tro­
bojnica oziroma vsaj njena oblika. Vse glas­
nejši so postajali glasovi, da je sedanja oblika 
slovenske trobojnice simbol panslavističnega 
gibanja iz prejšnjega stoletja. Ob prebujanju 
ruskega nacionalizma smo po televiziji videli, 
kako Rusi na Rdečem trgu v Moskvi demon­
strirajo in mahajo s »slovenskimi« zastavami. 
Slovenski obiskovalci slovaške prestolnice 
Bratislave pa se bili zaprepadeni, ko so pred 
zgradbo slovaškega parlamenta in vlade lah­
ko videli plapolati »slovenske« trobojnice. 
Skoraj istočasno'so se našli nekateri zanese­
njaki. ki so poiskali prave korenine sloven­
stva. Kje drugje, kot v Karantaniji. Na dan so 
privlekli zdaj že znanega karantanskega črne­
ga panterja in nove barve slovenske zastave: 
črnobelo-črne, kakršen je bil karantanski 
bojni prapor.

Ta predlog je seveda v Sloveniji zbudil burne 
reakcije. Ubogega črnega panterja so nekate­
ri zmerjali s podivjano pošastjo, divjo mačko, 
germansko zverino in podobnimi izrazi. Ker 
predlog ni naletel na večje odobravanje, se je 
tudi razburjenje kmalu poleglo. Vendar je ta 
predlog sprožil vrsto drugih pobud, kakšna 
naj bi bila nova slovenska zastava. V javnosti 
so se pojavljali predlogi o belo-zeleni zastavi 
z stiliziranim panterjem v sredini, o popolno­
ma rdeči zastavi, spet s panterjem v sredini. 
Potem so nekateri predlagali, naj bi ohranili 
sedanjo vodoravno obliko barvnih polj v tro­
bojnici. le da bi rdečo zvezdo zamenjali s stili­
ziranim Triglavom. Nazadnje pa se je pojavil 
predlog, naj bi dosedanja vodoravna barvna 
polja v istem vrstnem redu postavili navpično 
in zastavo oblikovali v velikostnem razmerju 
dva proti tri. Ta predlog se je večini sloven­
skih političnih strank zdel najbolj zanimiv, pa 
tudi sprejemljiv, zato je takoj po plebiscitu 
sedem parlamentarnih strank, vse Demosove 
in socialisti, podpisalo pobudo, v kateri so se 
zavzeli za čimprejšnjo spremembo slovenske 
zastave. Novo obliko zastave naj bi uzakonili 
z ustavnim zakonom. Tej nameri se niso pri­
družili liberalni demokrati, ker so menili, da 
bi morali vse slovenske simbole spreminjati 
in o njih razpravljati ob oblikovanju nove

SLOVENSKI DRŽAVNI SIMBOLI

Kaj obesiti za praznik?
ustave. Podobnega mnenja so bili takrat tudi 
prenovitelji, vendar so kmalu po novem letu 
v javnost prišli s svojima predlogoma za novo 
zastavo. Predlagali so prav tako navpično 
postavljena barvna polja, le da bi po enem 
predlogu v sredini zastave bila rumena zvez­
da, ki bi simbolizirala evropsko usmerjenost 
Slovenije, po drugem pa naj bi sredi zastave 
bil Triglav z morjem, ki naj bi predstavljal 
simbol slovenstva v tem stoletju.

Od vseh teh predlogov sta zdaj v igri ostala 
sama dva. Tisti, ki je tudi zapisan v 100. 
ustavnem dopolnilu, po katerem naj bi slo­
venska trobojnica ostala taka kot je. le da bi 
bila brez rdeče zvezde, in predlog, ki ga je 
pripravila podskupina za simbole skupine za 
preambulo in splošne določbe pri skupščinski 
komisiji za ustavna vprašanja. Podskupina je 
na podlagi strokovnih mnenj dr. Boža Otore­
pca. dr. Boga Grafenauerja, dr. Antona Stre­
sa. Toneta Peršaka in mag. Damjana Ovsca 
menila, da je treba ohraniti zgodovinsko ute­
meljeno trobojnico (bela, modra, rdeča) brez 
kakršnih koli znakov. Zastava pa naj bi bila 
trobojnica z navpično razporejenimi barva­
mi, od leve proti desni v razmerju dva proti 
tri.

Dokler so se v javnosti pojavljali samo pred­
logi za novo zastavo in tudi za odstranitev 
zvezde z nje. so bili zagovorniki ohranitve 
rdeče zvezde precej tiho. Zdaj, ko gre zares, 
pa so začeli povzdigovati svoj glas. Vse večje 
borčevskih organizacij, krajevnih skupnosti, 
pa tudi posameznikov, ki nasprotujejo reši­
tvi, zapisani v 100. amandmaju. Pravijo, da 
zvezda ni samo slovenski simbol; tak simbol 
so uporabljali številni narodi pred nami in ga 
uporabljajo še danes. Pravijo, da smo se v ča­
su boja za nacionalni obstoj zavestno borili 
pod tem simbolom. Zvezda predstavlja 
v Evropi antifašizem in antitotalitarizem, 
pravijo. Po drugi strani pa opozarjajo, da je 
bila gola nacionalna zastava brez simbola na 
njej kompromitirana prav v letih 1941 —1945, 
saj so jo domobranci uporabljali kot bojni 
prapor, belogardisti pa so si jo kot pripad- 
nostno oznako naslikali na italijansko čelado.

Nasprotniki rdeče zvezde pa že ves čas, kar 
traja razprava o novih simbolih, trdijo, da je 
ta zvezda simbol komunistične ideologije, 
boljševizma in stalinizma. Ni res, pravijo ne­
kateri. da je rdeča zvezda simbol protifaši­
stičnega, narodnoosvobodilnega boja; če ko­
munisti ne bi tragičnih vojnih okoliščin izko-

Še pred dobrim letom dni so po Sloveniji ob praznikih in 
slovesnostih na treh drogovih visele tri zastave, partijska, 

jugoslovanska in slovenska. Kmalu je en drog ostal prazen. Po 
letu dni tudi drugi drog vedno pogosteje sameva in zna se zgoditi, 

da bo prav kmalu za vedno ostal prazen. Težave pa povzroča 
tudi tretji drog, saj je vse manj jasno, kakšna »fana« naj na njem

visi.

ristili predvsem za svojo nasilno revolucijo m 
nedemokratičen prevzem oblasti, potem jim 
ne bi bilo treba na zastavo vsiljevati rdeče 
zvezde kot simbola boljševistične Rusije. 
Glavni argument pa je. da v parlamentarni 
demokraciji država ne sme biti ideološka, 
manj pa njeni simboli.

Mnenja so torej deljena in bati se je, da bo 
razprava o novi slovenski zastavi iz političnih 
zašla v ideološke vode. Vprašanje je. koliko 
je sploh upravičeno, da simbole neke države 
določajo politične stranke. Še posebej v novo 
nastajajoči državi, ki kakih razpoznavnejših 
simbolov v zgodovini ni imela, razen 150 let 
stare trobojnice in morda še Triglava z mor­
jem v tem stoletju. O državnih simbolih no- 
vonastajajoče samostojne države bi morali 
odločati državljani na referendumu ali kaki 
podobni obliki neposrednega odločanja. Si­
cer se lahko kaj kmalu zgodi — kot se je pri 
drugih vprašanjih že nekajkrat zgodilo — da 
se bo to vprašanje preveč spolitiziralo in bo 
vsaka stranka hotela prek te razprave prido­
bivati politične točke zase.

Nekaj podobnega se je že začelo dogajati na 
seji slovenske skupščine takoj po plebiscitu, 
ko so poslanci družbenopolitičnega zbora 
skoraj celo uro namenili razpravi o začetku 
postopka za spremembo ustave v tistem delu. 
ki govori o zastavi. Takrat je Zvone Žagar iz 
Liberalne stranke predlagal zastavo z navpič­
nimi polji. Nekateri poslanci, npr. Viktor 
Žakelj iz SSS in Tone Peršak iz SDZ. so 
predlagali temeljito strokovno razpravo, Mi­
le Šetinc iz LDS je menil, da je problem 
zastave treba obravnavati ob sprejemanju no­
ve ustave, Jože Smole (SSS) se je čudil ideji 
o drugačni zastavi, Peter Bekeš (SDP) je 
dejal, da ni potrebe, da bi s to razpravo rušili 
enotnost, doseženo s plebiscitom, Ciril Ko- 
lešnik (SKD) pa. da je čas. da začnemo tudi 
s takimi dejanji, če je treba tudi po hitrem 
postopku, saj zastava ne odraža trenutka in 
naših čustev. Janez Gajšek (SKD) pa je celo 
dejal: če stari simboli ne ustrezajo, novih pa 
nimamo, bodimo pa brez njih.

Nič dosti boljše ni bilo na seji ustavne komisi­
je ta teden, kjer naj bi samo razpravljali 
o predlogu stotega ustavnega dopolnila, ven­
dar se je potem — kot je to že v navadi 
— razprava razvlekla. Zvone Žagar je pred- 
staviL predlog podskupine za simbole — za­
stavo z navpičnimi polji. Predlagal je, naj

ustavna komisija že zdaj predloži skupščini 
v sprejem njihov jtredlog namesto začasne 
rešitve, kot je predlagana v amandmaju. To­
ne Peršak je navedel dva razloga, zakaj je 
proti temu, da nam stoji poko i. Zastava 
namreč. Prvič, vse države, ki jih imajo po­
konci. razen Italije in Irske, so v bistvu bivše 
francoske kolonije; v tujini bi lahko razumeli, 
da je tudi s Slovenijo tako. Drugič, zastave se 
uporabljajo v različnih dimenzijah in podalj­
šana navpična zastava bi imela kaj klavrn 
izgled. Ciril Ribičič je menil, da bi odstrani­
tev zvezde z zastave brez drugih sprememb 
bila najslabša možna rešitev. Podobno kot 
Darja Lavtižar-Bebler iz SSS je dejal, da se 
zavzema za tisto rešitev, ki bi ljudi povezova­
la, ne pa znova razdruževala. To pa je '1 riglav 
na trobojnici. Opozoril pa je. da I riglav nima 
samo predvojne, medvojne in povojne zgo­
dovine, ampak tudi velik pomen v slovenski 
politični pomladi, saj je bil za časa procesa 
proti četverici Triglav s črkama J .! tudi sim­
bol te pomladi. Tone Peršak je 1 riglavu na 
zastavi nasprotoval, predvsem zaradi tega. 
ker je Triglav dokaj nerazpoznaven simbol 
izven meja Slovenije. Nihče v tujini ne bo 
vedel, kaj pomeni »tista zlomljena črta na 
zastavi«. Ciril Kolešnik (SKD) pa je na po- 
moč priklical tudi astrologijo. Z astrološkega 
vidika je podprl rdečo zvezdo na zastavi, 
z drugih zornih kotov pa seveda ne. Čudil se 
je prenoviteljem, da so iz rdeče zvezde nare­
dili rumeno. Rumena zvezda je namreč astro­
loško znak umiranja. Po njegovem bi morali 
imeti na zastavi knežji kamen, ki je znak 
prihodnosti.
Če se v skupščini ne bo zgodilo kaj revoluci­
onarnega, bomo po vsej verjetnosti torej pri­
hodnji teden ostali brez rdeče zvezde na za­
stavi. Po vsaj verjetnosti bo imela zgolj pre­
hodni značaj, saj naj bi z novo ustavo dobili 
tudi nove državne simbole. Glede na doseda­
nje izkušnje lahko torej pričakujemo, da se 
bodo polemike o tem. kakšna naj bo zastava, 
še bolj razvnele. Pravi boj pa lahko pričaku­
jemo, ko bo znan predlog za nov slovenski 
grb. Podskupina za simbole je za zdaj obliko­
vala le nekaj kriterijev. V novem slovenskem 
grbu naj bi bili stlačeni: nekronani kranjski 
orel v modri barvi, grb celjskih grofov in 
Triglav. O črnem panterju za zdaj ni ne duha 
ne sluha.

Kakorkoli že. Nekakšna fana bo že visela na 
enem od treh drogov. Ob vsej zapletenosti 
problematike nove slovenske zastave se po­
stavlja morda še pomembnejše vprašanje: kaj 
narediti s preostalima dvema drogovoma. 
Naj jih pretopimo v topove, ki jih mlada 
slovenska vojska še kako potrebuje? Ker pa 
drogovi že stojijo, se učinkovita rešitev ponu­
ja kar sama od sebe: uzakonimo tri slovenske 
zastave. Tako bo vsem prav, pa še drogovi 
bodo izkoriščeni.

Marko Pečauer 
Veso Stojanov
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e bolj je seveda pomembno, kaj se 
bo zgodilo s t. i. republiškim ti- 

^^^^^skom. ki je pohitel in se v glavnem 
1 razglasil za neodvisnega, nestran-
N. * *•' karskega in samostojnega. S čimer 
pa se ne opozicija in ne pozicija ne strinjata! 
Opozicija na primer za Delo trdi. da je »dis­
kretni režimski dnevnik«. Demosovci pa 
o Dnevniku pravijo, da je opozicijski časnik 
in celo prokomunističen . . .

Trditve, da slovenska medijska zakonodaja 
(tisk. RTV) ne skujg reševati pomebnih vse­
binskih vprašanj statusa in funkcioniranja 
javnih občil v parlamentarni demokraciji, 
ampak je na neki način predpriprava za bliža­
joče se nove volitve, niso iz trte izvite. Ne gre 
samo za bolj ali manj znane poskuse nepo­
srednega podržavljanja medijskega prostora, 
ampak tudi že za močne pritiske posameznih 
strank na medije. Zato ni malo tistih, ki po 
zabavnih dogodivščinah z zakonom o RTV 
v parlamentu in po uvedbi sramotnega davka 
na tisk pričakujejo, da tudi zakon o tisku ne 
bo ravno posrečena zgodba nove oblasti. Že 
sedanja verzija, ki čaka na odhod na sejo 
vlade, naj bi namreč na osnovi tako imenova­
nega »lastninjenja« osrednje novinarske hiše 
kar lepo podržavila. Zanimivo je. da se priti­
ski na sredstva javnega obveščanja iz tedna 
v teden povečujejo in da — kar je simptoma­
tično — ne gre za oblastne intervencije, am­
pak so vse bolj nestrpne posamezne stranke. 
Medtem ko se je opozicija nekako sprijazni­
la. da si bo morala medijski prostor deliti 
% sorazmerju s svojo politično pozicijo in 
močjo, da se Demosove stranke, čeprav ko­
alicijsko povezane, že bojujejo vsaka za svojo 
»pravičniško« navzočnost v javnosti. Če bi 
bili zlobni, bi lako zapisali, da je v tem smislu 
Demos že razpadel, njegovi posamezni udi 
pa že analitično poskušajo ugotoviti, kakšne 
so njihove možnosti na prihodnjih volitvah 
v Sloveniji. Preračunavanja o tem ali onem 
zavezništvu, takšni ali drugačni koaliciji, del­
na približevanja pogledov in stališč nekaterih 
pozicijskih in opozicijskih strank, celo še vče­
raj neverjetni aplavzi pozicije posameznim 
opozicijskim nastopom v parlamentu in 
obratno — vse to so tudi znamenja, da se je 
predvolilni boj na Slovenskem spet razpla­
menel.

Stranke so z novim letom postale mnogo 
občutljivejše ne samo na količino, ampak 
tudi na kakovost svoje navzočnosti v sred­
stvih javnega obveščanja. Znano je, da so 
zlasti nekatere večje Demosove stranke 
»oborožene« s posebnimi specialisti za 
spremljanje časopisov, radia in televizije, ki 
ne analizirajo samo pisanja o svoji, ampak 
tudi o konkurenčnih strankah. In tako ali 
drugače reagirajo, če menijo, da so prizade­
te. Tako se je Socialdemokratska zveza pred 
časom obrnila na Svet RTV Slovenije, ker tv 
uredniki niso objavili nekega njenega in po 
njenem prepričanju za javnost pomembnega 
sporočila. Svet je sicer ugotovil, da pristojno­
sti neposrednega interveniranja v uredniško 
politiko nima. kljub temu pa se je ustrezni 
urednik kar dobro prepotil, ko je skušal raz­
ložiti. kako in kaj se je zgodilo.

Še posebej občutljiva, zamerljiva in mašče­
valna je Kmečka zveza — ljudska stranka. 
Njen najbolj ostri in udarni lider Marjan Po­
dobnik je sploh znan po tem. da rad celo 
v samem parlamentu napada tega ali onega 
novinarja, kakšen komentar oziroma članek. 
Že večkrat je izrazil negodovanje nad novi­
narji in novinarskimi hišami, bil med prvimi, 
ki so ostro napadli televizijo, češ da je pri­
stransko in nesramno poročala o prvih zase­
danjih demokratičnega parlamenta. Komen­
tar radijskega novinarja Matjaža Albrehta 
o takšni ali drugačni plebiscitni večini (vemo, 
da je Kmečka zveza zagovarjala zelo nizek 
odstotek, ki bi omogočil uspeh plebiscita) je 
prav tako zašel v parlamentarne klopi in tudi

SOBOTNA PRILOGA
SLOVENSKI STRANKARSKI TISK

Ena stranka, en časopis?
v tem primeru je Marjan Podobnik zahteval, 
da se ostro ukrepa. Pač v skladu z njegovo 
nedavno izjavo, da »nas ljudje niso izvolili, 
da bi se samo dogovarjali, ampak predvsem
— če povem po domače — da bi tudi kaj 
pokomandirali.«

Nič kaj prijetnih »prijemov« ni bila deležna 
radijska novinarka Boža Herek. ki je komen­
tatorsko ocenila prvo številko Slovenskih 
brazd, strankarskega glasila Kmečke zveze
— ljudske stranke. Izvršilni odbor SKZ-LS je 
o tem komentarju zavzel stališče, v izjavi pa 
zapisal, da se mora »novinarka Boža Herek 
v roku enega tedna ob istem času, kot je bil 
komentar, javno opravičiti«, ker naj bi bila 
izrazila nekaj žaljivih trditev o delu odgovor­
nih ljudi SKŽ-LS. V četrti številki Slovenskih 
•brazd so uredniki ponatisnili gloso iz Kmeč­
kega glasa, v poseben okvirček pa zapisali, 
da je o tem prispevku razpravljal upravni 
odbor Kmečke zveze, ki je bil »presenečen in 
razburjen zaradi nekorektnega in žaljivega 
pisanja o poslancih SKZ-LS, ki se z vsemi 
svojimi sposobnostmi prizadevajo za dobro 
slovenskega kmetstva«. »Posebno presene­
ča«, so zapisali »da se tovrstni komentarji 
pojavljajo v Kmečkem glasu, ki naj bi bil 
kmečki časopis.« In zdaj sledi 
najpomembnejše v stavku, ki pravi, daje bila 
»zato dana pobuda, naj člani in simpatizerji 
SKZ-LS Kemčki glas bojkotirajo in se naroči­
jo na Slovenske brazde.«

To ne govori samo o direktni nelojalni kon­
kurenci, ki si jo je privoščila Kmečka zveza, 
ampak še o nečem drugem — o večmesečni 
lanskoletni bitki čelnikov Kmečke zveze za 
Kmečki glas.

Jože Rozman, v. d. odgovornega urednika 
tednika Kmečki glas, pravi, da je Kmečka 
zveza želela imeti v tedniku svojo prilogo, ki 
bi jo sama urejala in pisala — za začetek so 
želeli imeti eno petino prostora.

»Na to nismo pristali, smo jim pa ponudili 
posebno prilogo znotraj tednika, ki pa bi jo 
urejalo naše uredništvo. Na to pa oni niso 
pristali.«

Tako do sodelovanja ni prišlo, ampak do 
nekaterih nizkih udarcev, pa čeprav je bil 
Kmečki glas, kot pravi Jože Rozman, »tisti, 
ki je bil zvesti boter rojevanja Kmečke zveze 
v času, ki alternativnim političnim gibanjem 
ni bil prav nič naklonjen«. In poudarja, da 
želi list ostati nestrankarsko glasilo za kmete.

»Naše javnomnenjske raziskave kažejo, da so 
kmetje politike precej siti, želijo si predvsem 
strokovnih, uporabnih in usmerjevalnih in­
formacij. Da gre SKZ-LS oziroma njenim 
Slovenskim brazdam tudi ali predvsem za 
politiko, je povsem jasno in razumljivo, saj so 
politična stranka in spet bodo volitve. Da pa 
so v svoj časopis vnesli skoraj vse najpo­
membnejše rubrike iz Kmečkega glasu, pa je 
že manj razumljivo. Zato urednikom Brazd 
priporočam malo več domišljije in ustvarjal­
nosti. Sicer pa konkurenca sploh ni slaba 
stvar — na nas je delovala spodbudno.«

Ob tem ne smemo spregledati, da je SKZ-LS 
zdaj že četrto številko svojega trenutno štiri­
najstdnevnika v povprečni nakladi 60.000 iz­
vodov zastonj razposlala potencialnim naroč­
nikom (v načrtu je imela zastonj podeliti le 
prvi dve številki!). Zanimivo bi bilo vedeti, 
kakšna je finančna konstrukcija tega lista! Še 
bolj pa je zanimivo, da Slovenske brazde

Po evtanaziji Demokracije, ki je nedvomno bila novodobni 
predhodnik strankarskega tiska na Slovenskem, je vse več idej, da 

bi se stranke oborožile tudi z lastnim tiskom. Pri tem pa ni 
največji problem denar, ampak vprašanje, kako zagotoviti vsaj 

del žurnalističnih profesionalcev, ki tipičnega strankarskega tiska
ne spoštujejo preveč.

prihajajo na naslove naročnikov Kmečkega 
glasu, kar ne more biti zgolj naključje! Na 
Kmečkem glasu pa že raziskujejo, kako se je 
to lahko zgodilo, saj je jasno, da gre za 
poslovno skrivnost, ki ima svojo tržno ceno.

Kmečka zveza je torej s svojim strankarskim 
glasilom šla na trg zelo agresivno. Toda tudi 
druge stranke ne stojijo križem rok. Še zlasti 
ne po propadu Demokracije, ki je veljala po 
volitvah za nekakšno skupno glasilo Demosa, 
s katerim pa že pred volitvami (ko je bil 
tednik še opozicijski medij) marsikdo znotraj 
Demosovih strank ni bil zadovoljen. Spori so 
se začeli takrat, ko je Demokracijo »zavzelo« 
novo uredništvo, ki je po oceni nekaterih list 
izrabilo za lastno politično propagando, za 
zasebne strankarske obračune in za politično 
promocijo nekaterih, ki so danes v vrhu obla­
sti. Nadaljevali so se tudi v zadnjem času 
z očitki, da je vsebinska zasnova Demokraci­
je enostranska, včasih celo protivladna, pre­
več polemična in napadalna do nove oblasti. 
To bi za Demokracijo sicer lahko bil kompli­
ment, toda njena vsebina le ni bila takšna. 
O njeni dokončni usodi so za zaprtimi vrati 
odločili tisti, ki so menili, daje za posamezne 
Demosove člene list premalo »promocijski«, 
neprofesionalno urejan in večkrat celo kon- 
traproduktiven. Za temi oznakami pa so se 
očitno skrivali običajni apetiti posameznih 
Demosovih strank, da bi pred bližajočimi se 

'volitvami vendarle skušale tudi same vplivati 
na člane in potencialne volilce. Nekako se je 
uveljavilo prepričanje, da stranke, ki ne zmo­
rejo lastnega časopisa, nimajo prihodnosti, 
ali kot je pred časom rekel Franček Rudolf, 
predsednik skupščinske komisije za informi­
ranje: »Menim, da je neokusno, če se nekate­
ri gredo stranko, pa niti toliko idej nimajo, da 
bi z njimi napolnili svoj časopis. . .«

Ali torej na Slovensko prihajajo časi razveja­
nega strankarskega časopisja? Zaenkrat kaže 
na to, saj imamo celo vrsto strank in strančic, 
ki bi želele svoje ekskluzivnosti in politične 
ideje spraviti v javnost same, brez posredni­
kov in ne v okviru oblastne koalicije, kjer se 
ne ve dobro, kaj posamezno stranko loči od 
drugih Demosovih strank. Stranke želijo 
imeti svoj obraz, ne želijo več pristajati na 
tezo o Demosu kot nekakšni superstranki in 
se popolnoma utopiti v njem. Tudi opozicij­
ske stranke razmišljajo podobno, še zlasti, 
ker so bolj ali manj hendikepirane z dej­
stvom, da so v republiških medijih obsojene 
na sopotništvo in večkrat skrbno odmerjeno 
količino medijskega prostora. Stranka demo­
kratične prenove je med opozicijskimi edina, 
ki premore svoje glasilo tednik Evropo, ki pa 
mu glede naklade ne kaže najbolje. ZSMS- 
Liberalna stranka je ostala brez Mladine, ki 
se ji je odpovedala (čeprav mnogi v oblastnih 
krogih menijo nasprotno). Zato seveda tudi 
razmišlja o glasilu, sicer ne strankarskem, kot 
pravi Jože Školč, ampak o resnejši kulturno­

politični reviji. Menijo namreč, da klasični 
strankarski tisk nima prihodnosti, ker je obi­
čajno neatraktiven. In če bi se česarkoli takš­
nega lotili, pravi Školč, potem to ne bi storili 
zaradi splošnega nezadovoljstva nad republi­
škimi mediji, »kajti večina stvari v medijskem 
prostoru se ni spremenila! Tam, kjer je 
ZSMS imela težave že v prejšnjem režimu, 
jim ima še danes«. Podrobnejših načrtov nam 
ni izdal, dobro obveščeni pa trdijo, daje prav 
ta stranka ta hip najbliže novemu medijske­
mu projektu, okrog katerega so že zbrali 
priznana slovenska publicistična in novinar­
ska imena.

Viktor Žakelj sicer priznava, da tudi njegova 
stranka »nekaj kuha, a je še v surovem sta­
nju« in tudi njemu se zdi, da prihodnost ni 
ravno v ozko usmerjenem in propagandistič­
no naravnanem strankarskem tisku. To je po 
njegovem mnenju dokazala Demokracija in 
to danes dokazujejo Slovenske brazde. Kaj 
posebej pa se nad ravnanjem slovenskih me­
dijev do socialistov ne pritožuje. Trenutno pa 
za strankarsko obveščenost uporabljajo bil­
ten, tako kot tudi številne druge slovenske 
stranke.
Kaže, da bodo slovenski krščanski demokrati 
vsaj do jeseni skušali zasesti slovenski medij­
ski prostor z oživitvijo predvojnega Slovenca. 
Pavle Bratina pravi, da članstvo sicer zahteva 
časopis, da pa se o tem projektu zaenkrat ne

morejo resno pogovarjati, ker preprosto ni 
denarja. Izračunali so namreč, da bi zagonski 
stroški novega dnevnika »požrli« okrog 15 
milijonov mark, zato so se zaenkrat morali 
zadovoljiti samo z informatorjem. Obveščeni 
pravijo, da se za novo ustanovljeno družbo 
z mešano lastnino Slovenec ne skrivajo samo 
založniške, ampak tudi žurnalistične ambicije 
slovenskih krščanskih demokratov. Baje naj 
bi v stranki imeli pripravljen že tudi pravni 
elaborat o prenosu dela predvojne lastnine 
tiskarne Ljudska pravica na »naravne dedi­
če«, ki naj bi jih Šlovenec predstavljal. Krš­
čanski demokrati so sicer bili povabljeni 
v skupni projekt Slovenskih brazd, vendar so 
iz njega iz doslej neznanih razlogov izstopili.

Na močnejši strankarski tisk bomo torej Slo­
venci morali še počakati, čeprav mu v deželi 
bralci niso ravno naklonjeni. To ne dokazuje 
samo poraz Demokracije, ampak tudi podat­
ki o časnikih in listih, ki so se v Sloveniji 
pojavili po lanskih volitvah. Osrednje časo­
pisne hiše, zlasti Delova, so zastavile nekate­
re povsem komercialne projekte, ki so hva­
ležno čtivo z zavidljivimi nakladami. Večero­
va hiša tako napoveduje dva nova komercial­
na projekta (dva časopisa — Gala in Marija­
na), Delova hiša je v slabem letu dni poslala 
na trg šest časopisov, večinoma tednikov, od 
katerih je zagotovo najbolj znano Delo Plus 
ali »nesramnost zdaj«, ki je hkrati tudi naj­
bolj osovraženi list tako med pozicijo kot 
opozicijo. Mladina d.d. naj bi v kratkem 
začela izdajati športni tednik Tenis, med 
strankarske projekte pa lahko štejemo tudi 
Srbske novine, glasilo Srbske demokratske 
stranke v Sloveniji. Sicer pa so na komiteju 
za informiranje doslej dobili prijave za skup­
no 30 novih časopisov, med katerimi je velika 
večina t.i. komercialnega tiska.

Že pred časom se je pod okriljem Matjaža 
Vizjaka iz Mladinske knjige rodil projekt Ju­
tro, ki naj bi kot novi dnevnik na Slovenskem
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po svoje nadaljeval tradicijo predvojnega li­
beralnega Jutra. Ime časnika s konceptom 
vred je Vizjak zaščitil pri Jugoslovanski av­
torski agenciji 10. aprila 1989. Zdaj je pod 
istim imenom napovedal izhajanje časopisa 
»za vse ponižane in razžaljene ter za sloven­
sko politično emigracijo« bivši sodelavec De­
mokracije Ivo Žajdela, očitno pa bo pri tem 
imel pravne probleme, saj so nam na avtorski 
agenciji povedali, da je ime časopisa Jutro 
s konceptom vred avtorsko delo in kot takšno 
zaščiteno, zato Žajdela svojemu časopisu te­
ga naslova ne more dati.

Na izdajanje dnevnika se pripravlja tudi od­
vetnik Marko Prepeluh iz Ljubljane, nekda­
nji lastnik Blaznikove tiskarne, ki se že dve 
leti na sodišču pravda za vrnitev nacionalizi­
ranega premoženja. Zdaj, pravi, bo pohod na 
sodišče opustil, ker se pripravlja zakon o de­
nacionalizaciji, »po katerem mi bo pripadel 
vsaj tisti del tiskarniških prostorov, ki so 
prazni.« Gospod Prepeluh namerava v teh 
prostorih postaviti novo rotacijo (kajti zainte­
resiranega vlagatelja kapitala že ima) in bo 
pričel z izdajanjem dnevnika, ki bo verjetno 
nosil ime Novice.

Zanimiv in provokativen projekt pripavlja 
v Mariboru Roman Leljak. Kmalu naj bi 
pričel izdajati tednik Vohun, v katerem bi 
strokovnjaki pisali o metodah in načinih dela 
vohunskih, obveščevalnih služb, pa o tem, 
kako delujejo različne špijonske službe v Slo­
veniji itn. V Celju je skupina občanov pričela 
izdajati tednik Nova doba. ki uspešno konku­
rira Novemu tedniku, v številnih občinah so 
se pojavili povsem novi časniki, na komiteju 
za informiranje pa je nekaj zasebnikov že 
registriralo nove časopisne projekte — ob 
povsem komercialnih do »resnih informativ- 
no-politično-kulturnih« projektov.

Če na Zahodu tipično strankarski časopisi 
prodajajo in usihajo ali pa so vsaj vse bolj 
»nadstrankarski«, njihova uredništva z ured­
niško politiko vred pa dokaj avtonomna, pa 
kaže, da bomo pri nas fazo tipičnega stran­
karskega časopisja šele doživeli. Količina le- 
tega bo seveda odvisna od finančne in materi­
alne moči posamezne stranke, kakovost in 
dolžina njegovega življenja pa od spoznanja, 
da o moči časopisa konec koncev odločajo 
bralci, ne oblast in ne stranke.

Vinko Vasle

rimerjava je mogoče nekoliko gro­
gi ]^Bba, celo krivična, a njeno bistvo 

vendarle drži. V prvem primeru je 
socialna služba netaktno in po svo- 
je nečloveško postavila dva mlada 

človeka pred dejstvo, naj se znajdeta, kakor 
vesta in znata, v drugem pa nam država 
napoveduje prek vlade podobno usodo. Po­
skrbljeno bo le za minimum, za vse ostalo pa 
se bomo morali sami odločiti oziroma znajti. 
Minimum je v prvem primeru rejnina za otro­
ka. v drugem primeru pa kup standardov na 
najrazličnejših področjih socialne politike, 
katerih raven bo odmerjala naša gospodarska 
(ne)učinkovitost. Seveda vsega tega ni mogo­
če prebrati v Socialnem programu, kakor ga 
je pripravil Zavod Republike Slovenije za 
družbeno planiranje, niti v dokumentu Raz­
vojna politika Slovenije, istega podpisnika, 
pač pa ob spoznanju, po domače rečeno, da 
nam voda teče v grlo. Konkretno v »oceni 
gospodarske situacije v Sloveniji na pragu 
leta 1991«, ki jo je za vladne potrebe prav 
tako pripravil zavod za planiranje, napovedu­
jejo za sedem odstotkov manjše izdatke za 
javno porabo.

Po programu socialne politike to še ne pome­
ni sedemodstotnega zmanjšanja ravni, kot 
temu pravimo, družbenega Standarda, pač pa 
le globalno napoved, da bo denarja toliko in 
toliko manj. Kaj to pomeni za posamezne 
dejavnosti, pa bo oblast po vsem sodeč sproti 
uravnavala.

Bržkone bodo, denimo, pokojnine mnogo 
bolj zavarovane kot zdravstvo, kjer je lažje 
reči, tak Standard zdravstvenega varstva bo­
mo zagotovili vsem, vse drugo pa je stvar 
vsakega posameznika, ki bo, kot napovedu­
jejo, lahko izbiral med različnimi oblikami 
zavarovanja, ali pa bo nehote prišel v situaci­
jo. ko bo moral seči globoko v žep, da bo 
poravnal račun za čisto določena zdravila.

Vse to napoveduje nova zasnova socialne 
politike. Dosedanja je temeljila na svojevrst­
ni egalitarnosti in, kot smo rekli pod starim 
režimom, iz dela izhajajoči socialni varnosti, 
ki je vključevala tudi tako rekoč polno zapo­
slenost aktivnega prebivalstva. V praksi se je 
sistem izjalovil. Po domače povedano, sisi so 
širili pravice, ne da bi upošetevali gmotne 
možnosti, zato je država kar naprej posredo­
vala, da bi nazadnje Financiranje javnih služb 
prenesla v proračun, in to na temelju odloči­
tev republiške skupščine, kije skušala zakoli­
čiti tako imenovane nacionalne programe, 
torej spet nekakšne minimume, za posamez­
ne dejavnosti, vključene v sfero socialne poli­
tike.

Bogati in revni_______ _________
Torej, gledano na splošno, zasuk niti ne bo 
tolikšen, šokanten utegne biti le za posamez­
nika. ki bo po novem konceptu sam odgovo­
ren za svojo socialno varnost in varnost svoje 
družine. Država bo poslej zagotavljala social­
no varnost samo tistim posameznikom, ki si
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Šok nepredvidljivega
jo sami ne morejo zagotoviti. Zavod za plani­
ranje je mnenja, da posameznik »tako prev­
zema novo vlogo, ki pomeni večjo odgovor­
nost za njegovo socialno varnost, zdravje, 
izobrazbo, vzgojo otrok itd.« Posameznik, ki 
je zaposlen ali ima redne vire prihodkov, se 
bo potemtakem moral zavarovati proti vsem 
znanim oziroma predvidljivim rizikom, očit­
no po načelu, za več denarja več muzike, saj 
bo država skrbela »za zadovoljevanje tistih 
potreb, ki so temelj nacionalnemu razvoju in 
identiteti naroda.«

Konkretneje, če smo lani zaslužili v Sloveniji 
850 tisoč povprečnih plač, smo na račun pra­
vic, zajetih v socialnem programu, se pravi, 
za dostop do storitev ali denarnih prejemkov, 
dobili nazaj 360 tisoč povprečnih plač. Takš­
no primerjavo je postavil zavod za družbeno 
planiranje, in po vsem sodeč v tem razmerju, 
kot že rečeno, ni pričakovati bistvenih ali 
nenadnih zasukov. Spremenil se bo način 
financiranja prek tako imenovane dohodnine 
in spremenila se bo socialna struktura druž­
be. Ta se bo poslej kazala v poglabljanju 
neenakosti, večji razliki med višjimi, srednji­
mi in revnimi sloji prebivalstva. Torej preta­
kanje znotraj 360 tisoč povprečnih (čedalje 
manj vrednih) plač. Več denimo za brezpo­
selne in manj za vrtce. Nasploh tudi napove­
dujejo, da bodo več vlagali v tiste programe, 
ki bodo spodbujali in omogočali, da si ljudje 
sami začno popravljati svoj socialni, pravza­
prav finančni položaj.

Po posameznih področjih vlada namerava 
vpeljati več novosti, scela pa se bistvenim 
vsebinam programov ne bo mogla odreči, 
pravzaprav jih lahko samo osiromaši. V poli­
tiki osebnih dohodkov bo izhodišče individu­
alna pogodba o delu, ki bi načeloma zagotav­
ljala osnovni osebni dohodek po določilih 
tarifnega razreda iz kolektivne pogodbe. Dr­
žava bo še naprej posegala v izplačevanje 
zajamčenih osebnih dohodkov.

Na področju zaposlovanja napovedujejo po­
seben socialni program. Za zdaj je beseda le 
o razlogih za pripravo takega programa in 
načelna' opredelitev, da kaže z njim spodbu­
jati odpiranje novih delovnih mest. Decem­
bra je namreč bilo že nad 55 tisoč brezposel­
nih ali okoli šest odstotkov dela zmožne po­
pulacije, kar je, gledano v odstotkih, toliko 
kot v sosednji Avstriji. Ena od podlag bo že 
sprejeta zakonska regulativa, ki opredeljuje 
tako imenovano aktivno politiko zaposlova­
nja, v kateri določene upe zbuja tudi organi­
zacija javnih del.

Na jeseni, lani, se je neki mladi družini v Ljubljani namerilo, da 
je tako rekoč čez noč ostala brez stanovanja. Deložacija. Začelo 

se je romanje od vrat do vrat, tudi do vrat bežigrajskega centra za 
socialno delo. Starša sta tam dobila odgovor, naj otroka dasta 

v rejo, in še vprašali so, čemu ju sploh imata, če pa ju ne moreta 
preživljati oziroma jima nuditi strehe nad glavo. Javnost je bila 

tistikrat šokirana, a je na pripetljaj kmalu pozabila. Podoben šok 
nam pripravlja slovenska vlada s svojim socialnim programom.

Prazni pokojninski skladi
Socialnovarstvene pravice iz pokojninsko-in- 
validskega zavarovanja ostajajo v bistvu ne­
spremenjene. Do pokojnine oziroma invalid­
nine je upravičen vsakdo, ki je bil določen čas 
vključen v zavarovanje in ki izpolnjuje pred­
pisane pogoje (starost itd.). Kakšni bodo ti 
pogoji, pravzaprav, koliko se bodo razlikova­
li od sedanjih — glede na to, da vlada name­
rava uskladiti tudi to področje z novo social­
no politiko — bo jasno šele, ko bo nared nov 
zakon o pokojninskem in invalidskem zava­
rovanju, ki je v pripravi. Ljudje slutijo, da se 
bodo pogoji zaostrili in množično uveljavljajo 
svoje pravice po »starih« pravilih. Koliko 
imajo prav, je težko reči, dejstvo pa je, da 
sedanje povečanje števila pokojnin za okoli 
5,5 odstotka povzroča pokojninskemu skladu 
hude preglavice. Vlada seje suši v tem skladu 
postavila po robu s spreminjanjem mehaniz­
ma valorizacij pokojnin. Doslej so pokojnine 
skorajda dohajale rast plač, 92-odstotno, po­
slej pa naj bi usklajenost pokojnin s plačami 
dosegala 84 odstotkov. V veljavi ostaja var­
stveni dodatek k pokojnini (ob majhnem do­
hodku na družinskega člana), dodatek za po­
moč in postrežbo ter tako imenovani enkrat­
ni znesek za rekreacijo.

Socialni program posebej poudarja politiko 
varstva invalidov. Ta naj bi temeljila, kot 
pravijo v dokumentu, na razvijanju koncepta 
neodvisnega življenja invalidov, na razvijanju 
samoorganiziranja invalidov in na organizira­
ni družbeni pomoči invalidom (zdravstveno 
varstvo, rehabilitacija, izobraževanje, zapo­
slovanje, razvijanje tehničnih pripomočkov 
itd.).

Na področju varstva otroka in družine se 
socialni program neposredno ne opredeljuje 
glede vprašanja, ali naj spodbuja tako imeno­
vano klasično družino (družinska plača) ali

javne programe, ki naj bi razbremenili druži­
no in omogočili večjo zunajdružinsko aktiv­
nost (vrtci itd.) Kljub tej »nevtralnosti« pro­
gram napoveduje, kot pravijo, krepitev avto­
nomije družinske skupnosti. Poleg tega je že 
letos mogoče pričakovati spremembe v poliv­
ki izplačevanja otroških dodatkov (realno naj 
bi bili višji), zagotovili pa naj bi tudi denarne 
prejemke vsem materam v času nosečnosti in 
v poporodni dobi, ne glede na to, ali so 
zaposlene ali ne.

V šolski sferi socialni program na prvo mesto 
postavlja subvencioniranje učbenikov in učil, 
pospeševanje izobraževanja odraslih (ohra­
njanje mreže izobraževalnih organizacij za 
odrasle), delno financiranje šolske prehrane, 
jutranjega varstva in podaljšanega bivanja, 
subvencioniranje prevozov v šolo in oskrbnin 
v dijaških in študentskih domovih, in napo­
sled, svetovalno službo (psihologov, soci­
ologov).

Laže do stanovanja?_______________
Za socialno varstvo v ožjem pomenu, torej 
varstvo tistih, ki sami zase ne morejo skrbeti, 
program umešča državo kot organizatorja de­
javnosti (ob sprejemanju stanja in kontroli 
delovanja državnih in družbenih sistemov so­
cialnih dejavnosti). Tudi na tem področju je 
v pripravi nova zakonodaja. Program nadalje 
predvideva krepitev socialnega dela (višjo 
strokovno raven), varstvo posebnih skupin 
prebivalcev (zavodi za usposabljanje otrok 
z motnjami v duševnem in telesnem razvoju, 
domovi za socialno ogrožene, materinski do­
movi, zavodi za duševno bolne), v veljavi pa 
bodo ostali tudi prejemki, pomoči tistim, ki si 
zaradi objektivnih razlogov začasno ali trajno 
ne morejo zagotoviti sredstev za preživljanje.

Nadalje socialni program vklj'učuje tudi sta­
novanjsko problematiko, in sicer v povezavi

s predvideno spremembo stanovanjske zako­
nodaje in denacionalizacijo dela siceršnjega 
stanovanjskega fonda. Program predvideva 
denimo pomoč pri pridobitvi tako imenova­
nega socialnega stanovanja (doslej solidar­
nostnega) in pomoč pri uporabi najetega sta­
novanja (če skupni prihodek na člana družine 
ne presega zajamčenega osebnega dohodka). 
Tu je program povsem konkreten — za letos 
predvideva gradnjo 1.200 socialnih stanovanj 
in pomoč pri plačevanju najemnine za 21.200 
upravičencev (s čimer prevzemajo dobljeno 
stanje), sicer pa je pričakovati, da si bo vlada 
prizadevala za zmanjšanje zahtev za gradnjo 
socialnih stanovanj. To naj bi dosegli tudi 
s spodbudami, ki jih bodo deležni lastniki 
stanovanj, če jih bodo pripravljeni oddajati 
pod pogoji, kakršni bodo določeni s tako 
imenovanim nacionalnim stanovanjskim pro­
gramom in podzakonskimi predpisi. Predvi­
dene so tudi druge olajšave, denimo za različ­
ne stanovanjske asociacije, in sicer poroštvo 
za najeta posojila, davčne olajšave, subvenci­
oniranje obrestnih mer in ustanavljanje sta­
novanjskih hranilnic.
Socialni program v zdravstvenem varstvu na­
poveduje ohranitev dosedanjih pravic, torej 
varstvo v primeru bolezni ali poškodbe, pri 
čemer je obseg pravic odvisen od zdravstve­
nega stanja. Bolniki bodo plačevali participa­
cijo, s tem da bo gmotno stanje bolnika edino 
merilo pri morebitnih oprostitvah takšnih od­
plačil k stroškom zdravljenja. Kolikšne bodo 
participacije, bodo določali, kot pravi pro­
gram, glede na usmeritve in cilje zdravstvene 
politike v republiki. To najbrž pomeni, da bo 
višina participacije neposredno odvisna od 
razmerij med proračunsko predvidenim in 
dejanskim prilivom denarja v sklad za zdrav­
stveno varstvo. Pri tem program poudarja, da 
je zagotavljanje socialne varnosti v zvezi 
z zdravstvenim varstvom v pristojnosti podje­
tij, zavodov in občinskega proračuna. Enako 
je poudarjena napoved, da za letos niso pred­
videne nobene širitve pravic na tem področ­
ju, in takoj zatem, da je možno krčenje teh 
pravic, če ne bo denarja.

Kaj je potrebno in kaj ne
Ob tem, da posebej urejeno zdravstveno var­
stvo otrok, mladine in mater, bo »v novem 
sistemu zdravstvenega zavarovanja obseg 
pravic« v prihodnje »vezan na zavarovanje 
določenih rizikov, vendar tako, da bo obvez-

• no zavarovanje pokrilo potrebni obseg pravic 
do zdravstvenih storitev . ..« »V okviru mož­
nosti bo sistem sankcioniral odgovornost za 
lastno zdravje in zavaroval pravico do zago­
tovljenega programa ne glede na socialni po­

ložaj posameznika.« Mnogi to razumejo kot 
uvajanje svojevrstnega sistema obveznega in 
kasko zavarovanja tudi na področju zdrav­
stva, kar pa se bo nekoliko bolj razjasnilo 
potem, kcf bodo iz zaprtih predalov potegnili 
eno od (doslej) petih do šestih različic zakona 
o zdravstvenem varstvu. Zakaj jih tako skri­
vajo, ni povsem jasno (sploh pa bosta to 
področje urejala dva zakona). Slišati je očit­
ke, da zakonska besedila niso zadosti stro­
kovna, kaže pa, da se bojijo tudi vznemirja­
nja javnosti. Očitno se še niso domenili, kaj 
pomeni nuditi relativno ceneno zdravilo (z 
denimo stranskimi učinki) v nacionalnem 
(minimalnem) programu in kaj denimo drago 
in novo zdravilo z manj stranskimi učinki in 
krajšo okrevalno dobo. Potemtakem iz pro­
grama izhaja, da je (v prej citiranem stavku) 
najpomembnejša besedica »potrebni« — ob­
vezno zdravstveno zavarovanje bo pokrilo 
potrebni obseg pravic. Da bi predočili pomen 
te besede, spomnimo — brez kakršnih koli 
aluzij — da se denimo nekdanjemu režimu 
v Romuniji ni zdelo potrebno prevažati z vo­
zili prve pomoči ljudi, starejše od 63 let. 
Torej, kaj je potrebno? Odgovora še ni, naj­
brž pa je vsaj malo jasneje, zakaj se toliko 
krotoviči s pripravo zdravstvenih zakonov in 
zakaj se o tem plete toliko zgodb.
Po tem vznemirjujočem pasusu kaže na kon­
cu pregleda socialnega programa pomirjujoče 
zapisati še to, da bo program ohranil posebno 
varstvo borcev NOV in drugih vojn. kar je 
sedaj v pristojnosti federacije.

Kako se bo nov socialni program (koncept) 
uveljavljal, je nedvomno težko napovedova­
ti. Indikativna je denimo polemika med dr. 
Jožetom Pučnikom in dr. Veljkom Rusom, ki 
kaže, da v političnih vrhovih niso razjasnjena 
niti nekatera temeljna vprašanja. V ilustraci­
jo — Rus pravi, da je zanj »zelo simptomatič­
no to, da je kolega Pučnik kot predsednik 
Socialdemokratske stranke ne enkrat, tem­
več večkrat izjavil, da obstaja prioriteta v re­
ševanju problemov. Da moramo rešiti naj­
prej t.i. nacionalne in ekonomske probleme, 
šele čez dve ali tri leta pa se bomo lahko 
v celoti lotili reševanja socialnih problemov. 
V ozadju tega pojmovanja vidim marksistič­
no asimetrično pojmovanje družbene regula­
cije. Gre še za delitev družbe na bazo in 
nadstavbo . .. Jasno pa je, da bo sama social­
na realnost dovolj močna in bo prisilila stran­
ke, da bodo svoja stališča spremenile . . .«
S praktičnega vidika je mogoče domnevati, 
da bo trajalo kar precej časa. preden bo 
uveljavljen novi koncept socialne politike. 
Pomanjkanje denarja bo glavna ovira. To 
namreč pomeni, da se bo država nenehno 
neposredno vmešavala v te zadeve in skušala 
ohranjati nekakšno ravnotežje pravičnosti. 
Kljub temu sem vam ob zavarovalniškem 
sistemu (zavarovanje za predvidene rizike) 
utegne zgoditi kaj podobnega, kot se je zgo­
dilo družini z začetka tega zapisa. Šok uteg­
nete namreč doživeti, ko se vam bo (upajmo, 
da ne) zgodilo kaj nepredvidljivega.

Branimir Nešovič
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P
red dobrim letom ste izjavili, da so 
varčevalci še edini, ki v banko pri­
našajo dehar. Zdi pa se, da država 
in banka z njimi ne delata ravno 
nežno.

Tudi varčevalci z banko ne. Sicer pa je bilo 
vse to res le do 1. oktobra lani.' Do takrat 
smo imeli velik prirastek varčevanja, če se 
prav spomnim, prek 400 milijonov. Po znanih 
dogodkih pred štabom teritorialne obrambe 
pa se je trend obrnil. Takrat je zraslo neza­
upanje varčevalcev. Predvsem nezaupanje 
v jugoslovanski politični sistem.

Toda ali ni vaš odnos do varčevalcev tudi 
odraz vaše velike moči v slovenskem banč­
nem sistemu? Po nekaterih podatkih obvla­
duje vaša banka po zadnjih reorganizacijah 
tri četrtine, po drugih pa celo 90 odstotkov 
vsega slovenskega bančnega poslovanja.

Bliže resnici so tri četrtine, kar pa je posledi­
ca razvoja bančništva pri nas v preteklih le­
tih. To na eni strani daje banki potencial, ki 
je zlasti pomemben v poslovanju s tujino. Na 
drugi pa to predstavlja tudi breme. To je 
v nekaterih krajih Slovenije zelo blizu mono­
polnemu položaju, tako da velik del našega 
poslovanja pomeni ne povsem normalen od­
nos med banko in stranko. Čeprav je videti 
nelogično, mislim, da bi bilo normalno in 
prav, da bi zlasti v poslovanju z občani dobili 
ustrezno konkurenco.

To je v nasprotju z neko drugo vašo izjavo. 
Nekje ste rekli, da če je konkurenca že po­
trebna, potem naj bo to raje konkurenca 
velikih tujih bank, in ne majhnih domačih.

Majhne domače bankje že imamo in jih ni 
tako malo. Občan si lahko izbere A banko, 
vedno bolj je prisotna Stanovanjsko-komu- 
nalna banka, pojavljajo se Nova banka, 
Kmečka banka, Obrtniška banka. Poznam 
imena še cele vrste majhnih bank in hranil­
nic, ki so se že registrirale in vsak dan se 
rojevajo nove, vendar vse te niso prava kon­
kurenca.

Toda Ljubljanski banki se ljudje težko izog­
nejo. Ko gre človek prvič v službo, mu naj­
prej sporočijo, da ga čaka plača v eni od 
vaših bank.

Najbrž bo to treba spremeniti. V svetu je 
tekoči račun stvar zaupanja banke do stran­
ke, imeti moraš priporočilo poznane osebe 
banki, imeti moraš stalni depozit na računu, 
zagotoviti moraš, da boš sproti poravnaval 
stanje, po drugi strani pa banka lahko odobri 
tudi kredit na tekoči račun. Pri nas pa smo 
tekoči račun uveljavili namesto hranilne knji­
žice in večina podjetij izplačuje svojim delav­
cem plačo na tekoče račune. Največkrat se 

s potem zgodi, da ljudje svojo plačo vnovčijo
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z enim samim čekom, v banki pa vodenje 
tekočega računa vleče za sabo zelo velike 
stroške.

Vaši stroški so daleč nad povprečjem zahod­
nih bank. Mislite, da boste po vseh združi­
tvah in reorganizacijah poslovali bolj gospo­
darno ali pa vas bo uspavalo dejstvo, da ste 
zdaj v Sloveniji nesporno najmočnejši?

Stroški se bodo morali znižati. V to bi nas 
prava konkurenca najbolj učinkovito prisili­
la. Združitev dveh bank, Gospodarske banke 
in LB d.d., je gotovo ena od možnosti za 
racionalizacijo in pocenitev poslovanja. Ne­
katere službe, ki so bile prej v dveh bankah, 
so se sedaj organizirale v eno službo, ki mora 
biti racionalnejša, zmanjševati bo treba števi­
lo zaposlenih.

Zdaj vas je okrog 6 tisoč?

Da, toda ti ljudje delajo v več kot 120 banč­
nih expoziturah in agencijah v celi Jugoslavi­
ji. Z modernizacijo poslovanja, predvsem 
z uvajanjem računalniške tehnologije, se po­
treba po delavcih zmanjšuje. Sicer pa so pre­
cejšnje rezerve še vedno pri bančnem oken­
cu. pri poslovanju z občani. Tu bo nekaj 
treba napraviti, vendar je to odvisno tudi od 
sprememb zunaj banke, predvsem od uvaja­
nja evropskega delovnega časa. Le redkokje 
v svetu delajo neprekinjeno, to je_ v dveh 
izmenah, tako kot mi.
Španski bančnik in svetovalec jugoslovanske 
vlade Aristobulo de Juan trdi, daje odprtost 
bančnega sistema eden ključnih pogojev za 
izboljšanje poslovanja. Tuja konkurenca pri­
naša celo paleto novih bančnih storitev, kijih 
tradicionalne banke pozabljajo in opuščajo.

Se popolnoma strinjam.

Se strinjate tudi z njegovim videnjem sanaci­
je jugoslovanskega bančnega sistema?

Tudi, s tem. da bi naša širša in strokovna 
javnost morala vedeti, kakšni so njegovi 
predlogi. Ponavadi se pojem sanacije bančne­
ga sistema le vrže v eter. Po mojem je neod­
govorno, če toliko govorimo o sanaciji in ne 
rečemo nič konkretnega in dokončnega.

Kolikšen delež slabih dolgov ima ljubljanska 
banka?

Našo bilanco za leto 1989 so lani preverili 
revizorji SDK pod strokovnim vodstvom an­
gleške revizorske hiše Coopers, Lybrand De- 
loitte, ki je ena vodilnih revizorskih organiza­
cij v svetu. Ugotovitve SDK niso bile nikoli 
javno objavljene, čeprav se ve, da je bila 
revizija opravljena v vseh jugoslovanskih 
bankah. To pomeni, da je jugoslovanski 
bančni sistem, še naprej izpostavljen dvomu, 
zlasti pri tujih partnerjih. LB d. d. ima po 
ugotovitvah revizorjev po združitvi približno 
80 odstotkov prvovrstnih komitentov, ki ni­
koli niso zamudili plačila obresti in glavnice. 
Dvajset odstotkov našega kreditnega portfe- 
Ija pa je plasma komitentom, ki imajo takšne 
ali drugačne težave. Ta del svoje aktive mo­
ramo pokrivati s svojimi rezervami ali pa 
knjižiti kot sporne terjatve. Toda to ne pome­
ni, da gre za terjatve, ki so odpisane. Banka 
v takih primerih poskuša aktivno sodelovati 
v sanaciji in nekaj takih primerov smo uspeš­
no zaključili. Naj samo omenim Avtomonta- 
žo in papirnico Vevče.

So med spornimi terjatvami tudi javni dolgo­
vi republike?

V zvezi s tem smo imeli nekaj sporov z NBJ, 
ki je nekatere tovrstne plasmaje hotela uvr­
stiti med sporne, mi pa trdimo, da to niso in 
omenjena angleška revizorska firma nam da­
je popolnoma prav. Nerazumljivo jim je, da 
bi bila lahko sporna naložba, za katero jamči 
država. Mislim na primer na jedrsko elektrar­
no Krško. Za tem kreditojemalcem — mimo­
grede ta je doslej vedno ob roku poravnaval 
obresti in glavnico, dokler se je ta odplačeva­
la — stoji država Slovenija, ki jamči za te 
kredite. To je tudi za Angleže nesporno pr­
vovrstna naložba

Samo ta država zelo močno sedi v vašem 
upravnem odboru in lahko vpliva na pogoje 
plačevanja.

Država Slovenija ima v našem upravnem od­
boru samo enega člana.

Je pa največji posamični delničar in kaže, da 
si prizadeva svoj delež še povečati?

Država je delničar z 11,5 odstotka skupnega 
kapitala. Tudi če bi imela večino, naložba 
v nuklearko še vedno ne more biti okužena 
naložba.

Toda država lahko vpliva na to, da se sred­
stva za odplačevanje tega kredita zajemajo iz 
kakih drugih skladov?

To je stvar države in njenega proračuna. 
Država se je reorganizirala. Prej smo imeli sis 
in so se prispevki zbirali na kakih sto ločenih 
računih, zdaj pa se vse zbira na računu repu­
bliškega proračuna in iz tega se financirajo 
vsi javni dolgovi.

Zdi se mi, daje nekaj razlike med modelom, 
ki ga predlaga De Juan in med vašim razume­
vanjem sanacije bank. Vi pravite, daje treba 
čakati, da se najprej sanira gospodarstvo.

Način sanacije mora biti naslednji: država 
oziroma agencija, ki jo država ustanovi, od­
kupi od banke kontaminirane terjatve. Ker 
nima denarja, izda obveznice, ki jih banka 
odkupi in banka s tem zamenja dolžnika.
V njenem portfelju ni več terjatev, recimo 
Litostroja, Metalne, TAM, Slovenskih žele­
zarn itd., pač pa ostanejo terjatve do države. 
S tem banka očisti svojo slabo aktivo in pri­
dobi kvalitetne državne obveznice, ki sicer 
prinašajo manjše obresti, vendar pa za banko 
niso tvegane.

Ali ni razlika med vami in De Juanom v tem, 
da oi^ najbolj poudarja kapitalsko krepitev 
bank ufpretrganje popkovine, ki banke veže 
na državo in na tradicionalne dele gospodar­
stva? Občutek imam, da se pri nas politika, 
finance in gospodarstvo ponovno stapljajo.

Kako se lahko banka kapitalsko okrepi? Če 
razpiše nove delnice in dobi dodatni kapital 
ali pa s svojim poslovanjem s tekočim dobič­
kom povečuje rezerve in krepi svojo kapital­
sko moč. Vendar mislim, da moramo v pr­
vem trenutku, ko gre za slabe terjatve, naj­
prej očistiti bančno bilanco, ker je v mnogih 
primerih kapital ostal kapital samo še na 
papirju.

Če bomo sprejemali zakone, ki naj uresničijo slovensko 
samostojnost, kar pomeni, da bomo sprejemali tudi zakon 

o narodni banki in finančnem sistemu, predlagam, da skupščina 
sankcionira tudi jamstvo za hranilne vloge. Zdaj za dinarske in 
devizne hranilne vloge jamčita federacija in NBJ, ljudje pa se 

sprašujejo, kdo bo jamčil, če federacije ne bo več, pravi generalni 
direktor LB d. d. Anton Slapernik.

bo, vendar pa pri nas nimamo razvitega trga 
zanje in bi cela operacija lahko propadla. 
Banke v bančni skupini LB pa so se dogovo­
rile, da celotno emisijo odkupijo. Toda drža­
va s tem ni postala lastnik banke. To je bila 
za nas dobra naložba.

Obveznice nam sicer prinašajo zelo nizko 
obrestno mero, toda še vedno več, kot bi 
prinesle naložbe v mnogih slovenskih po­
djetjih.

Ali niste v primeru obveznic delovali kot 
centralna banka Slovenije?

Ne, mi smo le naložili svoj denar. Ni šlo za 
emisijo denarja. Vse je bilo pokrito z denar­
jem bank. Ko smo obveznice republike pro­
dali občanom, smo pritegnili nov denar.

V javnosti kroži ocena, da država in politika 
še nikoli nista bili tako močno vpleteni v no­
tranje dogajanje v banki kot zdaj.

Mislim, da je ta ocena napačna.

Ljudje, ki so blizu Ljubljanski banki, trdijo, 
da v njeno reorganiziranje odločilno posega­
jo tisti krogi, ki jim je zamisel o podržavlja­
nju slovenskega gospodarstva zelo domača.

Povedal sem že, da banko upravljajo delni­
čarji in je po svoji organiziranosti zelo podob­
na manjšim bankam po svetu. Naši delničarji 
sicer niso čisto normalni delničarji.

V tem trenutku so delničarji po sili. V večini 
primerov so to prej kreditojemalci kot pa 
vlagatelji kapitala, in njihov interes v banki ni 
predvsem ustvarjati dobiček oz. dobiti divi­
dendo, temveč čim bolj poceni dobiti posoji­
lo. Toda struktura naših lastnikov je taka, da 
ima država 11,5-odstotni delež, drugače pa 
imajo največ delničarji okrog enega odstotka 
skupnega kapitala, nekateri pa celo samo 
nekaj desetink odstotka. Imamo 3.600 delni­
čarjev in noben posamični delničar ne more 
upravljati banke. Upravni odbor banke pa 
v veliki večini sestavljajo kvalificirani vodilni 
menežerji in direktorji podjetij. Mislim, da 
ocena, da se država vpleta v banko in da ima 
v njej velik vpliv, torej ne drži.

Pa politika?
A, politika! Politika bo imela vpliv povsod. 
Povsod si bo prizadevala uveljavljati svoje 
interese, tako je v svetu in je tudi pri nas.

Govori se, da je gospod Niko Kavčič siva 
eminenca banke, da je stal za celotnim kon­
ceptom zadnje reorganizacije, v krogu njego­
ve stranke pa je koncept podržavljanja indu­
strije še vedno dokaj močan?

Kolikor vem, v Sloveniji iščemo možnosti za 
privatizacijo, ne pa za podržavljanje industri­
je. Sicer pa ne bi rad, da bi delali gospodu 
Niku Kavčiču slabo uslugo. On je med tistimi 
ljudmi v Sloveniji, ki imajo največ bančnih 
izkušenj, bil je bankir še pred vojno, po vojni 
pa direktor Ljubljanske banke, ko je nastaja­
la in se najbolj krepila. Iz političnih razlogov 
je bil leta 1972 prisiljen iti v pokoj, mi pa smo 
ga zdaj angažirali kot svetovalca. Je član 
upravnega odbora in mislim, da bi bilo za 
banko dobro, če bi imeli še več takšnih stro­
kovnih avtoritet, kot je on. Mislim, da je 
njegova vloga kot člana upravnega odbora 
čista.
Na »bližnje« stike med banko in slovensko 
državo naj bi kazalo tudi devizno poslovanje 
Ljubljanske banke lani jeseni, ko je v Narod­
ni banki Jugoslavije kupovala velike količine 
deviz, ki niso nikoli prišle do bančnih okenc. 
To seveda ni res, ker je banka v letu 1990 
prodala občanom 876.500,000 USD vefektivi

Se Ljubljanska banka v tem trenutku lahko 
odreče kakemu od komitentov, ki ste jih 
malo prej naštevali kot primere slabih dolž­
nikov?«

Lahko in bi se celo morala. Toda v takih 
podjetjih imamo ogromne terjatve. Zato bi 
v mnogih bankah odpis dolgov pomenil, da 
banke same sebe ukinejo.

Primerjava sicer ni najboljša, toda ameriške 
banke so ob slabih terjatvah v južnoameri­
ških državah na neki način odpisale dolgove 
in so se preusmerile na nove trge. Zapustile 
so tisti del sveta, ki ni plačeval dolgov.

Mi nimamo drugega sveta, mi imamo Slove­
nijo.

Toda tudi v Sloveniji je del gospodarstva bolj 
perspektiven in del popolnoma neperspek­
tiven.

Ni rešitev v tem, da banka reče: s podjetjem, 
ki mi je veliko dolžno, ne bomo več delali. 
Banka mora biti aktivna v iskanju rešitev (za 
tako .podjetje).

Narodnogospodarskih ali ozko poslovnih?

Rešitve so lahko samo poslovne. Politika dr­
žave pa mora poslovne rešitve omogočati. 
Brez ustvarjalne vloge države ni mogoče najti 
rešitev. Država bo morala imeti svojo vlogo 
tudi pri lastninjenju, prestrukturiranju, od­
puščanju prevelikega števila zaposlenih, uki­
njanju programov in predvsem v finančni sa­
naciji podjetij. Ne z namenom podržavljanja, 
ampak finančne sanacije, kar je prvi pogoj za 
uspešno privatizacijo tudi s pomočjo tujega 
kapitala.

Če je vse to funkcija države, ali ne pomeni to 
via facti podržavljanje gospodarstva? Ali ni 
v tem smislu država začela podržavljati tudi 
Ljubljanske banke?
Ljubljanska banka je s transformacijo v delni­
ško družbo že dobila svoje lastninske delni­
čarje. Teh je ob konstituiranju bilo 3600 in 
država je le eden od njih. Pač pa banka mora 
biti državi partner v sanaciji slovenskega go­
spodarstva. To partnerstvo je bilo uspešno 
pri izdaji republiških obveznic. Državne ob­
veznice se vedno štejejo za prvovrstno nalož­

in 796.638,000 USD na njihove devizne raču­
ne. Ti podatki veljajo za celo bančno grupo 
LB.
Sicer pa je LB imela lani deviznega priliva od 
izvoza blaga in storitev 3,5 milijarde dolarjev, 
odliva za uvoz pa je bilo približno 3,12 mili­
jarde dolarjev, za odplačilo dolgoročnih in 
srednjeročnih kreditov pa smo porabili 439 
milijionov dolarjev. Na deviznem trgu v Beo­
gradu smo kupili 1,262 milijarde dolarjev. 
Tako je, bili smo veliki kupci, toda tudi veli­
ko prodajalci na deviznem trgu.

NBJ trdi, da ste največ deviz kupovali takrat, 
ko je bila prodaja občanom že ukinjena?

Kupovali smo za plačilo uvoza. Gospodje iz 
NBJ so štirinajst dni pregledovali poslovanje 
naše banke in niso mogli ugotoviti nobene 
nepravilnosti.

Kaj pa očitek, da ste devize pri NBJ kupovali 
iz likvidnostnih sredstev iz gospodarstva, iz 
obveznih dinarskih rezerv itd., skratka iz 
sredstev, ki so vplivala na splošno dinarsko 
likvidnost v gospodarstvu?
To je udarec mimo. Velik del nakupa deviz 
ob koncu leta je bil posledica velikih zahtev 
podjetij za plačilo v tujino. Zlasti v decem­
bru, ko se je javno že začelo govoriti o deval­
vaciji, so vsi hoteli čim prej poravnati terjatve 
do tujine. Seveda pa smo mi plačevali samo 
za tista podjetja, ki so v banko položila dinar­
je, s katerimi smo mi kupovali devize.

Kdaj bodo ljudje prišli do svojega denarja? 
Kdaj bodo lahko dvignili devizne prihranke 
in kdaj bodo lahko kupovali devize?

Poglejte. Ko je bilo nezaupanje med varčeva- 
lici največje, so se devizne vloge v banki 
zmanjšale tudi za 20 milijonov dolarjev dnev­
no. Trenutno se kljub omejitvam v poslova­
nju z občani še vedno zmanjšujejo v povpreč­
ju za 5 milijonov, dolarjev dnevno. Mi vemo,

da banka mora do svojih varčevalcev izpolniti 
svoje pogodbene obveznosti. Vendar je de­
nar plasiran pri podjetjih. Povleči plasmaje iz 
podjetij pa je v tej splošni nelikvidnosti neiz­
vedljiv posel. Pri tem pa ogromen obseg 
efektivnega tujega dinarja kroži izven banč­
nega sistema.

Ali torej deviznim varčevalcem sporočate, 
naj pozabijo na svoje vloge?

Ne. Daleč od tega! Uvodoma sem rekel, da 
predlagam, naj Republika Slovenija prevza­
me jamstvo za bančne vloge naših varčeval­
cev. Nobene potrebe ne vidim, zakaj bi mo­
rali v naši republiki občani panično dvigovati 
denar iz bank. Treba je vpeljati sistem, ki 
bo varčevalce spet privabil v banko.

Pripravljamo celo paleto ponudbe, ki bo var­
čevalce spodbujala, da bodo imeli svoj denar 
na deviznem računu. Osebno sem prepričan, 
da ni niti nobene potrebe niti strahu, da bi 
Slovenija in naša banka kot pomemben del te 
države ne mogli normalno servisirati varče­
valcev. Slovenija ima velik delež v jugoslo­
vanski menjavi s tujino in daleč najmanjši 
delež dolgov.

Mislite, da se lahko zgodi, da bi Slovencem 
ob delitvi jugoslovanskega premoženja in 
dolgov ostali le dolgovi?

No, mislim, da to ni možno. Poskusili seveda 
bomo.

Pa je to tehnično izvedljivo?

Ne, ni. Za oboje bo moral biti napravljen 
dogovor. To bo zahtevala tudi tujina. Pred­
vsem zaradi odplačevanja dolgov bodo tujci 
zainteresirani za pameten dogovor. Seveda 
pa se bojim, da se bosta NBJ in zvezna vlada 
sedanjih deviznih rezerv držali kot klop. To 
bo težka in dolgotrajna debata, zato si mora­
mo zagotoviti, da bo Slovenija lahko normal­
no živela tudi ob rezevah. ki jih imamo sami 
iz tekočega poslovanja.

Kolikšne so slovenske devizne rezerve?

Te rezerve sicer niso velike, vendar zadostne 
za normalno poslovanje. Menim, da lahko 
Slovenija svoje tekoče devizne transakcije in 
redno servisiranje dolgov zagotovi sama brez 
težav, le ob nekoliko zaobrnjenem trendu.

Mislite na trend deviznega varčevanja?

Ne samo varčevanja, tudi porabe. Lani smo 
Slovenci zelo velik del dnevnih izdatkov za 
sprotno življenje zapravili v tujini. To je ne­
normalno. Toda ob uravnoteženem prilivu in 
odlivu ima Slovenija dovolj možnosti, da po­
krije svoje tekoče transakcije.

Andrej Poznič

SLOVENIJA, PODJETNIŠKA 
__________ DEŽELA?__________

Firme gredo 
za vinom, jedačo 

in morjem
Kakšne možnosti ima Slovenija, da si 

pridobi podjetniški sloves? In da 

postane Ljubljana podjetniški center, 

sicer neprimerljiv z velikimi centri 

Evrope, vendar pa najpomembnejši 

v tem južnem srednjeevropskem in 

vzhodnoevropskem območju?

Če bomo sestavili pravilno strategijo njene 
uveljavitve in urejanja sistemskih podjetni­
ških razmer, uveljavitve, z mislijo na velike 
spremembe v Evropi po letu 1992, nam ne bo 
treba preveč napenjati sil. da bodo ugodne 
geopolitične razmere Slovenije prišle do pol­
ne veljave.

Tudi v preteklih letih so se pojavili takšni 
poskusi, zlasti s pomočjo toliko opevanih

prostih carinskih con. Zakaj niso dale te cone 
npr. v Kopru v štirih letih nobenih rezulta­
tov? Zato ker ni zrelih političnih razmer za 
to. Slovenija ne sme ostati omejevalna dežela 
z nekaj conami, marveč mora postati v celoti 
ena sama prosta carinska cona. Za takšen 
projekt morajo biti vse možnosti pluralne 
politične klime, predpisov, davščin, svobode 
kapitala, zaposlovanja tujcev in pretoka kapi­
tala v Slovenijo in iz nje. Kompatibilni mora­
jo postati z enakimi možnostmi, okoljem in 
predpisi v najrazvitejših evropskih državah 
Švici, Avstriji, Belgiji ali Danski.

Ker smo vstopili v tak pluralni politični si­
stem, smo izpolnili prvi in generalni pogoj: 
plodno ozračje za poslovni svet.

Drugič: ta strategija uveljavitve Slovenije ne 
sme biti prednostni in privilegirani projekt 
pod okriljem državnih financ. To mora biti 
samoorganizacija regij, podobna vsakemu 
drugemu projektu z vlaganjem kapitala za 
dosego cilja, s sodelovanjem delničarjev, in­
teresentov, ki si obetajo od tega dobiček, pa 
naj so to infrastrukturna in komunalna po­
djetja, banke, gradbeni konzorciji, občinske 
uprave, od katerih računa vsak na svoj način 
na povečano poslovno dejavnost in s tem na 
svoj razvoj.

S tem bo postala Slovenija področje vrste 
projektov poslovnih in podjetniških centrov.
V takšnem politično-gospodarskem sistemu 
ne bomo mogli govoriti o nasprotjih med 
centrizmom in policentrizmom, ker je to mo­
goče samo v.državno dirigiranem sistemu, ki 
osredotoči vsa razpoložljiva sredstva v forsi- 
rani centralni projekt na kateremkoli kraju.
V tržnem sistemu pa imajo vsako mesto, 
regija ali center možnost izkoristiti svoje na­
ravne prednosti za organiziranje takšnega 
projekta.

Kaj lahko slišimo pri evropskih poslovnežih 
o poslovnih centrih, npr. o Parizu, ki naj bi 
postal kulturni in poslovni center Evrope 
post 1992? Njihovo mnenje je, da je postal 
Pai^z žrtev naraščajočih cen nepremičnin, 
prometne gneče in onesnaženja. In isto misli­
jo o Frankfurtu, Milanu in Miinchnu. Pravi­
jo, da si žele področij s cenejšimi stanovanji 
in lokali, spodbudnimi davki, manjšim pro­
metom, soncem in svežim zrakom. Poleg te­
ga je njihova ključna beseda »dostop«. Do­
stop do večjega mesta s kulturnimi ustanova­
mi, kvalitetnimi opernimi, dramskimi in kon­
certnimi dvoranami in shajališči visoke druž­
be, dostop do letališča, ki ima kvalitetne 
zveze s svetovnimi centri, napredne teleko­
munikacije, dostop do centrov visokega zna­
nja na univerzah in inštitutih, pa še dostop do 
gora in smučarskih centrov in poslovnih part­
nerjev iz sveta. Ali nima vsega tega Slovenija 
z Ljubljano? Prav malo truda je še treba za ta 
cilj. Naj dodam še evropsko mentaliteto, či­
stočo in kulturo okolja. Če vsako od teh 
zahtev točkujemo v primerjavo s švicarskim 
stanjem, bomo dobili precej visok rezultat. 
Gorenjska ima v primerjavi s Švico rating 75, 
v primerjavi s Tirolsko 82. Manjka nam še 18 
do 25%, kar je sicer malo, vendar je prav to 
popolnost najteže doseči. To je delo za urba­
niste, designerje, šolnike in komunalne pro­
jektante.

V Evropi lahko vidimo vrsto takšnih zelo 
uspešnih projektov regij oz. centrov. Zanimi­
vo je, da so bili njihovi očetje večinoma zelo 
podjetni župani ali vodilne ekipe istomislečih 
organizatorjev in vodij regionalne trgovinske 
in industrijske zbornice.

Slovenija leži v naravnem podaljšku poslov- 
no-znanstvenega »sončnega pasu« v južni 
Evropi, ki sega od Nice, kjer je največji

evropski poslovni center Sophia-Antipolis, 
prek Marseilla, Torina in Padove do Trsta. 
Z istimi vabami davčnih spodbud in poceni 
lokalov se je lotil svojega razvojnega projekta 
Lyon. Raziskovalnim in razvojnim podjetjem 
je ponudil petletno oprostitev davka po na­
mestitvi v mestnem področju. Kot svoj glavni 
adut si je izbral prioriteto transportnega sre­
dišča. S 3,3 milijarde dolarjev je zgradil tran­
sportni center Lyon-Satolas, kjer imamo na 
razpolago na istem kraju na različnih pod­
zemskih nivojih hitri vlak TGV, vlak, avto­
cesto in hitro mestno železnico, vse doseglji­
vo neposredno z letala. Cilj Chemaina, pred­
sednika bonske trgovinsko industrijske zbor­
nice, ni rast, marveč kvalitetni razvoj. Lyon 
ima 1,7 milijona prebivalcev, vendar se ne 
namerava povečevati. Poudarja pomen ohra­
njanja kulture in okolja mesta. Največja 
spodbuda je okolje. Pravi, da firme vlečejo 
»vino, jedača, bližina gora in morja«.
V Sloveniji imata za takšen projekt največje 
možnosti Novo mesto in Koper s svojim niz­
ko gričevnatim zaledjem, ki je mnogo prijet­
nejši kot hriboviti predel nad Nico, kjer je 
zrasel najslavnejši center Sophia-Antipolis, 
v katerem deluje danes že prek 600 visoko 
tehnoloških podjetij od IBM, DEC, Texas 
Instruments, NCR, Thomson, Aerospatiale, 
laboratorija Wellcome do Toyote in Suzuki­
ja. Zakaj Koper? Direktor ameriškega NCR 
navaja, zakaj so izbrali Nico namesto Londo­
na: 40% je bilo ceneje, odlične telekomuni­
kacijske linije in sončno podnebje. »Zaveda­
mo se, kako močno vpliva čemeren dan na 
delo, ki ga opravljamo.« Področje Sophie je 
že tako veliko kot pol Pariza, vendar dve 
tretjini površine obsegajo zelenice.
Za mariborsko gričevnato pokrajino ob meji 
ali za sežansko-kraško pokrajino je zelo na­
zoren primer Archamps World Trade Center

iz sklopa svetovnih trgovinskih centrov 
WTC, ki so ga iznajdljivi francoski poslovne­
ži postavili v hribovju tik ob švicarski rneji, 
tako da je pet minut vožnje oddaljen od 
centra Ženeve in deset minut od ženevskega 
mednarodnega letališča.
Regija je omogočila izredne popuste pri dav­
kih, uvoz blaga in materiala pa je brez carine. 
Moderne komunikacije povezujejo center 
Archamps z 200 drugimi centri WTC na sve­
tu. Nadejajo se, da bodo eno največjih mest 
v Evropi 1992.

Kot vidimo, so glavne točke pri ustanovitvi 
centra davčne in carinske olajšave oz. popol­
ne oprostitve v prvih treh do šestih letih, 
nizke cene zemljišč, stanovanj in lokalov in 
vsa infrastruktura. Pri tem mora odpasti oz­
kost, češ, ob ves zaslužek bomo. ki ga občina 
tako rabi. Načrtovalci računajo bolj global­
no: koliko bodo pridobili posredno prek po­
večane trgovine, transporta, komunikacij, 
zaposlitve domačinov in vseh drugih sprem­
ljajočih dejavnosti, kijih ta podjetja rabijo in 
tudi plačajo kot svoj poslovni strošek. Na 
davkih in carinah izgubite, pridobite pa tride­
setkrat ali še večkrat toliko pri drugih potre­
bah teh firm, ne računajoč na razvoj in pritok 
vseh drugih storitev, ki morajo delovati tam, 
kjer dela in živi množica visoko plačanih 
ljudi. Poleg tega sega dejavnost teh firm zara­
di sofisticiranih potreb večinoma intelektual­
nih uslužbencev v bližjo in daljno okolico 
(gostinske in hotelske, športne in rekreacij­
ske zmogljivosti). To pa okolju prinese višjo 
stopnjo zahtevnosti in kulture, kar lahko 
opazujemo v bližnji okolici Ziiricha, 
Miinchna ali Torina. Tam že vsak detajl kaže 
na visoko zahtevnost gostov. V teh centrih ne 
delajo samo tisti, ki tu žive, marveč je v njih 
nfekajkrat večji pretok poslovnih obiskoval­
cev, ki prihajajo na sestanke in dogovore.

V vsakem teh centrov se vedno naseli tudi 
kakšen evropski poldržavni inštitut, ki razvija 
svojo dejavnost z raziskovalnimi konferenca­
mi in prikazi.
Kot povsod po svetu so tudi pri nas potrebni 
iniciativni ljudje, ki bodo nosilci ideje in ki 
bodo znali pridobiti ekipo za izdelavo začet­
ne projektne študije za pridobitev partnerjev, 
pripravljenih vlagati svoje deleže v takšen 
projekt. Kajti takšni projekti so srednje rizič­
ne investicije, podobne vsakemu drugemu 
podjetniškemu projektu, pri katerem se vse­
lej računa na končni dobiček. Delnice vseh 
teh centrov zelo hitro rastejo in dajejo zmer­
ne dividende. V teh podjetjih se vedno moč­
no angažirajo občinska uprava in podjetja 
v okolici, ki računajo na svojo neposredno 
korist.
Menim, da bi morali imeti v Sloveniji vsaj 
štiri takšne projekte regijskih poslovnih cen­
trov. Vsak od njih bi si moral prizadevati za 
svoje mednarodno letališče z avtocestno po­
vezavo z bližnjimi kulturnimi središči. Kranj­
ski regijski center na področju Brdo-Golnik 
bi imel med vsemi najidealnejšo povezavo na 
mednarodnem letališču Ljubljana-Brnik, 
kjer pa bi morali zgraditi železniško postajo 
pod glavno letališko stavbo in avtocesto ter 
lokalno železniško povezavo s centrom Ljub­
ljane. Koprski in sežanski center bi imela 
povezavo z letališčem Trst-Ronchi, novome­
ški pa z letališčem Zagreb.
Če bo Ljubljani uspelo zgraditi svetovni trgo­
vinski center WTC, se bodo vsi ti regijski 
centri združili v podjetniško prežeto Sloveni­
jo, ki bo pritegnila tudi svetovne bančne in 
finančne inštitucije. Potem bomo lahko go­
vorili o mali državi, ki je postala eden naj­
močnejših mostov med Vzhodom in Za­
hodom.
Dr. Marko Kos
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e bi sodili po podatkih o zahtevkih 
aST i nekdanjih lastnikov, ki smo jih 

zbrali po slovenskih občinah na eni 
M strani, in po oceni Združenja last- 

nikov odvzetega premoženja, da 
gre namreč za okoli 200.000 nekdanjih lastni­
kov in njihovih dedičev na drugi, bi lahko 
rekli, da zaenkrat poznamo le vrh ledene 
gore in da bo velika večina zahtevkov na 
površje šele priplavala. Nekaterim se zdi vr­
nitev njihovega premoženja prav blizu, dru­
gim pa tako daleč, da zaenkrat občinam 
sploh še niso poslali svojih vlog. Tomo Win- 
discher, eden od članov novomeškega zdru­
ženja razlaščenih, meni celo, da mnogi ljudje 
svojih zahtevkov doslej niso vložili preprosto 
zato, ker mislijo, da gre zdaj le za krajše 
obdobje demokracije, katerim bo spet sledila 
represija. Neprimerno manjši dvomljivci so 
v Lenartu. »Ze od lanskega junija natanko 
proučujemo, kaj vse bomo lahko nekdanjim 
lastnikom vrnili v naravi in kaj v obliki od­
škodnin,« pravi kmet Jože Škrlec, zdaj tudi 
predsednik občinske skupščine, ki tudi zago­
tavlja. da bodo tam vse postopke v glavnem 
končali že do marca letos, torej še pred uve­
ljavitvijo zakona o denacionalizaciji. Pri tem 
misli na odločitev o razdelitvi dosedanjega 
Agrokombinata: 1800 hektarov njegove zem­
lje so sklenili vrniti tistim, ki jim je bila 
zemlja po vojni krivično odvzeta, slabih 1.200 
ha pa bodo daii delavcem in kmetom v zakup 
za 98 let. »Hočemo, da vsa zemlja pride 
v zasebne roke,« pravi Škrlec, ki tudi zatrju­
je. da s to denacionalizacijo ne bo nobenih 
stroškov. Razlaščenci naj bi sami poravnali 
vse stroške zemljiškoknjižnih prenosov. 
V primeru, da so bili na njihovih zemljiščih 
izvedeni posegi, zaradi katerih sta se bistveno 
izboljšali rodovitnost in struktura zemlje, bo­
do morali poravnati stroške za to sami, hkrati 
pa prevzeti tudi morebitne obroke za posoji­
la, ki jih je Agrokombinat najel za meliora­
cije.

Po številu zahtevkov, ki so bili že vloženi, je 
ob Ljubljani (to bomo obdelali posebej) za­
nesljivo na prvem mestu Maribor. Na tam­
kajšnjo občino je doslej prispelo kar 1.345 
vlog. Mariborski kmetijski minister Štefan 
Klinc, pri katerem se zbirajo prijave za vrni­
tev krivično odvzetega premoženja, se drži za 
glavo: »Človek sploh ne more verjeti, kaj vse 
je bilo nacionalizirano!« Iz spisov, ki jih zem­
ljiški referent Viljem Bibič vse težje prelaga 
s kupa na kup, štrlijo: Elizabeta Pavlin zahte­
va nazaj 70 delnic Lesne in splošne industrije 
d. d. Maribor. Marija Senekovič stanovanj­
sko hišo na Meljski 1, Peter Pintarič Tovarno 
kovinskih izdelkov Pantes-centrala, Erika 
Rozman hotel Turist, Daniela Petan kavarno 
Astoria, vrnili pa naj bi tudi hotel Orel; Rado 
Lenard hoče firmo Panter und Lenard, zas­
novo današnje Jeklotehne itd. Poleg tega so 
tu še vloge za vrnitev 1.029 hektarov gozdov 
in 1.433 hektarov ostalih zemljišč.

V novomeški občini seje doslej priglasilo 584 
nekdanjih lastnikov, ki zahtevajo 2.697 hek­
tarov zemlje, 1.830 hektarov gozdov, skoraj 
sto stanovanjskih zgradb, 14 gospodarskih 
poslopij, tri tovarne in šest poslovnih prosto­
rov. V krški občini imajo 216 vlog, »najtežji« 
pa je zahtevek Bonačevih, ki pričakujejo vr­
nitev tovarne Videm. Največ zahtevkov se 
tudi tu vendarle nanaša na zemljo in gozdo­
ve. V Brežicah so našteli 102 zahtevka, pri 
čemer gre za 1.170 hektarov gozdov in 560 
hektarov zemlje. V Novi Gorici je vlog nekaj 
več kot 90, od tega 18 za vrnitev zemlje na 
račun arondacij na območju Biljskih gričev, 
poleg podjetij in dveh mlinov pa naj bi lastni­
ka zamenjalo tudi Primorsko dramsko gleda­
lišče. Na Jesenicah so doslej zbrali 227 zah­
tevkov, od tega največ za vrnitev zemlje in 
gozdov, pa tudi hotelov kot so Vitranc, Ra­
zor, Pošta in Korotan. Nada Catej-Tonkli, 
vodja premoženjsko-pravne službe v občini 
Radovljica, ima v svojih mapah okoli 150 
zahtevkov, pri čemer jih je največ iz obdobja 
nacionalizacije in agrarne reforme. Vloženi 
so tudi zahtevki za vrnitev hotela Jelovica, 
Toplice in Lovec na Bledu, poleg tega pa so 
prispele tudi vloge za vrnitev služnostnih pra­
vic na Blejskem jezeru, ki so bile leta 1948 
odvzete 40 posameznikom. V kranjski občini 
so sprejeli 336 vlog, od tega 31 za najemne 
zgradbe in gradbena zemljišča, 20 za podjet­
ja, 73 na račun arondacij, 55 za vrnitev kme­
tijskih zemljišč, 59 za zaplenjeno premo­
ženje ...

j eveda dolgoletno zbiranje na eni 
I strani ter težave pri uporabi na dru­
gi strani pokažejo, da bi se dalo 

1 marsikaj bolje urediti. Gospodarski 
stiki s svetom pa silijo, da se ustvari­

jo čimbolj skladne, enostavne in hitre primer­
jave.

Predvojna jugoslovanska statistika se ni do­
kopala prav daleč od organiziranja vsebinsko 
revnih popisov prebivalstva. Nekaj uradov je 
zbiralo podatke o zaposlenih in plačah. V ok­
viru Jugoslavije so zbirali podatke o zunanji 
trgovini. Narodna banka je imela podatke 
o denarnem obtoku, merili so tudi obseg 
kmetijskih pridelkov, industrijskih izdelkov 
ipd. Občasni, zelo približni poskusi računov 
na višji ravni, tako na primer ugotavljanje 
jugoslovanskega in banovinskega narodnega 
dohodka so bili redki, narejeni na lastno roko 
posameznikov, in ne kot načrtno in redno 
delo organizirane statistike.

S temi rečmi se je spopadla šele povojna 
statistika v času navezanosti na Sovjetsko 
zvezo in v okviru njihovih marksističnih opre­
delitev tega. kaj ustvarja novo vrednost in kaj 
je ne ustvarja. Prvi račun družbenega proiz­
voda, ki so ga opravile republiške in jugoslo­
vanska zvezna statistika, je za leto 1952. Spor 
s Sovjetsko zvezo je pozneje sprostil našo 
statistiko najhujših ozkosti pri presojanju, kaj 
ustvarja družbeni proizvod ipd.

Nastala je jugoslovanska statistika s svojimi 
posebnostmi pri tem in še pri čem. Nanje smo 
bili takrat ponosni, čeprav so nam bile kdaj 
pa kdaj že tudi v napoto. Marsikaj od zbranih 
podatkov pa so takrat obravnavali, če že ne 
kot skrivnost, pa vsaj kot nekaj zaupnega.

Svet (ali bolje število neodvisnih držav, števi­
lo članic OZN pa sploh) je bil takrat veliko 
manjši, kot je zdaj, saj je bila na primer 
večina Afrike še kolonija, zato se Vzhodna 
statistika sedaj (nazadnje 13 držav) še ni zde­
la po obsegu tako osamljena. Zahod je imel 
takrat svoj statistični vzorec in svojega eko­
nomskega preroka. V okviru Keynesove 
meščanske ekonomske teorije so to statistiko 
razvijali dalje in postopoma je nastalo to, kar 
se nam zdaj ponuja pod kratico SNA ali 
sistem nacionalnih računov. V razvoj te stati­
stike so na Zahodu zmogli vložiti veliko več 
znanja kot pri nas v svoja, saj so pri oblikova­
nju osnovnih metodoloških statističnih gradiv 
Združenih narodov sodelovali številni ključni

SOBOTNA PRILOGA
KAJ VSE ZAHTEVAJO NEKDANJI LASTNIKI

Gradovi, gozdovi, tovarne, mežnarije
Razmeroma veliko vlog, okoli 400, so zbrali 
v kamniški občini, pri čemer jih je spet, kot 
tudi drugod po Sloveniji, razmeroma veliko 
zaradi arondacij, lastniki pa zahtevajo nazaj 
tudi podjetja in stanovanjske hiše. Olga Rah­
ne, svetovalka za pravne in premoženjske 
zadeve v domžalski občini, pravi, da ima 
trenutno 570 vlog. Zaenkrat pa je le pet teh 
zahtevkov opremljenih z vso potrebno doku­
mentacijo.

Z zahtevki so dodobra založeni tudi v celjski 
občini. Doslej se jih je nabralo 231, največ za 
zemljo. Manj lastnikov zahteva hiše in po­
slovne zgradbe, med njimi pa so tudi lastniki 
Tovarne sodov, Tovarne tehtnic, nekaterih 
gradbenih podjetij in žag ter hotela Union na 
Dobrni. V žalski občini je okoli 415 zahtev­
kov, toda za večino ni jasno, na podlagi 
katerega predpisa je bilo premoženje odvze­
to. Občinska svetovalka za normative Breda 
Klemenčič je ugotovila, da je samo 95 vlog 
opremljenih z dokumentacijo, samo 197 biv­
ših lastnikov premoženja ali njihovih potom­
cev pa še ni poslalo nobenih dokazil o upravi­
čenosti svojih vlog. Kar 400 zahtevkov pa že 
imajo v slovenskobistriški občini, kjer bi nek­
danji lastniki ali njihovi dediči želeli ponovno 
gospodariti na 2.135 hektarih gozdov in 3.270 
hektarih kmetijske zemlje. Med stavbami, ki 
naj bi v Bistrici prišle v zasebne roke, pa 
zaenkrat velja največ pozornosti hotelu Pla­
nina. V bližnjih Šmarjah pri Jelšah je zahtev­
kov okoli 140.

Ob zasebnih upravičencih pa je zaneslivo naj­
močnejša Cerkev. Kaj vse bo ta zahtevala, 
kot pri drugih tudi tu še ni jasno. V novome­
ški občini na primer zahteva nazaj eno prošti- 
jo, dve mežnariji, pokopališki kapeli, pet sta­
novanjskih zgradb, dve cerkvi in pet gospo­
darskih poslopij. Na Jesenicah med zahtevki 
prednjači prav Cerkev, na Celjskem se pote­
guje za župnijski urad na Črešnjicah in na 
Dobrni, v Ljutomeru bi salezijanci radi po­
novno upravljali s svojim nekdanjim samosta­
nom in okoliško zemljo v Veržeju. To pa so 
seveda šele drobci nekdanjega premoženja 
cerkvenih oblasti. Za večino vloge sploh še

Prav danes, ko objavljamo ta članek, so se v restavraciji motela 
Lom pri Logatcu srečali delničarji predvojne Gostilničarske 

pivovarne Laško d.d. S predstavniki sedanje pivovarne Laško ter 
predstavniki slovenske vlade naj bi se pogovarjali o načinu 

vračanja nacionaliziranih delnic predvojne GPL d. d.... Eden od 
mnogih znanilcev velikih lastninskih in torej tudi socialnih 

sprememb, ki jih je mogoče pričakovati, če in ko bo sprejet zakon
o denacionalizaciji?

niso bile vložene ali pa se pristojnim občin­
skim uslužbencem njihove potencialne zahte­
ve ne zdijo tako urgentne.

Medtem ko je osnutek zakona o denacionali­
zaciji, ki določa med drugim tudi to, kdaj 
lahko zahtevajo vrnitev odvzetega premože­
nja ljudje, ki niso imeli jugoslovanskega dr­
žavljanstva, preživel šele razpravo v vladi, pa 
se po pristojnih občinskih uradih tudi zahtev­
ki iz tujine zbirajo že dolgo. Kot so ugotovili 
v Mariboru, je takih zahtevkov od skupaj 
1.345 blizu 400, nekaj pa se jih bo verjetno 
našlo tudi med tistimi stoštiriinšestdesetimi, 
pri katerih državljansta vlagateljev doslej še 
niso mogli ugotoviti. Morebitne usodnosti 
teh zahtevkov v Mariboru niti najmanj ne 
poudarjajo. Povsem drugače pa je v Halozah. 
»Če bi morali vrniti premoženje tudi tujim 
državljanom, ki so imeli večino haloških vi­
nogradniških leg, se lahko kar poslovimo od 
našega gospodarjenja,« je prepričan Jani 
Gone, direktor ptujske kleti. Med nekdanji­
mi lastniki pretežnega dela Haloz so prednja­
čili grofje, med bankirji je bila najbolj znana 
graška Sparkasse pa advokati in trgovci. Da­
nes v haloških vinogradih dela 200 ljudi, ki 
s tem predstavljajo tudi večino zaposlenih na 
tem koncu Slovenije. Kljub temu pa Gone, 
da bi poudaril zapletenost vračanja odvzete­
ga premoženja, z nekam znano tezo opozar­
ja: če bo Slovenija res stopila v EGS, potem

dilema o tem, ali premoženje tujcem vrniti ali 
ne, avtomatsko odpade. Teza o ločevanju 
tujih in domačih bivših lastnikov po mnenju 
G6nca ob takem razpletu ne bi vzdržala. 
Sicer pa so prav nerazrešena vprašanja po­
tencialnega vračanja lastnine že razcepila tu­
di slovenskogoriške in haloške vinogradnike. 
Prvi so svojo društveno dejavnost hoteli raz­
grniti po vsej občini, da bi tako združeni 
zahtevali vrnitev nacionalizirane lastnine 
nekdanje vinarske zadruge, drugi pa so ob 
spoznanju, da bi pravzaprav ostali praznih 
rok, zavrnili tovrstno sodelovanje in bodo 
sredi februarja ustanovili svoje - haloško 
vinogradniško društvo.

Več kot polovica zahtevkov za vrnitev pre­
moženja iz tujine, povečini iz Avstrije, je 
prišla tudi na naslov gornjeradgonske občine. 
Prijave so poslali predvsem potomci nekda­
njih vinogradniških veleposestnikov Kodeli- 
ča, Šprangerja in Klanjška, pa tudi nasledniki 
iz Apaške doline izseljenih Nemcev. Med 
zanimivejšimi je zanesljivo zahtevek potom­
cev nekdanjega lastnika radgonske šampanj­
ske kleti Bouvvierja, oglasili pa so se tudi 
potomci Meindla, lastnika graščine na pose­
stvu v Črncih, medtem ko so si potomci 
družine Trautmansdorf, ki je štiri stoletja 
gospodarila z negovskim gradom in okoliški­
mi posestmi, tudi že ogledali sedanje razmere 
na graščini. V Gornji Radgoni in okolici bi

slovenski državljani po dosedanjih zahtevkih 
dobili nazaj 1.143 hektarov zemlje, ocenjuje­
jo pa, da tujci zahtevajo vsaj dvakrat do 
trikrat večje površine. V murskosoboški ob­
čini pa mnoge živo zanima, ali bo tudi grof 
August Szechenyi z Dunaja kot dedič beltin- 
ške graščine z vsem premoženjem dobil povr­
njene odvzete posesti in zgradbe.

Člani združenja lastnikov razlaščenega pre­
moženja so med temeljna načela, ki bi jih 
morali upoštevati v zakonu o denacionaliza­
ciji, na prvo mesto postavili priznanje in spo­
štovanje človekovih pravic, med katerimi je 
pravica do zasebne lastnine kot poudarjajo, 
trajna in neodtujljiva. Brez te, poudarjajo, ne 
more biti osebne svobode. »Dosledno in po­
šteno vračilo na silo odvzetega premoženja je 
dolgoročno najbolj učinkovito dejanje gospo­
darskega, socialnega, pravnega, političnega 
in moralnega napredka mednarodnih razsež­
nosti,« poudarjajo.
Kakšne bi, če bi to načelo dosledno spoštova­
li, utegnile biti posledice v občini Kočevje 
glede na nekdanje tamkajšnje večstoletne so­
potnike, tako imenovane Kočevarje? Kot 
pravijo v kočevski občini, so jim zastopniki 
Kočevarjev, Nemcev, ki so od tam odšli med 
zadnjo vojno, povedali, da glede na to. da je 
nemški rajh njihovo zemljo in lastnino prepu­
stil Italijanom oziroma nekdanji družbi Emo­
na, naša država ne imela do njih nobenih 
obveznosti. Sami si morajo, če tega doslej še 
niso storili, priboriti odškodnino v Nemčiji. 
Kljub temu pa nekateri Kočevarji trdijo, da 
so dobili izplačan le del odškodnine in da bi 
se o svoji lastnini še lahko pogovarjali, če bi 
se v slovensko vračanje vmešala mednarodna 
politika. Kakorkoli se že bo vse skupaj odvi­
jalo, pa je že po tem in haloškem primeru 
videti, da bo morebitno sklicevanje na neod­
tujljivost in trajnost pravice do zasebne last­
nine v praksi pomenila vse prej kot preproste 
reči.
Seveda pa to vsaj v tem trenutku še niso tudi 
najbolj kočljivi zahtevki. Prav v kočevski ob­
čini, takih primerov pa je drugod po Sloveniji 
še veliko, se je zdaj val ogorčenja dvignil pri
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članih nekdanjih agrarnih skupnosti iz doline 
Kolpe. Ti so namreč že pred tremi desetletji 
po sodni poti dosegli formalno vrnitev zemlje 
in gozdov, kar pa potem ni bilo zapisano tudi 
v zemljiških knjigah. Ogorčenje je v teh kra­
jih zdaj še toliko večje, ker so to lastnino 
gozdarji v zemljiško knjigo vpisali šele pred 
kratkim, ker pač pred desetletji nihče ni na­
redil razmejitve. Ko so v tej občini hoteli 
vrniti prvi objekt, pa se je zataknilo.

V trebanjski občini, ki pa zanesljivo ne bo 
edina, pa opozarjajo tudi na zaplete, ki bodo 
nastali zaradi mešanih zakonov. V teh krajih 
je namreč v zakonskih skupnostih živelo pre­
cej Slovencev in Nemcev. Po revolucionarni 
zakonodaji so namreč premoženje, če je bilo 
knjiženo tudi na zakonca nemške narodnosti, 
enostavno zaplenili.

Že po tem površnem pregledu je jasno, da 
denacionalizacija ne bo niti preprosta niti 
neboleča. Tudi če je nekdanjih lastnikov in 
njihovih dedičev res okoli 200.000, kot v zad­
njem času trdi zelo dejavno združenje lastni­
kov razlaščenega premoženja, pa se je treba 
zavedati, da je med preostalimi delom slo­
venskega prebivalstva gotovo veliko takih, 
k z vračanjem nočejo imeti nobenega oprav­
ka. Prav ti, se pravi več kot poldrugi milijon, 
ki naj bi doživljali popravljanje zgodovinskih 
krivic, se poleg tega dobro zavedajo, da bo 
pri tem država Slovenija segla tudi v njihove 
žepe. Tega se seveda zavedajo tudi nekateri 
člani omenjenega združenja. »Vsega odvze­
tega premoženja v naravi ne bo mogoče vrni­
ti, marsikdo pa za zemljo in objekte tudi ne 
bo pokazal pravega zanimanja in se bo raje 
odločil za eno od oblik odškodnine. Čisto 
jasno je, da Slovenija danes pa tudi v prihod­
nosti takega bremena ne bo zmogla,« pravi 
Ivan Pučnik, strpnejši član združenja in pred­
sednik komisije za denacionalizacijo pri repu­
bliki skupščini. »Čeprav mnogi odklanjajo 
misel, da bi odškodnino za odvzeto premože­
nje plačevali v obliki vrednostnih papirjev, se 
temu ne bo mogoče izogniti. Povem naj še. 
da trenutno sploh nimamo prave predstave, 
za kakšne vsote denarja bo šlo. pričakujem 
pa, da bodo republiški in občinski upravni 
organi do sprejema zakona o denacionalizaci­
ji pripravili podrobnejše podatke.«

Branko Vodušek 
Danilo Utenkar 
in dopisniki Dela

NASA STATISTIKA (1)

Bleščeča osamljenost
ekonomisti, nobelovi nagrajenci. K temu si­
stemu skušajo preiti zdaj tudi vzhodnoevrop­
ske države. Sorazmerno dolgo ga slovenska 
statistika priporoča tudi zvezni, letos decem­
bra pa naj bi po tem vzorcu imeli obračun 
družbenega proizvoda tudi za Slovenijo.

Kaj v naši statistiki pravzaprav ni dobro? 
Zakaj je potrebna njena evropeizacija, torej 
prilagoditev evropski statistiki?

Svet se nekaterim zdi lep, ker je različen. 
Del te različnosti, ki se nam marsikdaj zdi že 
kar prismuknjena, je tudi v zglednih indu­
strijskih državah, kakršni sta tudi Britanija in 
ZDA. Tam na primer pridelkov ne tehtajo 
v kilogramih, pač pa merijo v litrih oziroma 
mernikih, nafto merijo v sodih, galonah itd. 
Po drugi strani pa nas, ki smo že 124 let pri 
metrskem in zdaj pri sistemu SI mer, prepri­
čujejo, da svet uporablja enotno statistično 
metodo, mi pa da je ne.

Dr. Peter Stanovnik z ljubljanskega inštitu­
ta za ekonomske raziskave priznava, da so 
zahodne države pri statistiki popolnoma po­
enotene. Pri merah kot so angleški bušli, sodi 
ipd. si je mogoče pomagati s pretvorniki. 
Težje pa je pri rečeh, kot je družbeni proiz­
vod. Po računih, ki jih je opravil njihov inšti­
tut, je bil jugoslovanski družbeni proizvod 
v prejšnjih letih podcenjen tudi do 15 odstot­
kov. To je ugotovila tudi svetovna banka, ko 
ga je preračunavala za svoje potrebe. Te 
razlike nastajajo, ker mi obračunavamo druž­
beni proizvod po materialni koncepciji, te­
melječi na marksističnem pojmovanju na no­
vo ustvarjene vrednosti in v družbeni proiz­
vod ne vštevamo zlasti finančnih storitev, 
nadalje izdatkov stanovanjskega gospodar­
stva, šolstva, zdravstva, javne uprave in ne­
katerih obrambnih izdatkov. Inštitut pri delu 
torej moti to, da mora zelo približno ocenje­
vati obseg posameznih pojavov in ker nepo­
sredne primerjave s tujino niso mogoče. 
V stikih s svetom je nas in mednarodne usta­
nove dolga leta ovirala neprimerljivost naših

Statistika je velika reč. Ko začneš zbirati podatke na določen 
način, tega yii lahko zapustiti. Na eni strani dobi namreč takšna 

zbirka podatkov svojo vrednost, ker je znotraj same sebe 
primerljiva, na drugi strani je zbiranje utečeno, vsako 

spreminjanje pa zahteva ne le nov trud pri organiziranju, ampak 
tudi znatne denarne izdatke.

zunanjetrgovinskih podatkov s tujimi. Zdaj 
so pri nas te razlike odpravili, nastale pa so 
težave pri primerljivosti časovnih serij. Še 
naprej je težko ocenjevati, kolikšen je zuna­
nji trg za naše izdelke, ker naša industrijska 
statistika na višjih ravneh ni primerljiva z ono 
v Evropski skupnosti. Razlike so tudi pri 
štetju nezaposlenih, kjer jugoslovanski način 
štetja kaže slabše stanje, kot bi ga pokazal 
evropski.

Naša statistika slabo spremlja zasebni sektor. 
V tem sektorju, tako v kmetijstvu kot v obrti, 
so ogromna sredstva, ki jih statistika sploh ni 
zajemala. Zdaj ko se opravljata privatizacija 
in lastninjenje, bi to nujno morali uskladiti, 
meni Peter Stanovnik.

Razlik in neskladnosti med našo in evropsko 
statistiko je veliko, ugotavlja tudi profesor 
Aleksander Bajt iz Ekonomskega inštituta 
ljubljanske pravne fakultete. Osnovna razli­
ka je pač pri računanju družbenega proizvo­
da. V bistvu so te razlike enake, kot so 
v državah realnega socializma, čeprav smo 
marsikaj izboljšali. Tako Sovjetska zveza še 
vedno drugače obravnava osebni in tovorni 
promet, ne prikazuje vse trgovine, ampak jo 
deli na produktivno in neproduktivno ipd. 
Tudi Zahod ima različne rezultate, odvisno 
od tega, ali študije uporabljajo za izračun 
industrijske proizvodnje Laspeyresov indeks 
ali pa Paschev ali Fisherjev. Nekdaj smo de­

lali raziskavo za ameriški senat. Po teh raču­
nih bi bil naš družbveni proizvod še bolj 
kritičen.
Sicer pa naša statistika ni tako slaba, meni 
akademik Bajt. Tehnično je naša statistika 
celo odlična. Tu ne smemo šteti le statističnih 
zavodov, pač pa tudi službo družbenega knji­
govodstva. Takih podatkov svet nima. Sov­
jetska zveza jih najbrž ima, vendar jih javno 
ne objavlja, ampak jih imajo le za administra­
cijo. Ce povzamem: razen ideoloških odklo­
nov, ki so povezani z družbenim proizvodom 
in narodnim dohodkom, v naši statistiki m 
veliko početi. Ali bolje: Početi se že da. saj 
pri vsaki stvari lahko ugotoviš, da bi se dalo 
kaj narediti bolje. To delajo tudi na Zanodu, 
ugotavlja dr. Bajt.

Sicer pa — podobno kot ameriški ekonomist 
Friedman — priporoča, da za urejanje našega 
gospodarstva uporabljamo domače znanje in 
naj ne kličemo tujih, saj ne poznajo naših 
razmer. Resni tuji strokovnjaki k nam tudi ne 
pridejo, prihajajo le nomadi, bleferji, m to 
zgolj zaradi zaslužka.

K tema dvema mnenjema dodajmo še tretje 
mnenje uporabnika, ki ga je povedal namest­
nik oziroma vršilec dolžnosti direktorja slo­
venskega zavoda za družbeno planiranje Al­
bin Panič. Panič meni, da moramo prekiniti 
superizvirnost, ki je značilna za jugoslovan­
sko statistiko in se približati standardom, ve­

ljavnim v Evropi. Težave so z napihnjenim 
družbnim proizvodom. Zavod sodeluje 
z miinchenskim inštitutom IFO, in je imel 
velike težave, da je nemškim strokovnjakom 
dopovedal, kaj pri nas kakšen statistični po­
datek sploh pomeni, ker so naše klasifikacije 
preveč originalne. Enaice težave je imel Za­
vod, ko je pripravljal gradivo za tuje člane 
Alpe—Adrie. Pri opredeljevanju statističnih 
metod, pri opredelitvi standardov in klasifi­
kacij je skratka treba začeti delati tako, kot 
delajo v Evropi, sicer izgubljamo ogromno 
časa, da se o nečem pogovorimo. Zato podpi­
ramo evropeizacijo naše statistike. Kljub ide­
ološkim plašnicam bi marsikaj lahko storili že 
doslej, vendar je, okostenela, na te reči zvez­
na statistika odgovarjala žolčno. Jugoslovan­
ska statistika je spala, ker ni napredovala pri 
metodah. Na srečo je slovenska statistika 
metodološko boljša, saj je bolj spremljala 
evropske in svetovne tokove, ugotavlja 
Panič.

Spremljanje dogodkov v nekdanji Nemški 
demokratični republiki nam mora biti svari­
lo, pristavlja. Ne smemo dopustiti, da bi kdo 
drug, kot tam komisarji iz ZRN. opravil to 
delo, nam prodal znanje in nas pahnil v po­
drejeni položaj. Statistiko moramo razviti sa­
mi oziroma enakopravno. V Sloveniji je ne­
kaj ljudi, ki nekaj teh reči znajo, čeprav 
znanja primanjkuje in ga bo treba hitro pri­
dobiti. Takih ljudi na statistiki sicer primanj­
kuje, zato jim je naš zavod za pol leta posodil 
magistra Igorja Strmšnika.

Sicer pa imajo na statistiki Andreja Flajsa, ki 
je visok strokovnjak, čeprav individualec; do­
bre zamisli ima tudi direktor Tomaž Banove. 
Znamo delati input-output bilance. Znan je 
Bajtov ištitut s svojim gospodarskim mode­
lom. Na evropski ravni sta profesor Kračun 
in njegova skupina v Mariboru. Za družbene 
račune obstaja sosvet (v katerem sta tudi dr. 
Lea Bregar in dr. Ivo Lavrač). Projektno

delo je sicer slovenska hiba, vendar ne sme­
mo biti zaplankani, pač pa moramo združiti 
pamet, za kar si bo Zavod za planiranje 
prizadeval, zagotavlja Panič.

Prilagajanje evropski statistiki bi moral prav­
zaprav organizirati zvezni statistični zavod. 
Ta ima po mednarodnih predpisih tudi pravi­
co navezovati stike z vodstvom Evrostata, 
torej ustanovo, ki bi ji lahko rekli tudi stati­
stični zavod Evropske (bivše gospodarske) 
skupnosti. Iz zveznega zavoda tudi v resnici 
hodijo na strokovna srečanja, na seminarje 
v tujino. Slovenskih statistikov pa v teh dele­
gacijah ni. Kaže, da zvezni evropsko statisti­
ko včasih razlagajo po svoje, kar se je poka­
zalo pri reviziji klasifikacije NACE, za katero 
so trdili, da še ne velja, čeprav je slovenska 
statistika iz uradnega lista Evropske skupno­
sti izvedela, da velja. »Ali so leni ali nespo­
sobni ali pa hudobni,« presoja te reči Tomaž 
Banovec. Sicer pa je zvezni zavod na tako 
imenovani zgornji ravni že preračunaval ju­
goslovanski družbeni proizvod v GNP, ven­
dar po obrazcih, ki jih pred drugimi skrivajo. 
Izračun so poslali kot prispevek v knjigo Na­
tional Accounts Statistics OECD 1976-1988. 
Iz nje je zdaj javno, vsemu svetu razvidno, 
kako nepopolno spremljamo svoj razvoj, na­
mesto da bi podatke, ki jih imamo, oziroma 
bi jih lahko imeli, napravili primerne za so­
dobno ekonomsko odločanje. Hkrati bi bili 
torej koristni za nas same in sposobni za 
mednarodne primerjave. Namesto da bi nas 
torej zvezna statistika že 1988 — ob ustavnih 
dopolnilih, ki so govorila o tržnem gospodar­
stvu, o enakopravnosti lastnin ipd. — sama 
silila v postavitev evropske statistike, sta jo 
Slovenija in slovenska statistika stalno na 
politični in strokovni ravni silili v to. Zdaj 
niso več proti reformam in so vse obljubili, 
tudi glede družbenega proizvoda po načinu 
SNA. »Zdaj smo v zadregi,« pravi direktor 
slovenskega statističnega zavoda Banovec, 
kako bodo v zveznem zavodu to izvedli. Ka­
ko bodo naredili za regionalne komponente, 
torej za republike, ker nas imajo za regijo. 
»Mi delamo več. Tudi si načrtno prizadeva­
mo biti strokovno, metodološko leto dni pred 
njimi,« zatrjuje Tomaž Banovec.

Konec prihodnjič

lija Popit
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n—^^nanost, ki odkriva značilnosti poli- 
f JJm tičnega odločanja z inštrumenti, ki 

so last ekonomske znanosti, ne šte- 
Mm /je več kot trideset let. Imenuje se 

^SLn^teorija javne izbire (public choice). 
Čeprav so druge znanosti dolgo prezirljivo 
opazovale njene porodne krče, se zdi, da so 
jo nedolgo tega, ko je eden izmed njenih 
vidnejših predstavnikov James Buchanan 
1986. leta prejel Nobelovo nagrado, sprejele 
v svoj svet »resnih znanosti«.

Teoretiki javne izbire v svojih delih opozarja­
jo. da racionalno človekovo obnašanje, ki je 
v ekonomiji razumljivo in zaželjeno (že od 
Adama Smitha dalje je znano, da človekova 
težnja po izpolnjevanju lastnih koristi prinese 
najučinkovitejše družbene rezultate), v poli­
tičnem odločanju lahko privede do nezabelje­
nih učinkov. V tem prispevku bomo opozorili 
na dve pomanjkljivosti demokracije, ki jih 
poudarjajo teoretiki, javne izbire; prvič na 
neugodne rezultate demokratičnega odloča­
nja. ki so posledica obnašanja udeležencev 
demokratičnega političnega procesa, in dru­
gič. na nakatere nezaželjene rezultate same­
ga procesa demokratičnega odločanja.

Na politične odločitve vpliva več različnih 
skupin in inštitucij: volilci, politiki, državni 
uslužbenci, sodniki, javni mediji, intelektual­
ci. lobiji v gospodarstvu in druge organizira­
ne interesne skupine. Proučevanje njihovih 
motivov in obnašanja pripomore k širšemu 
razumevanju političnih procesov. Omejili se 
bomo na volilce. politike, državne birokrat­
ske strukture in na vplivne interesne skupine 
(lobije). Ali so odločitve teh skupin takšne, 
da podpirajo učinkovito državno politiko? 
Z učinkovito politiko razumemo sprejemanje 
takšnih odločitev, pri katerih so skupne kori­
sti večje od skupnih družbenih stroškov. Zač­
nimo kar z nami samimi, volilci.

Volilci: racionalna ignoranca
Volilci se. kot pravi teorija javne izbire, pra­
viloma odločamo tako, da poskušamo kar 
najbolj uresničiti svoje privatne interese. Če­
prav individualni interes posameznikov 
v ekonomiji pripelje do največjih družbenih 
koristi, izkušnje v politični sferi kažejo, da 
volilci z uveljavljanjem lastnih interesov ne 
jamčimo sprejetja učinkovitih družbenih od­
ločitev. Celo najučinkovitejši ukrepi običajno 
koristijo nekaterim volilcem bolj kot drugim. 
Vsak dan v časopisih beremo, da študenti 
zahtevajo višje štipendije in so pripravljeni 
podpreti višje prispevne stopnje za šolstvo, 
upokojenci zahtevajo več socialnih pravic, 
kmetje zahtevajo višje subvencije za meso in 
mleko. Volilci le redko lahko politično (na 
primer z referendumom) izrazimo svojo pod­
poro določenemu programu. Običajno izbi­
ramo med kandidati, ki ponujajo širši pro­
gram ukrepov. Ker nam gre za lastne cilje, se 
bomo odločili za kandidata, ki ne pozablja na

—
SAMOSTOJNO IN 

NEODVISNO SODSTVO

Samo 
na temelju 

pgavne države
Le v razviti pravni državi imajo lahko 

sodišča svojo neodvisno vlogo. 

Sistema neodvisnega sodstva ni 

mogoče doseči čez noč in ne le 

z uresničitvijo pravnih norm. Poleg 

upoštevanja temeljnih pravil, ki 

zagotavljajo takšen položaj sodišč, sta 

prav toliko pomembna tradicija 

spoštovanja neodvisnosti sodišč in 

politično ozračje, ki je temu 

naklonjeno.

p»”|gg|j»=iaam imaš lep razgled proti kuhinji, 
' Hj} ‘iz nje vročično švigajo natakarji in 

gl se s prav tako vročično naglico vra­
čajo vanjo. Tudi do stranišča ni 

-JKbL. daleč, pravkar gre'mimo moški, ki 
si na poti proti svoji mizi diskretno zapenja 
razporek. Naročil si antipasti misti, ki tako 
čemerno plava v debeli plasti olja, da le 
omahovaje primeš vilice. »Pričakujete danes 
zvečer Woodyja Allena?« vprašaš srednjeve­
škega natakarja, kajti dejstvo, da velja »Ela- 
ine‘s« za Woodyjev najljubši lokal, je edini 
razlog za to, da ta večer piješ mlačno belo 
vino in prežvekuješ kašast scallopine v loka­
lu. o katerem je neki gastronomski kritik že 
leta 1986 zapisal: »Hrana je grozljiva. Ni 
čudno, da sta Mia Farrovv in Woody Allen 
tako tenka.«

Natakar obžalujoče skomigne. Molče pokaže 
proti okrogli mizi desno pred straniščem, za 
katero sedijo dve plavolaski z visokonatupi- 
rano frizuro in dva debela stara možakarja, ki 
čisto očitno nista njuna stara očeta. Proti 
Woodyjevi mizi. ki je bila dolga desetletja 
rezervirana samo zanj, za katero je sedel 
z Diane Keaton in Mio Farrotv in ki je bila 
svetinja v lokalu Elaine Kaufman, vse dokler 
ni Allen pred nekaj leti začel priložnostno 
odhajati na razkošne obede drugam. Takrat 
je vsa scena zadržano kriknila. »Where have 
vou gone, VVoodv Allen,« je samovšečno za­
pisala mestna revija New York, ki je to že 
natanko vedela. Ne daleč, to je znano, kajti 
\Voody Allen vzdrži le na Manhattnu, in še tu 
prejkone na Upper East Sidu. V »Elia« hodi 
ali v »Primolo«, kjer sedi, kot vsepovsod, 
molče v kotu in kjer ga ne sme nihče ogovori­
ti. razen tistih, ki sedijo za njegovo mizo, kjer 
skopari z napitnino in odkoder odhaja skrit 
pod klobukom, katerega krajce zaviha do 
roba svojih očal. Woody Allen je težaven 
človek, zelo nevrotičen in samotarski kakor 
rak. »Ko sem z njim zanosila Satchla, mi je 
rekel: ‘Nisem prepričan, kakšen je moj odnos 
do tega otroka. Zame svet nima smisla. Kako 
naj bom potemtakem dober oče?’« pripove­
duje Mia Farrovv, njegova večna zaročenka. 
‘Okay,’ sem dejala, 'toliko očeta bodi, koli­
kor hočeš.'«

\Voody Allen je že skoraj tri leta tako rekoč 
kokljast očka iz slikanice, ki se s svojim si­
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TEORIJA JAVNE IZBIRE O POMANJKLJIVOSTIH DEMOKRACIJE (1)

Racionalna ignoranca volilcev
naše prioritete. Našo odločitev pa najbrž 
opravičujemo s tem, da je program v interesu 
širše javnosti, da se zavzemamo za dobro 
stvar in da kar je dobro za nas, je gotovo 
dobro tudi za našo ljubo domovino.

Druga nič manj pomembna lastnost našega 
obnašanja, ko se znajdemo v koži volilcev, je 
ignoranca do posledic naših političnih odloči­
tev. Ta ignoranca je plod racionalnega obna­
šanja volilcev in posledica dejstva, da je pri­
vatne informacije pri naših vsakdanjih naku­
pih ali nakupih trajnejših dobrin laže zbrati 
kot informacije, ki so potrebne za pretehtane 
in modre politične odločitve. Pridobivanje 
informacij je povezano s stroški (izguba časa, 
denar za nakup knjig in drugih informacijskih 
virov, strokovne analize), največkrat pa zah­
tevajo strokovna znanja, katerih večina volil­
cev nima. Če se odločamo za študij, je zbira­
nje informacij o programih različnih fakultet 
in univerz ter študijskih razmerah seveda za­
mudno in mučno, a ne nemogoče, medtem 
ko je odločitev o tem, katere univerze in 
kakšne programe potrebujemo, koliko nas 
bo mreža šol stala in kakšno bo naše davčno 
breme, informacijsko precej zahtevnejši po­
sel. Poleg visokih stroškov zbiranja informa­
cij se za relativno neinformiranost volilcev 
najvaja še drugi razlog. Individualna korist, 
ki jo ima posameznik od zbiranja informacij 
za politično odločanje, je običajno manjša od 
koristi, ki jo doseže s pridobivanjem informa­
cij o privatnih nakupih (dobrin ali storitev). 
Poglabljanje v študijske programe in stroške 
izobraževalnega procesa nudi volilcu kaj ma­
lo zadovoljstva, saj se v množici volilcev nje­
gova odločitev izgubi kot kaplja v morju. 
Njegov vpliv na izid volitev je zanemarljiv. 
Nasprotno pa mu zbiranje informacij, ko se 
odloča za študij, pomaga, da se pravilno od­
loči in tako doseže trajno življenjsko zado­
voljstvo.
Ignoranca volilcev je v skladu s človekovim 
racionalnim obnašanjem in ima pomembne 
posledice za politično odločanje. Politični 
proces mora računati z neinformiranimi volil­
ci. S to lastnostjo je mogoče opravičiti števil-, 
ne parole, zavajanje in prikrivanje dejstev in 
poenostavitve v političnih agitacijah. Pojas­
njuje tudi poudarjene kratkoročne ukrepe 
v političnih kampanjah in prikrivanje dolgo­
ročnih škodljivih posledic ter tudi pripravlje­
nost politikov na oblasti za kratkoročno 
umetno izboljšanje ekonomskih razmer (na 
primer zmanjšanje nezaposelnosti) v obdobju 
tik pred volitvami(seveda z namenom, da bi

V sedanjem demokratičnem obdobju se nam včasih zazdi, da tudi 
sedaj, ko smo končno rešeni spon pretekle enopartijske vladavine 

vse le ni po našem, tako kot smo si zamislili, upali, zahtevali in 
pričakovali, in da gredo (politične) odločitve še naprej nekoliko 

svoja pota, ne da bi prav dojeli in razumeli, zakaj je tako.

z naklonjenostjo volilcev obdržali oblast), ne 
glede na dolgoročno škodljivost takšnih 
umetnih gospodarskih ciklov.

Poleg ignorance je v političnem odločanju 
treba računati tudi s težavami, ki jih imajo 
volilci pri odločanju zaradi negotovosti glede 
prihodnosti in iluzij. Iluzije se v volilni kalku­
laciji volilcev pojavijo, ko se je na primer 
treba odločati za obseg določene javne ali 
kvazijavne dobrine (na primer za šolstvo, 
zdravstvene storitve, raziskovalno dejavnost, 
kulturo, vojsko. ..). Če je vprašanje, o kate­
rem se morajo volilci odločati, zastavljeno 
tako, da se ne odločajo o prispevni stopnji za 
določeno dejavnost, temveč o obsegu pravic, 
bodo volilci največkrat podcenili stroške sto­
ritve in precenili koristi. Tako je na primer 
v zdravstvu kaj lahko pozabiti, da plačujemo 
ne samo prispevke iz naših plač in participaci­
jo, pač pa da tudi podjetja plačujejo prispev­
ke iz bruto osebnih dohodkov. Zaradi (davč­
ne) iluzije se bodo volilci odločali za prevelik 
obseg javne storitve. Problem denarne iluzije 
je pomemben v neposredni demokraciji (ko 
je volilcem dana možnost neposrednega od­
ločanja o obsegu javne storitve oziroma javne 
dobrine), lahko pa se pojavi tudi v predstav­
niški demokraciji, če poslanci (na primer 
v parlamentu) premalo poznajo vse vidike 
obravnavane problematike.

Politiki: podobnosti in razlike 
z menežerji
Druga pomembna skupina v političnem odlo­
čanju so politiki. Teorija javne izbire pravi, 
da je mogoče potegniti vzporednico med po­
slovneži oziroma menedžerji v podjetjih in 
politiki. Delovanje obojih naj bi vodil motiv 
lastnih interesov, koristi in zadovoljstva. 
Oboji morajo pri svojem delu iskati potrdilo 
javnosti. Menedžerjem čim večja prodaja 
proizvodov signalizira pridobitev kupcev, po­
litikom zmaga na volitvah dokazuje pridobi­
tev volilcev. Razlika pa je poenostavljeno

rečeno v tem, da se poslovneži običajno sre­
čujejo s precej večjo konkurenco kot politiki 
(ob koncu volilnega boja si običajno konkuri­
rata samo dva politična kandidata) in da poli­
tiki krojijo usodo tudi tistih volilcev (manjši­
ne), ki niso glasovali zanje, medtem ko po­
slovneži ne morejo vsiliti svojih izdelkov ti­
stim kupcem, ki jih ne želijo kupiti.

Politike, pravi teorija javne izbire, pri politič­
nem odločanju vodi težnja, da povečajo števi­
lo volilnih glasov na prihodnjih volitvah. 
Kakšne politične odločitve bodo sledile takš­
nemu motivu, v teoriji javne izbire ni jasno 
razvidno. V poskusu odgovora na to vpraša­
nje opozarjamo na dve ugotovitvi. Prvič, po­
litiki so izvoljeni glede na sveženj ukrepov, ki 
ga ponujajo, kar pomeni, da za posamezno 
vprašanje ni treba iskati potrdila večine. In 
drugič, volilci se ne zanimajo za politikovo 
stališče v vsaki zadevi kot tudi ne za njegove 
pretekle odločitve in prizadevanja za uredi­
tev odprtih vprašanj v prihodnosti.

Da bi ponazorili, kakšen je pomen podpore 
javnosti za ukrepe, ki jih kandidat ponuja, in 
ne za posamezno vprašanje, si oglejmo na­
slednji primer. Vzemimo, da je odnos volil­
cev do treh ukrepov (subvencije kmetom, 
nadomestila za nezaposlene, subvencije sta­
narin) naslednji:

Za vsak posamezni ukrep se zavzema 20 od­
stotkov volilcev, 80 odstotkov pa jih je proti. 
V tem primeru se lahko zgodi, da bo politik, 
ki bo v volilnem programu ponudil vse tri 
ukrepe, premagal politika, ki bo proti vsem 
trem. Kako je to mogoče? Kmetje so sicer

proti solidarnostnim podporam in subvenci­
jam stanarin. Ker pa kandidat, ki podpira ta 
dva nezaželena ukrepa, v volilnem programu 
zastopa tudi njihove interese, se lahko odlo­
čijo (če presodijo, da bodo stroški subvenci­
oniranja stanarin in solidarnostnih podpor, ki 
bodo šli iz njihovega žepa, nižji od koristi 
subvencioniranja kmetov), da bodo kandida­
ta vseeno volili. Če podobno razmišljajo tudi 
socialno ogroženi stanovalci in brezposelni, 
bo kandidat s takšnim volilnim programom 
pridobil (v primeru večinskega volilnega pra­
vila), večino glasov, ki v tem primeru znaša 
60%. Politik je izvoljen, čeprav se s posamez­
nimi cilji volilnega programa večina volilcev 
ne strinja. Primer takšnega programa (ali 
zakonodaje), ki omogoča, da je z zastopa­
njem interesov določenih skupin mogoče pri­
dobiti večino za interese manjšine, se v teoriji 
označuje za implicitni logroling (implicit lo- 
grolling). K temu problemu v nekoliko dru­
gačni enačici se bomo vrnili kasneje.
Ignoranca volilcev ima še druge posledice za 
obnašanje politikov. Dopušča jim, da spreje­
majo takšne odločitve, pri katerih so koristi 
za prejemnike vidne, medtem ko so stroški, 
zlasti če gre za »nevidne davke« (na primer 
davke iz dohodka podjetij) širši javnosti nez­
nani. Politik, ki pri svojih odločitvah vedno 
v mislih prešteva prihodnje volilne glasove,

lahko zaradi omenjenega podpira neučinko­
vite politične odločitve (odločitve, ki prinaša­
jo višje stroške od družbenih koristi).

Birokracija: vedno za čim večji 
proračun
Državna administracija oziroma birokracija,
s slednjo teorija javne izbire razume velike 
organizacije, je naslednji pomembni akter 
v političnih odločitvah. Njeno obnašanje naj 
bi prav tako vodil motiv lastnih koristi. Ker 
so koristi birokracije zlasti visoke plače in 
minimalno delo, za kar so potrebna velika 
sredstva (veliko število zaposlenih in delov­
nih pripomočkov), si birokracija prizadeva 
doseči kar največji državni proračun. Na os­
novi opazovanja parlamentarne dejavnosti 
vrsto let bo parlamentu ponudila v sprejem 
višji proračun od potrebnega. Če se parla­
ment odloči za zavrnitev, to običajno pomeni 
dolgotrajno in naporno pretresanje posamez-c 
nih postavk, ki zahteva strokovno znanje. 
Parlamentarni poslanci se morajo pri presoji 
stroškov in učinkov nasloniti na izvedensko 
mnenje istih strokovnjakov, ki so pripravili 
proračunski predlog. Če so volilci nezaintere­
sirani za obseg proračuna, parlamentarci pa 
neinformirani in se poleg tega želijo izogniti 
mučnim pogajanjem, birokracija z odobritvi­
jo prenapihnjenega proračuna slavi zmago. 
Teorija javne izbire se zato nagiba k zaključ­
ku, da bo obnašanje birokracije težilo k več­
jemu proračunu od potrebnega. Storitve, ki 
jih birokracija ponuja (na primer mreža šol. 
izobraževalni programi, obseg in kvaliteta 
zdravstvenih storitev) pa ne bodo v skladu 
s potrebami in željami volilcev.

Nevenka Hrovatin 
Nadaljevanje prihodnjič

ukrepi Stališče volilcev

za proti
subvencije kmetom 20% volilcev 80%
nadomestila za nezapo-
slene 20% 80%
subvencije stanarin 20% 80%

O tem, kako blizu (ali daleč) smo v naši 
republiki in v drugih delih Jugoslavije od 
sistema neodvisnega sodstva, so prejšnji te­
den na Brdu pri Kranju razpravljali udeležen­
ci mednarodnega seminarja o samostojnem 
in neodvisnem sodstvu. Pripravili so ga slo­
venski in zvezni sekretariat za pravosodje in 
upravo ter ameriško združenje pravnikov 
v okviru programa za pravno pomoč deželam 
vzhodne in srednje Evrope (CEF.LI). Teme 
pogovorov, ki so se jih udeležili tudi pred­
stavniki nekaterih vzhodnoevropskih držav 
ter vseh jugoslovanskih republik in pokrajin, ‘ 
so bila tako splošna vprašanja o tem, kako 
struktura in organizacija sistema sodišč vpli­
vata na neodvisnost sodstva, vprašanja voli­
tev, mandata, razrešitev in strokovnosti sod­
nikov, vloge združenj pravnikov in neodvis­
nih pravnih zastopnikov ter zasnove ustanov- 
nosti in zakonitosti, kot tudi povsem praktič­
na vprašanja, s katerimi se ukvarjajo pravo­
sodni organi.

Bodoča slovenska ustava naj bi kot temeljno 
načelo neodvisnega sodstva opredelila, da je 
sodnik vezan samo na ustavo in zakon, da je 
sodniška funkcija trajna, da lahko le ustavno 
sodišče sodnika premesti ali mu odvzame 
sodniško funkcijo, (če hudo krši ustavo ali 
zakon, oziroma če z naklepno storjenim kaz­
nivim dejanjem zlorabi sodno oblast, ki mu je 
zaupana), da je sodniška funkcija nezdružlji­
va z drugimi funkcijami, ki bi ga spravljale 
v odvisnost pri sojenju ter da sodnik uživa 
imuniteto. O tem, ali so s temi načeli — vsaj 
na pravni ravni — zagotovljene možnosti za

neodvisno sodstvo in kakšne so ameriške iz­
kušnje pri tem, smo se pogovarjali z Markom 
S. Ellisom,, izvršnim direktorjem CEELI, ter 
sodnikom in direktorjem ameriškega pravne­
ga centra Williamom \V. Schwarzerjem.

Po mnenju Marka S. Ellisa vključuje pojem 
neodvisnega sodstva več konceptov, katerim 
je skupno izhodišče zagotovilo, da ima sod­
stvo posebno vlogo v pravni državi in prav­
nem sistemu. To je zagotovilo, da bo sodstvo 
zaščiteno pred centri politične moči v posa­
meznih državah, da bo zaščiten mandat sod­
nikov, prav tako pa tudi njihove plače. V ne­
katerih državah — mednje sodijo ZDA 
— imajo dolgo tradicijo spoštovanja neodvis­
nega sodstva. Sodstvu je s tem zagotovljena 
določena vloga v družbi in državljani to spo­
štujejo.
Prej našteta načela neodvisnega sodstva izha­
jajo iz dosledne delitve oblasti na zakonodaj­
no, izvršno in sodno, ki jo predvideva tudi 
nova slovenska ustava. Toda ko govorimo 
o delitvi oblasti, je ureditev v ZDA drugačna 
od evropske. V ameriškem sistemu namreč 
prihaja do določenega prekrivanja med posa­
meznimi področji oblasti. ZDA poznajo pet­
deset različnih sistemov, kolikor je pač držav, 
in še enega, če govorimo o federalni ravni. 
Zvezni sodniki so imenovani. Toda v postop­
ku imenovanja potrebujejo potrditev senata. 
Tu se torej posamezna področja oblasti na 
nek način prekrivajo. Toda ko je sodnik ime­
novan in njegovo imenovanje potrjeno, dobi 
doživljenjski mandat in nihče ga ne more več 
odpustiti — razen če stori hudo kaznivo deja­

nje. Tudi plače mu ne morejo zmanjšati, je 
razložil William W. Schwarzer in dodal, da 
zato lahko njihovi sodniki delajo neodvisno 
in povsem ločeno od političnega sistema. Ta­
ko je na federalni ravni. Drugače pa je v tistih 
ameriških državah, kjer so se odločili, da 
sodnike volijo. Tudi njihov mandat je tam 
lahko različno dolg. Kot sta pritrdila oba 
sogovornika, je v teh primerih možno, da 
prihaja do večje odvisnosti sodnikov od poli­
tike. Čeprav v ZDA obstaja tradicija, je dejal 
William W. Schvvarzer, po kateri se javnost 
in vlada ne vmešavata v delo sodnikov ali 
nanje vplivata, so tudi primeri, ko sodniki 
padejo pod pritisk javnega mnenja. Posebej 
to velja za tiste primere, ko sodniki_ izdajo 
sodbe, ki so v javnosti nepopularne. Če sod­
nik pade pod ta prevelik vpliv javnosti, je 
seveda s tem ogrožena njegova neodvisnost. 
Povsem konkretno se to kaže ob ponovni 
izvolitvi sodnika, ob reelekciji — ko katerega 
od sodnikov zaradi nepopularne sodbe ne 
izvolijo več na to mesto. Toda to se zgodi le 
izjemoma.
Da bi se izognili različnim vplivom na sodno 
oblast in nekvalificiranim sodnikom, pozna 
pravni sistem ZDA nekatera varovala in med 
njimi je na zvezni ravni organizirana ameri­
ška zveza pravnikov. Ta ima pomembno vlo­
go pri izbiri sodnikov. Določi namreč, ali je 
posamezen sodnik usposobljen za ta položaj. 
Od njenega priporočila je" odvisno, ali bo
cpnnt nncnmp7npo9 cnHnilfa nntrHii ali ne

/

V primerih, kjer sodnike torej voli parla­
ment, ki je strankarsko obarvan, morajo biti

v samem sistemu različna varovala, ki bodo 
ščitila posameznega sodnika od trenutne po­
litične (ne)naklonjenosti njegovi izvolitvi.

V Sloveniji se največkrat kot eden izmed 
bistvenih pogojev neodvisnosti sodstva ome­
nja stalnost sodniške funkcije oziroma ne­
omejeni mandat sodnikov. Nova slovenska 
ustava naj bi (poleg predloga, da sodnike 
imenuje predsednik republike na predlog 
sodnega sveta — kot različica se predvideva, 
naj bi sodnike volil državni zbor) uvedla traj­
nost sodniške funkcije. VVilliam W. Schwar- 
zer je doživljenjski mandat označil kot zelo 
pomembno postavko. To je nekakšen filozof­
ski koncept, katerega vsebuje ameriška usta­
va in ki kaže na to, da neodvisnost sodstva 
zahteva tudi njegovo zaščito. »Vendar se mi 
zdi«, je rekel W. W. Schwarzer, »da ideja 
o neodvisnosti sodnikov in sodstva ni odvisna 
samo od stalnega mandata sodnikov. »Pri 
tem gre za dosti več, kajti veste, da so tudi 
v nekaterih sistemih v socialističnih državah 
sodniki s stalnim mandatom, vendar politika 
še vedno lahko vpliva na sodbe, ki jih izreče­
jo. Zato je poleg neomejenega mandata zelo 
pomembno splošno politično ozračje, ki spo­
štuje neodvisnost sodstva in sodnika samega, 
njegovo dostojanstvo in odločitev, ki jo izre­
če na sodišču.

Na vprašanje, kam bi lahko umestili Slove­
nijo glede njenih prizadevanj za uresničitev 
zasnove neodvisnega sodstva, je Mark S. El- 
lis kot poznavalec vzhodno in srednjeevrop­
skih pravnih ureditev odgovoril, da so njego­

ve izkušnje zelo izjemne. Zadevajo pravza­
prav celotno Jugoslavijo, saj so bili na semi­
narju predstavniki vseh republik in pokrajin. 
Pokazali so veliko željo, da bi uresničili idejo 
neodvisnega sodstva. Slovenija kot republika 
pa je pokazala, da je pri uresničevanju spre­
memb nekoliko pred drugimi. Pred drugimi 
je tudi, ko govorimo o sodstvu vzhodno in 
srednjeevropskih držav.

To spoznanje me ni presenetilo, je doda! M. 
S. Ellis, saj sem dogajanja v Sloveniji poznal 
že prej. Slovenija je prav tako prva opravila 
svobodne večstrankarske volitve in tako 
sprejela demokratična načela, brez katerih bi 
bilo neodvisno sodstvo povsem nepomembno 
in neuresničljivo. W. W. Schvvarzer je ob tem 
še menil, da tukajšnji sodniki zelo dobro 
razumejo pojem neodvisnega sodstva. Toda 
v tem procesu je zelo pomemben razvoj poli­
tičnega sistema, ki mora prispevati k temu. 
da dobijo sodišča dostojno vlogo v družbi. 
Zato je pri neodvisnem sodstvu najprej po­
memben razvoj pravne države, kajti le v njej 
imajo lahko sodišča svojo neodvisno vlogo.

Ali je potem pot, ki si jo je začrtala Slovenija 
— to je dosledno spoštovanje načela delitve 
oblasti, trajni mandat sodnikov, njihov boljši 
materialni položaj ter politično ozračje, ki bo 
tem spremembam naklonjeno — tisto dobro 
izhodišče za uresničitev samostojnega in ne­
odvisnega sodstva, je bilo še vprašanje name­
njeno obema sogovornikoma. Pritrdila sta.

Majda Vukelič

tih letih, in iz Allenovih filmov. Hannah in 
njene sestre so v glavnem posneli v apartmaju 
s tremi spalnicami Mie Farrow. v stanovanju, 
za katero plača, kot so jezno poročali, komaj 
1200 dolarjev stanarine in za katero bi danes 
posrednik zahteval najmanj tri milijone do­
larjev.

New York Woodyja Allena so boleče sladke 
podobe; najbolj impresivne med njimi so čr- 
no-bele in v opazovalcu prebujajo nostalgič­
no hrepenenje po včerajšnjem svetu. Que- 
ensboro Bridge iz Manhattna na katerem 
sedita Diane Keaton in VVoodv Allen in se 
zbližujeta na tako privlačno neroden način 
»This is really a great city,« pravi on »I’am 
knocked out.« In mi z njim. V ozadju se 
kakor božično drevo leskeče Wall Street. 
Soho, kjer ima svoje velikansko bivališče 
strogi umetnik Max von Sydow iz filma Han­
nah. ki se pritožuje nad popolno brezizhod­
nostjo življenja.
New York Woodyja Allena je bel in nevroti­
čen, ne barvast in zasvojen. Dogaja se iz­
ključno na Manhattnu. Mali izlet v Flatbush/ 
Brooklyn. kjer se je rodil, v filmu Radijski 
dnevi je filmski spodrsljaj. Tam, kjer ena nad 
drugo čepijo enodružinske hiše in kjer se na 
dvorišču suši mokro spodnje perilo, tam ni 
njegov svet. Nervoze tam ne cvetijo dovolj 
zanimivo, manjka jim urbano uničena kulisa. 
Uničena v duši, ne v podobi mesta. V Han­
nah kaže arhitekt David (Sam VVaterston) 
dvema potrebnima samcema svoje najljubše 
stavbe, o katerih lahko domnevamo — ker je 
večina Allenovih filmov biografskih — da so 
tudi njegove najljubše stavbe - Dakoto, Po- 
mander Walk (št. 94 in 95 med Broadwayem 
in West End Avenue), Chrysler Building, ki 
ga je razvpita lastnica Leona Helmslev jeseni 
1990 za eno noč razsvetlila v vijolični barvi, 
vsem homoseksualcem v mestu na ljubo, Be- 
uax Arts New York Yacht Club, Jefferson 
Market Library. David razkazuje in zgovor­
no razlaga: »Ljudje hodijo vsak dan mimo 
teh vitalnih struktur in nimajo časa zanje.« 
Dekleti na zadnjih sedežih pa medtem premi­
šljujeta, kako naj čim bolj neopazno doseže­
ta. da ju bodo odložili zadnji.

V New Yorku Allena Woodyja je še vse tisto 
in samo tisto, kar od tega mesta kot darilo. 
sprejema srečni turist. Male knjigarne (Page-I 
nat Book Shop na Deveti ulici med Tretjo inl

MESTO IN IGRALEC

New York VVoodvja Allena
nom skoraj vsak dan sprehaja po Centralnem 
parku, najpogosteje hodita v živalski vrt. 
Pravzaprav se temu ne more čuditi nihče, ki 
pozna njegove filme. Ta človek ima v svojih 
vdrtih prsih dovolj prostora za vroča čustva. 
Ta človek ima rad New York, mesto, s kate­
rim ima toliko skupnega. In ki ga romantizira 
kakor kakšen šolar. New York, ki obstaja 
v vseh njegovih filmih, potopljen v Gershvvi- 
novo Rapsodijo v modrem, in ki včasih, ka­
dar se odpre nebo nad nebotičniki, kadar 
zahaja sonce in so pisarniška okna kakor 
v plamenih, kadar sneži in je sneg kakor belo 
božanje za nekaj sekund razprostranjen po 
mestu, obstaja tudi dejansko.

posvojenimi in štirimi lastnimi otroki. Naj­
mlajši, ime mu je Satchel, ima tri leta in je 
Woodyjev sin.

Tukaj je mesto takšno, da bi človek od sreče 
globoko zajel sapo. In na videz nedotaknje­
no, brez ekoloških bradavic, ki tako grdo 
poganjajo drugod. Malo brezdomcev, zato pa 
pestunje v belih haljah, ki vodijo svoje varo­
vance na oranžni šolski avtobus. Tukaj stoji 
Dakota Building, pred katerim je bil ustre­
ljen John Lennon: to je bil eden redkih umo­
rov v zahodnem Centralnem parku. V hišah 
so še velikanska staromodna stanovanja, ki 
jih poznamo iz komedij, nastalih v štiridese­

Materinska gostilničarka Elaine Kaufman je dejala: »Welcome to
Elaine’s,« te zdolgočaseno pogledala skozi temna očala, ki so ji

zdrsnila po nosu, in ti dala najslabši prostor čisto zadaj v lokalu,
obitem s temnim opažem. Američani pravijo temu Sibirija.

»Ali še vedno ljubite Manhattan?« je Allena 
pred nedavnim vprašal neki francoski filmski 
kritik. »Manhattan mi gre na živce in me 
frustrira,« je odgovoril. »Kot vroče ljubljena 
nevesta.«

Nevesta vstaja zgodaj zjutraj. Prav tako Al­
len. Odhaja iz svojega apartmaja na terasi 
hiše v Upper East Sidu in šofer ga v belem 
rolls-royceu odpelje skozi park do Central 
parka. Tam stanuje Mia Farrow. S petimi
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in simulacijo?

onsieur Baudrillard, televizija 
nam po ves dan brez oddiha 
predvaja vojno. Kaj lahko vi­
dimo, ko opazujemo te podo­
be, dejanskost ali zgolj slepilo

SOBOTNA PRILOGA
(NE)RESNIČNOST VOJNE

Na televiziji nimate nikoli opraviti z realnost­
jo v smislu pravega, konkretnega kontakta. 
Ta medij dejanskost virtualizira, se pravi, da 
jo prevaja v hlapljive, zamenljive elektronske 
podobe, ki se izmikajo izkustvenosti.

A vojna vendarle je.

Ne gre zgolj za medije, v katerih ta vojna 
izhiapeva — vojna sama namreč ni realna.

Kako to?

Virtualno ne obvladuje le medijev, napadlo 
je tudi dejanskost. Zalivska vojna je elek­
tronska vojna. Sovražnik kot nasprotnik, 
osebni sovražnik je izginil. Prizorišče vojne je 
tudi za udeležence navzoče zgolj na zaslonih 
njihovih radarjev in merilnih sistemov. Vojni 
dogodki sami so se pomaknili v negotovo.

Saj je negotovosti vendar kriva cenzura.

Ta vojna pravzaprav ne potrebuje cenzorja. 
Podobe se cenzurirajo same. Tudi če ne bi 
zadrževali informacij, si iz trenutnih posnet­
kov prav gotovo ne bi mogli ustvariti predsta- 

| ve o tem, kaj se dogaja. V opoju elektronskih 
I podob, ki se širijo s svetlobno hitrostjo, de­

janskost nima časa, da bi se dogajala.

Saj vendar obstajajo trenutni posnetki, slike 
podrtih hiš in ranjenih civilistov na primer, 

S v katerih je mogoče prepoznati realnost 
{ vojne.
| Vselej je treba upoštevati brezbrižnost ljudi. 

Preveliko število podob uniči vsakršno imagi­
nacijo. Ni se mogoče vživeti, ni mogoče inter­
pretirati. Ni časa za to. Poleg tega v kralje­
stvu podob ni kriterijev za resnično in lažno. 
Vse doživljamo kakor snemalno knjigo. Zna­
šli smo se v veliki produkciji.

S snemalno knjigo ali brez nje — kadar nad 
Tel Aviv priletijo rakete, to za Izraelce pač ni 
kino.

Sovražnik je izginil
Slišal sem, da izraelske oblasti svarijo prebi­
valce, naj ponoči ne hodijo na cesto, da bi 
gledali boj med raketami patriote in scud. Po 
prvem strahu so ljudje prišli do tega, da je 
zanje tudi raketna vojna spektakel. To gre 
zelo hitro. To je nekakšno mentalno prebav­
ljanje. Način recepcije, ki so mu vtisnili svoj 
pečat mediji, celo tam virtualizira vojno.

Saj vojna z mrtvimi in ranjenimi nikoli ne 
more biti dober show.
Splošnega spektakla ne motijo niti ranjenci in 
mrliči. Ne vemo. ali ni manipulirana kot po­
doba tudi smrt.
A Američanom v vojni ne gre za spektakel, 
marveč za to, da bi zlomili moč agresivnega 
diktatorja. Za to zastavljajo zavezniške čete 
svoje življenje.

Pravi izziv ni Sadam Husein. Pravi izziv izha­
ja iz islamskega fundamentalizma. Homeini 
je hotel dvoboj, igro na življenje in smrt 
z zahodnimi vrednotami.

Mar Sadam ne igra na življenje in smrt?

Sadam je zgolj slepar. Zahod gaje hranil, od 
Zahoda živi, islam funkcionalizira za svoje 
cilje, enako počne s čustvi arabskih množic, 
ki jih jemlje za talce, da bi uresničil svoje 
namene. Mislim, da je v marsičem komplic 
Zahoda.

Šalite se.
Ne. Včasih se mi zdi, kakor da bi Zahod 
izzval konflikt s tem vzhodno-zahodnim 
vmesnim bitjem zato, da bi stvari zabrisal.

Katere stvari?

Zalivska vojna je elektronska vojna. Sovražnik obstaja samo na 
radarskih in merilnih zaslonih in je zato kot fizični nasprotnik 

izginil. Za TV gledalce v tem kraljestvu podob ni kriterijev, kaj je 
resnično in kaj lažno, zato smo se vsi skupaj znašli v veliki 

produkciji, pravi kontroverzni francoski filozof Jean Baudrillard.

Američani so zainteresirani za blokado ali 
nevtralizacijo islama v celoti.

Katerega najbolj radikalni predstavniki so 
ameriškim hudičem napovedali sveto 
vojno...
Američani te sovražnosti ne jemljejo resno. 
Preprosto ne morejo doumeti, da je svet lah­
ko zel. Tako egocentrični so, da si drugega ne 
morejo predstavljati kot drugačnega.

Zakaj naj bi si Američani svojega nasprotni­
ka predstavljali? Saj se hočejo proti njemu le 
bojevati.

Američani se ne bojujejo kot vojščaki, mar­
več kot misijonarji. Čisto vest imajo in svojo 
vsemogočnost — to je ves njihov svetovni 
nazor. Tako ni za to vojno nobenega razloga 
v dobesednem smislu: nasprotnika nimata 
istih izhodišč, ne stojita na tleh iste realnosti. 
Amerika ne sprejema izziva drugega. Tako 
imenovanega sovražnika lahko zgolj nevtrali­
zira, ne more pa ga premagati.

Toda ali islam sprejema izziv Zahoda? Ali se 
fundamentalistični muslimani ne bojijo kon­
kurence z zahodnim načinom življenja?

To je treba razumeti. Nočejo, da bi jih poteg­
nilo v ta virtualni in medijski svet, v to druž­
bo, polno simulacije in negotovosti. Verjetno 
je res, da mi na Zahodu muslimane zaradi 
tega včasih preziramo. A njihov prezir do nas 
je še veliko večji.

Toda nasprotni kultura in religija morata 
vendarle po nekakšnih splošno veljavnih pra­
vilih živeti v miru druga z drugo.

Mir je morda zgolj utopija. V drugih družbah 
se ravnotežje ne dosega z nevtralizacijo vsa­
kršnega nasilja. 'Nasilje tam izživijo ali pa ga 
sublimirajo v obredih, žrtvovanju in magiji. 
Moderne, racionalne družbe so te oblike iz­
življanja nasilja likvidirale. In zdaj smo pred 
izzivi ne-modernih družb brez simboličnih 
obrambnih sil.

Videti je, da ima Zahod, vsaj kar zadeva 
zalivsko vojno, še vedno občutek premoči.

Ta občutek temelji na prepričanju, da pozna­
mo dejanskost sveta, da je to tisto, kar je 
mogoče materialno realizirati. Druge kulture 
jemljejo vse iluzijsko, sanje kot nič manj real­
ne sestavne dele sveta resno in jih poskušajo 
uravnavati z igro ali magijo. V našem hiper- 
realističnem medijskem svetu se nam ta pot­

lačitev maščuje: trpimo zaradi sile njihovih 
iluzij, vendar pa nimamo več sredstev, da bi 
jih obvladali. Da, glede tega nimamo več 
kulture.

Spričo te nepregledne vojne prevzema veliko 
mladih globoko hrepenenje po izkustveni re­
alnosti. Mladi Nemci ne vzdržijo več pred 
televizoiji in odhajajo na cesto potestirat 
proti vojni. Mlade Angleže vleče od ekranov 
pred rekrutacijske komisije. Ali gre za beg 
pred čarom medijev?
Da. Nas vse seveda prevzema globoko hrepe­
nenje po realnem. Nismo zadovoljni zgolj 
z virtualnim svetom. Hrepenimo po tem, da 
bi razbili stekleno steno. A tudi protestiranje 
je samo scena v snemalni knjigi medijev. 
Celo če se nam televizija gnusi, bredemo 
čedalje globlje v svet njenih podob. To je 
paradoksalen, katastrofalen proces.

Kako naj to razumemo?

Seveda obstaja ta volja do realnega, do akci­
je, do vrnitve h kategorijam telesa in duha, 
k volji in želji, k vsemu, kar je človeško in kar 
nas povezuje z realnostjo. A danes je za to, 
da se to hrepenenje ujame in razblini v virtu­
alnosti, toliko sredstev.

Ali potemtakem sodite, da vleče vojake v to 
vojno le hrepenenje po realnosti.

Če je sploh karkoli realno, potem bi morala 
biti realna pravzaprav vojna. In zato je zani­
mivo opazovati, kako ta vojna pada v prepad 
virtualnosti. Vem, da zveni metafizično, toda 
ta vojna je morda le test, ki naj bi pokazal, ali 
so vojne sploh še mogoče.

Ali se ta test ne dogaja v vaši glavi?
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Prisiljeni smo se soočiti z vojno kot z imagi­
nacijo, saj zanjo nimamo jezika, nimamo go­
vorice. In ne podob. Vojna brez podob je 
globoko razočaranje za vse.

Ali samo za poklicnega pesimista Baudril- 
larda?

Zaradi te elektronike se vse dogaja tako hi­
tro, o pravem času, vse je prišlo v kratek stik.

Jean Baudrillard je med postmodernimi fran­
coskimi filozofi najbolj znan — in prav goto­
vo tudi najbolj sporen. Za nasprotnike je 
zgolj »modni filozof«, sam pa se označuje za 
»administratorja teoretske praznine«. Bau­
drillard se je rodil leta 1929 v Reimsu, leto 
dni je kot učitelj francoščine živel v Tubinge- 
nu in leta 1968 je sodeloval pri majski vstaji. 
Njen neuspeh je tudi pri njem zapustil globo­
ke teoretske sledove. Razočarani levičar je 
začel vsepovsod odkrivati slepila in simulaci­
je, njegovi članki in eseji se vrtijo okrog 
dvoma o dejanskosti in izkustvenosti moder­
nega sveta, ki je lahko zanj le medijski, 
varljiv svet. Poleg simulacije je njegov osred­
nji pojem »virtualno«. Za virtualne označuje 
fizika tiste elementarne delce, katerih eksi­
stenco je mogoče le posredno dokazati. Za 
Baudrillarda je virtualizacija proces, ki so ga 
sprožili mediji: neposredno in čutno zaznava­
nje sveta postaja nemogoče, mediji postav­
ljajo stvari v sfero navideznega in poljubne­
ga, iz indikativa v irealis.

Nič več ni distance od dogodka do podobe in 
do sodbe. Zaradi neposrednosti je vojna tako 
pornografska, tako obscena. Znašli smo se 
v clipu, ko se pomešajo vse podobe in ko zato 
ni mogoče imeti stališča.

Morda bo zdaj vse skupaj postalo bolj jasno. 
Slišali smo, da ste dobili ponudbo, da se 
vojne udeležite kot poročevalec.

Hranim se z virtualnim. Če bi me poslali 
v realno . . . (Smeh)

Der Spiegel, Hamburg

nekaj minutah sem spoznala, kaj je 
' narobe s Carlotto: svojih dni ne 
preživlja kot dvanajstletna deklica, 
marveč kot prezaposleni manager. 
Punčka je bila programirana na če­

trt ure natančno, drvela je s plavalnega tre­
ninga na klavirske ure. H klavirju so jo posa- 
dilfpri štirih letih. In ko jo je mati vpisala 
k nemščini, je rekla, zdaj imam vsega zadosti, 
in nehala je jesti.«

Primer, ki ga opisuje genovska psihologinja 
za družino Alessandra Lancellotti, je vse prej 
kot osamljen: sindrom prezaposlenosti se če­
dalje bolj širi med otroki in mladoletniki, 
žrtvami »overdose« tujih jezikov, plesnih ur, 
glasbenih lekcij in športnih treningov.

Med vsemi problemi, ki tarejo današnjo mla­
dino. je ta povezan z obiljem, z značilnostmi 
potrošniške družbe, v katero sodijo tekmo­
valnost. boj za uspeh in tesnobni strah pred 
neuspehom. Ni naključje, da so nanj opozori­
li — kot na enega izmed poglavitnih razlogov 
za čedalje večje šolske težave otrok in tudi 
trenj v medčloveških odnosih — ravno psiho­
logi iz krajevne socialnosanitarne enote 14 
v Čarpiju. enega tistih italijanskih mest, ki so 
na vrhu po dohodku na prebivalca. »Obtož­
nica«, ki jo je sestavila Anna Valentini, po­
tem ko je razčlenila avtobiografske spise šo­
larjev v tem emilijanskem mestecu, je postala 
nekakšni osnovni referat na tridnevnem po­
svetu »Strah pred razumevanjem«. Na njem 
so strokovnjaki ugotovili, da se stres med 
otroki širi prav zaradi prevelikih obveznosti, 
ki so jim naložene. Med spisi, ki so jih pregle­
dali psihologi, je bil najznačilnejši tisti, v ka­
terem je pisalo: »Pri starših mi gre še najbolj 
na živce to. da tako svojevoljno kujejo načrte 
za mojo prihodnost.«

Kot so na posvetu poudarili psihologi, je 
vsega kriva tako imenovana »puerocentrič- 
na« (na otroka osredotočena) družina, torej 
očetje in matere, ki po eni strani zahtevajo od 
otrok, da so zaposleni ne le dopoldne, mar­
več tudi popoldne (v Carpiju je zaposlenih 
kar 75 odstotkov mater), po drugi strani pa 
neznansko veliko vlagajo v otroke in delajo 
zanje velike načrte. Na žalost se pričakovanje 
popolnosti in visokih dosežkov od otrok po-

PREOBREMENJENI OTROCI

Izčrpani pri desetih letih
gosto sprevrže v strahotno negativne rezulta­
te, kajti starši postavljajo pred otroke prave 
pravcate izzive, posledica tega pa je, da tisti 
otrok, ki začuti, da ni kos pričakovanjem, 
zapade v depresijo, omrtvičenost, skratka 
v stres s poraznimi posledicami.

»Res je, da govorimo o posameznih primerih 
in o dobro stoječih plasteh prebivalstva,« 
pravi Mario Lodi, pisatelj, pedagog in velik 
poznavalec problemov, s katerimi se otepajo 
mladi. »Vendar problem zaradi tega ni nič 
manjši. Pogostoma je prezaposlenost edino 
pravo nasprotje odvisnosti od televizije.
V obeh primerih imamo namreč opraviti 
z družinami, ki skušajo razbremeniti otroke, 
čeprav na različen način.« Lodi je prepričan, 
da je šport sicer važen, kot se je tudi dobro 
učiti jezikov ali kakšnega inštrumenta. Nika­
kor pa se ne strinja s tem, da se otrokov dan 
spremeni v nekakšen seznam umetno nalože­
nih dolžnosti, na katerem ni prostora za dru­
žabne igre, ki so nujne kot učno sredstvo. Za 
prezaposlene otroke je skupna igra z vrstniki 
prava pravcata državna zadeva: v ponedeljek 
imaš ti francoščino, v torek imam jaz računal­
niški tečaj, v sredo si ti na plesni uri, v četrtek 
imam jaz drsanje . . .

Lodi ni edini, ki trdi. da bi moralo biti za igro 
več prostora v življenju odraščajočih otrok. 
Ilaria Rattazzi, ki je pred kratkim objavila 
knjigo svojih terapevtskih izkušenj (»Otroci 
s sončnimi očmi), trdi. da je tako otrokom 
kot odraslim mogoče pomagati pri premago­
vanju stresa in razvijanju ustvarjalnosti.
V njenem milanskem ateljeju to imenitno 
doseže pesek: igranje s peskom po tehniki 
Dore Kaff spodbuja domišljijo, samoustvar- 
jalnost in domiselnost. »Seveda se je staršem 
težje igrati z otroki kot jih poslati k telovadbi 
ali glasbeni uri,« komentira.

Glasba, ples, tuji jeziki in malo športa: številni otroci so bolj
zaposleni kot kakšen poklicni manager. Skupina italijanskih 

psihologov razlaga, zakaj je med otroki vse več stresa in šolskih
težav.

Vendar ne gre samo za trud in prezaposle­
nost. Otrok, ki ima pri osmih letih rjavi pas 
pri karateju, ki pri desetih letih govori tri 
jezike in ali ki pri petnajstih letih nastopa na 
koncertih, je seveda staršem v ponos. Toda 
otrok, s katerim se je treba igrati, je največ­
krat prava nadloga. »Starši, ki trpijo zaradi 
frustracij, se tega pogosto skušajo znebiti ta­
ko, da iščejo povračilo v uspehu otrok,« meni 
Piero Bertolini, docent pedagogike na bo­
lonjski univerzi in glavni urednik revij »In- 
fanzia« (Otroštvo). Mehanizem je perverzen: 
če otrok ni med najboljšimi, se oče (ali mati) 
čuti opeharjenega. Otroka, ki mora biti mini 
Rambo ali mali Mozart z odličnimi sposob­
nostmi, začne tlačiti tesnoba, ker ne ustreza 
predstavi, ki jo imajo o njem starši. »Med 
otroki, ki se ukvarjajo s tekmovalnimi dejav­
nostmi, je ta pojav tako zaznaven, da sem se 
jezila, ker nisem imela očka in mamice, ki bi 
me silila k zmagi: bila sta zadovoljna z mano, 
vendar sta mi dala mir,« priznava Silvia Ter- 
raciano, Genovčanka, ki je bila enainštiride- 
setkrat italijanska prvakinja v smučanju na 
vodi. »Starši, ki na robu igrišča spodbujajo 
otroke —kandidate—za—prvake, so nekaj 
klasičnega. Če dobro proučite športnike, 
ugotovite, da imajo najdaljšo in najsijajnejšo 
kariero tisti, katerim šport ni bil vsiljen, ki so 
se sami od sebe odločili zanj. Drugi so naj­
večkrat meteorji. Ko so stari šestnajst ali

sedemnajst let, se uprejo in odnehajo.« Nje­
na analiza temelji na neposredni izkušnji. 
»Vem da ne delam prav,« priznava Silvia 
Terraciano, »vendar utegnem tudi s svojimi 
otroki, Anny, Flavio in Andreo, pasti v isto 
past, se pravi, da jih bom silila, naj čimveč 
dosežejo. Ne vem, kaj bi dala, da bi trenirali 
in briljirali v vodnem smučanju. Očitno gre 
za čustveno vpletenost, kajti sicer mislim, da 
nisem visljiva mati, vse prej kot to. Če samo 
pomislim, da se mi je vedno zdela žalostna 
usoda Carlosa Suareza, mladega Venezuelča- 
na, ki je postal svetovni prvak v smučanju na 
vodi, vendar je jokal vsakokrat, ko je moral 
tekmovati, ker gaje v to silil strašni manager- 
ski ded!«

»Resnica je pač takšna, da se na silo ne rodi 
noben prvak,« pravi Angela Ramello, šport­
na psihologinja, ki je o otroštvu prvakov 
— pogovarjala se je s petindvajsetimi, od 
Zoffa do Masale, od Sare Simeoni do Cassi- 
usa Claya napisala knjigo »Zakaj prvak?« 
»Ko sem brskala po njihovih mladih letih, po 
odnosih s starši in drugimi člani družine, sem 
ugotovila, da noben atlet ne doseže velikih 
rezultatov, če ga ne žene osebna volja. In da 
ni nič hujšega od očeta, ki je ves čas igre na 
robu igrišča in ki na koncu treninga napade 
otroka: ,Popraviti moraš backhand, izboljšati 
moraš volley, bolj upogibaj noge v kole­
nih ...‘ Pihanje za ovratnik nič ne pomaga.

Vendar žal to sodi v splošno tendenco, da 
mora biti vse vedno okay in da ne sme otrok 
nikoli odpovedati.«

»Imam se za mater, ki je poslala žogo v kot, 
kot rečejo v nogometu,« priznava Fulvia Sa- 
via, torinska knjigarnarka, mati treh deklet. 
»Micol, moja naistarejša hči, je bila nadarje­
na za gimnastiko. Najprej sem jo štirikrat na 
teden po eno uro spremljala v telovadnico. 
Potem je iz tega nastalo osemindvanajst ur 
tedensko, pa še tekmovanja, naraščajoča spi­
rala dresov, posebne diete, dirk iz telovadni­
ce v telovadnico. Ustavilo se je, ko je Micol 
imela kolobarje okoli oči in ko je postala 
preutrujena, predvsem pa zato, ker sem se 
zavedela, da si je hči, sicer zelo občutljiva 
punčka, naložila breme mojih tihih zahtev po 
uspehu in se je bala, da mi ne bi ustregla.«

Takšna reakcija je razumljiva: otroci nočejo 
izgubiti ljubezni staršev, tako da se nazadnje 
prilagodijo zahtevam odraslih. »In tako se 
vedejo, kakor da bi bili glasbeniki, kakor da 
bi bili atleti, kakor da bi bili kiparji, zato pa 
živijo v razmerah, ki nikakor niso normalne,« 
zatrjujejo otroška psihologinja Loredana 
Gallo. »Glede na svoje poklicne izkušnje 
ugotavljam, da obstaja zelo razširjen sindrom 
v odnosih med starši in posvojenimi otroki: 
matere in očetje si na vse kriplje prizadevajo, 
da bi jim otroci postali podobni, da bi se 
prilegali njihovi abstraktni predstavi o otro­
ku, samo da bi okrepili medsebojne vezi.«

»Pogostoma gre tudi za oblast,« pravi Federi- 
ca Mormando, ravnateljica šole Emilio Tre- 
bucchi v Milanu, edine italijanske šole za 
'nadnadarjene otroke. »V preteklosti se je 
oblast staršev nad otroci izražala predvsem 
s prepovedmi, danes pa s formulo .jaz skrbim 
zate in pazim, da počneš vse mogoče’.

Nevarnost je v tem, da se vse skupaj ne prevrže 
v bedasto in nekritično prezaposlenost.« Fede- 
rica Mormando meni, da se nad prezapo­
slenimi otroki dela nasilje, ker se jim jemlje 
možnost razmišljanja, razglabljanja, učenja. 
Vrh tega starši z enako lahkomiselnostjo, 
s kakršno vsiljujejo otrokom najbolj čudaške 
dejavnosti, tudi dopuščajo možnosti, da se 
opustijo. »Temeljna napaka postane s tem še 
hujša, kajti v mladih ustvari miselnost, da je 
vse v življenju postranskega pomena, posle­
dica tega pa je, da se ne morejo odločno 
spopasti z resničnimi težavami v življenju.«

Problem seveda ni rešen, če se krivda naprti 
staršem. »Važno je, da se začnemo spraševa­
ti, kakšni vrsti adolescence ustrežejo določe­
ne odločitve,« so sklenili na posvetu v Car- 
piju.

Skratka, življenje današnjih odraščajočih 
otrok, hiper stimuliranih, hiper hranjenih in 
hiper zaščitenih kot še nikoli, ni tako veselo, 
kot si marsikdo misli. To sta ugotovila tudi 
Silvino Grussu in Carlo Pagliarini v raziskavi 
o zunajšolskih vzgojnih potrebah otrok med 
6. in 14. letom v petih italijanskih mestih 
— Tarantu, Caserti, Reggiu Emiliii, Firencah 
in Genovi. Njuno delo kaže. da otroci skuša­
jo utrditi dan, teden in leto kot celoto stvari, 
ki jih morajo narediti, kot zaporedje prevze­
tih nalog, ki jih je treba opraviti in ki določa­
jo življenjski ritem. Seveda ritem v času, ki je 
izvzet naključnemu in nepredvidenemu. 
»Pravzaprav ne manjka prostega časa v abso­
lutnem smislu, marveč se čas napolnjuje 
s stvarmi, ki jih je treba narediti.« Se huje, 
v takšnem sistemu živijo otroci kot na osam­
ljenih kolih. Zemljevid medsebojnih razmerij 
spominja na arhipelag, v katerem so zveze 
med otočki redke in celo tvegane.

Očitno je, da je treba čimprej obnoviti te 
zveze in pretrgati spiralo: ob redkokaterih 
besedah človeka tako mrzlo spreleti kot ob 
geslu,* zapisanem nad vhodom v Inštitut za 
izpopolnjevanje človeških sposobnosti v Phi- 
ladelphiji, kovačnico super otrok Made in 
USA: »Tiny kids vvould rather learn than 
eat« (Otroci se raje učijo kakor jedo).

Europeo, Milano

Četrto avenijo na primer), v katerih se rahlo­
čutni ljudje pomenkujejo o eksistencializmu, 
medtem ko se jim skrivaj cedijo sline po 
mesenih užitkih (Michael Caine in Barbara 
Hershev v Hannah), židovske delikatese 
(Broadway Danny Rose. Radijski dnevi), kot 
je Carnegies Delicatessen, kjer imajo white- 
fish salad in sendviče, ki so tako na debelo 
obloženi s pastramijem, da se človeku pri 
ugrizu izpahne čeljust, Kitajec Pearls v Mid- 
tovvnu. kjer ima Woody še posebno rad le- 
mon chicken in kjer s posvojenko Dy!an in 
Satcfhlom včasih grizlja fortune cookie. Ne- 
igborhood njegovih filmov je varna in ni 
ogrožena, večina Newyorčanov se v njej ne 
prepozna. Le ljudje so domačni. Takšni so,

kot sva si ti in jaz — mestni nevrotiki v letih, 
ki iščejo kdovekaj, negotovi hektiki, muhasti 
v postelji, ker so nesproščeni, sarkastični, 
a brez humorja. Odlično se prilegajo mestu, 
v katerem se vsak dan pleše urbani stresni 
balet — kdo bo komu prvi stopil na noge, kdo 
bo koga porinil v lužo, ko se med nalivom 
bojuje za isti taksi, kako ženska ugotovi, ali 
je privlačni kolega eden redkih heteroseksu- 
alcev na Manhattnu, kdo preživi v New Yor- 
ku, kdo vrešče skoči skozi okno?

Dejansko življenje Woodyja Allena je strogo 
urejeno, natančno zamejeno. Mia Farrovv 
ima udobno podeželsko hišo v Connecticutu. 
»Včasih ga za lase zvlečem iz mesta,« pravi

v smehu. »Vendar je tako nesrečen, če ob 
dveh ponoči ne more naročiti kitajske hrane. 
Čeprav skoraj nikoli ne je po deseti uri zve­
čer.« Iz mesta odide le med glasnimi protesti, 
celo na podelitev oskarja pošlje zastopnika.

Vsak dan meri Manhattan s hitrim korakom' 
in ne da bi koga pogledal. Taksisti včasih 
spustijo šipo in kličejo: Hi Woody, vvanna 
lift?« Nikoli jim ne odgovarja. Se posebno 
ima rad Peto avenijo — kot turist, ki hodi po 
njej z globoko nazaj nagnjeno glavo, ali kot 
Mickey, hipohonder iz filma Hannah, ki ima 
morda možganski tumor, ki se splazi iz Mo- 
unt Sinai Hospitala in ki se hrabri z beseda­
mi: »Tukaj se ti ne bo nič zgodilo. Sredi New 
York Cityja si. Obkrožajo te ljudje, promet 
in restavracije.« Manhattan — pramati 
z mehkimi prsmi, zatočišče nadložnih in 
obremenjenih? Only in the movies. K poseb­
nostim najslavnejšega nevrotika na svetu so­
di, da si je iz tega neobrzdanega mesta izrezal 
majcen zaseben košček, v katerem se lahko 
brez skrbi giblje — kot v kopalnem plašču. 
Živi in snema izključno v svojih favorite ne- 
ighborhoods, kot so Upper East in West 
Side, Soho, Greenvvich Village, Midtovvn.

Woody Allen, pojem nešportnosti, je stra­
sten privrženec newyorških Knickov, z oče­
tom obiskuje vse tekme košarkarske ekipe 
v Madison Square Gardenu. Njegove najljub­
še ulice so Soho, Broome in Spring Street, 
Greemvich Village je njegovo središče. Sko­
raj vsi njegovi filmi se vsaj deloma odigravajo 
v njem. »Ko sem bil še smrkavec, me je 
mama večkrat vzela v Village,« se spominja. 
»Bedford, Commerce in Grove Street so bile 
moje najljubše ulice, absolutno najljubše, ker 
so pred hišami še stale stare cestne svetilke in 
so psi še nemoteno lulali obnje.«

V ugodni osvetljavi in brez kontaktnih leč 
lahko mladega Woodyja Woodpeckerja razu­
memo še danes. Tudi če od vseh stresov 
presunjeni gospodarji — ta zvrst prevladuje 
v Greentvich Villageu —vlečejo svoje pse 
proč od latern k lopatici, saj bi utegnil pasji 
kakec lastnika stati tudi do sto dolaijev 
globe.

Na VVashington Squaru, kjer danes mrgoli 
brezdomcev in preprodajalcev mamil, je Wo- 
ody Allen leta 1977, pred skoraj štirinajstimi 
leti, v Mestnih nevrotikih vprašal parček, ki

je bil videti tako neprimerno vesel: »Zakaj 
sta videti tako prekleto srečna?« Ona pravi: 
»zelo prazna sem in zelo površna, nobenih 
idej nimam in nič zanimivega nimam poveda­
ti.1 On pravi: »Z mano je natanko tako.« 
Only in New York.

Morda si med svojimi popotovanji po New 
Yorku naletel na tega malega, drobnega člo­
veka, ki nosi včasih celo lasuljo ali umeten 
nos, ker mu je tako neskončno zoprno, da bi 
ga utegnil ogovoriti. Če ga zasačiš z Mio, se ti 
bosta zdela kakor kakšen zapoznel hipijevski 
parček — hlače hlamudrače, široki puloverji, 
skoraj vedno nekaj malčkov na ramenih ali 
na kolenih. Nikar ne naredi napake, da bi ga 
prosil za avtogram, ker bo takoj pobegnil.

Celo v MichaePs Pubu na 55. cesti, kjer že 
skoraj trideset let vsak ponedeljek igra jazz, 
se ogiba stika z občinstvom, ki le zaradi njega 
plačuje previsoke cene za nesramno hrano: 
samo tukaj lahko dobiš dve rezini paradižni­
ka z nadihom mozzarelle za sedem dolarjev. 
Ljudje čakajo že od sedmih zvečer na svojega 
filmskega boga, v glavnem so to evropski 
turisti. Zasliši se mrmranje, dejansko je tu­
kaj. Sedi med nami. In če ne bi bil Woody 
Allen, ga nihče ne bi dvakrat pogledal. Tako 
neznanten je videti, tako kržljav, tako knjigo­
vodska je videti govorica njegovega jezika, 
tako brezspolna pleša na glavi, tako nerodno 
pobarvani rjavi lasje. Zasede svoj prostor na 
odru, kjer že čaka njegov ansambel, pet 
krepkih gospodov v najboljših srednjih letih 
in ženska s tubo. Potem dvigne k ustom 
klarinet, prekriža noge, kakor da bi nujno 
moral, desno čez levo, in v pubu zazveni 
najčistejši dixieland. Kakor da bi bila pesem 
Jaillhouse Jazzbanda. Zveni vzneseno in po­
vsem nenevrotično. Po prvem nastopu se 
proti odru zapodijo lovci na avtograme in 
Allen spet izgine kakor smrtno ranjena srna. 
»Zakaj sploh nastopa, če se tako boji ljudi?« 
sprašuje razočarani občudovalec.

Svet je pač uganka. Zakaj je New York še 
zmeraj najlepše mesto na svetu? »Zakaj je bil 
Auschwitz, kaj si je mislil pri tem Bog?« 
sprašuje Mickey alias Allen svojega filmske­
ga očeta v filmu Hannah. »Kako naj vem?« 
ga ta čemerno zavrne. »Saj niti tega ne vem, 
kako deluje ključ za odpiranje konserv.«

Zeit Magazin Hamburg
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■» mul eptembra bo v Ljubljani sedemnaj- 
1 sti svetovni kongres 1CSID, medna- 

rodnega združenja industrijskih 
oblikovalce v. Takrat bo Slovenija 

p iir že tudi samostojna država, če bo 
republiška skupščina sprejela in uresničila 
zamisli in napovedi naših državnikov. Kako 
si v tem okviru predstavljate potek samega 
kongresa in kako ga umeščate v novi sloven­
ski državni okvir?

SAŠA J. MACHTIG, PREDSEDNIK UPRAVNEGA ODBORA 17. ICSID

Čas in mi smo na križišču

Vprašanja ne bi dramatiziral. Te spremembe 
mi ne predstavljajo nobenih problemov, 
vprašanje pa je, kako bodo nanje reagirali 
drugi. Za nas je pravzaprav svet povsod oko­
li, na severu, jugu in na vzhodu in zahodu. 
Menim, da je bil popoln nesporazum v tem 
stoletju, ker se je Slovenija ozirala le v eno 
stran in si tako vzela možnost enakovrednega 
razvoja na severu in zahodu. Mislim, da je 
bila to napaka, ki pa je razložljiva.

Hočete reči, da kongres ICSID ni vezan na 
Jugoslavijo kot celoto, ampak na nekatere 
druge točke, na Ljubljano, na slovensko obli­
kovalsko okolje ali na kaj drugega?
Iniciativa izhaja iz te lokacije. Kongres smo 
pomenljivo opremili z geslom »Na križišču« 
in če smo v križišču, smo tudi v središču in 
s te pozicije gledamo na vse strani enako­
vredno. Smo pa seveda tudi na križišču v smi­
slu vseh teh sprememb, ki smo jim danes 
priča na svetu. Potrebno je prevrednotiti 
vrednote in v tem položaju je pravzaprav ves 
svet. Mogoče je naša prednost, da živimo 
med evropskim Vzhodom in Zahodom in da 
na neki način bolje razumemo spremembe na 
Vzhodu, kot jih lahko zahodna Evropa, ena­
ko pa razumemo tudi položaj zahodne Evro­
pe. Če bi Slovenija znala izkoristiti to svoje 
razumevanje obeh strani, mislim, da bi si 
pripravila pomemben razvojni impuls^v pri­
hodnost. Dejstvo pa je, da gospodarslTj si­
stem na Vzhodu take gospodarske dinamike, 
kot jo je imela zahodna Evropa, ni omdgoči! 
in da ni bilo tako stimulativnega vrednotenja 
rezultatov, kot jih poznamo recimo v športu, 
kjer zmaga vedno samo najboljši. Pri nas so 
bila ta vrednotenja obremenjena z mnogimi 
kriteriji, ki so se izjalovili in izkazali kot 
nepomembni.

Jugoslavija je tretje krizno žarišče v svetu. 
Kaj vas v zvezi s tem sprašujejo tisti, ki iz 
tujine nadzorujejo pripravljalno delo in kon­
gres, in prihodnji udeleženci?

Tisti, ki sledijo kongresnim pripravam, so na 
določen način mirni, ker Slovenijo dokaj do­
bro poznajo in so bili tudi večkrat pri nas. 
Zadnjič lani septembra. Potem smo se še 
dvakrat sestali na sestankih izvršnega odbo­
ra, zadnji je bil pred 14 dnevi v Milanu. Tam 
sva bila z Janezom Aljančičem, generalnim 
sekretarjem 17. kongresa ICSID. Sestanki so 
minili brez vprašanj in problemov, kar kaže, 
da stvari delujejo, kot morajo. Hkrati pa 
mislim, da to substanco krepijo tudi informa­
cije, ki jih dajemo prek dnevne koresponden­
ce, v stikih z javnostjo in seveda z biltenom, 
Katerega zadnja številka je pravkar izšla. Nje­
govo jedro je programski del kongresa. Na to 
pa se navezujejo vse aktivnosti, ki pravzaprav 
izhajajo iz našega, izvršnemu odboru dobro 
znanega dolgoročnega načrta.

To se pravi, da tujci pravzaprav ne občutijo 
našega kriznega stanja in da na kongresne 
priprave ne vplivajo sedanji politični do­
godki?

Vse te razmere se v okolju morajo odraziti. 
Na vprašanje pa bi odgovoril: mi opravljamo 
svoj posel, kot je planirano, pod kontrolo, in 
razširimo krog sodelavcev. Zelo dobro vedo.

FESTIVAL FESTIVALOV 
_______ V BEOGRADU________

čuvajte mi 
Jugoslavijo, vsaj 

zaradi Festa
Upam, da si poročevalec, potem ko 

v enajstih dneh vidi več ko 70 filmov, 
kar je velika večina celote in krepak 
presežek nujnega, za konec lahko 

privošči udobje sinteze in pusti 
nadrobnosti za kako drugo 

priložnost: Odkupljene pelikule bodo 
vse leto kapljale v sprotno oceno, trač 

in teorija bosta zasedla drugo 
časopisje, nemirno oko pa se zdaj že 
tako ali tako naslaja po berlinskih 

platnih. 1

Kako torej nahitroma argumentirati štiri te­
meljne (po)teze letošnjega Festa (1. — 10. fe­
bruar)?

1. Velika imena in velike produkcije z ameri­
škega Zahoda so bile v programu količinsko 
in kakovostno izenačene z raznimi Vzhodi:
ameriškim, evropskim, hongkonškim in no­
vozelandskim. Z ene strani smo torej zrli 
v izdelke, ki so jih podpisali John Boorman, 
Clint Eastwood, David Lynch, Fred Schepisi, 
Peter Weir in Sydney Pollack, z druge pa so 
nas razveseljevali Dennis Hopper, Jean-Paul 
Rappeneau, Tom Stoppard, Whit Stillman, 
Pedro Almodovar, Aki Kaurismaki, Ching

da kongres podpira tudi vrsta dobrih podjetij, 
se pravi gospodarstvo, za njim stojijo tudi 
ustanove, kot so mesto Ljubljana, republiška 
vlada in Gospodarska zbornica Slovenije. To 
ustvarja mir, zavest in določeno zaupanje, ki 
ga zbujamo z našo aktivnostjo. Probleme 
imajo vsi, po vsem svetu, samo da njihovih 
problemov ne izpostavljamo. Strateška in 
taktična napaka našega okolja je, da se pre­
več ukvarjamo s problemi. Govoriti bi morali 
o tem. kaj delamo in kaj bomo naredili, in se 
približevati cilju. Iskati moramo najboljše iz­
vedbe, ki morajo biti pragmatične. Pritegniti 
je treba čimvečji krog sodelujočih in priti do 
optimalnega rezultata. Tega pa je treba ved­
no dvigovati.

Vaše cilje ste postavili ob kandidaturi za 
kongres in to je bilo še pod staro oblastjo, če 
se tako izrazim. Kako ste čutili prehod iz 
starega časa v novo oblastveno stanje?

Nismo imeli nobenih problemov, ker je nova 
oblast enako pozitivno sprejela načrt, ki je bil 
zelo jasno postavljen, z jasnimi cilji: razvoj 
našega prostora ne glede na to, kdo je na 
vladi. Lahko bi rekel, da so naši cilji in 
izvedba nadstrankarski in nimajo s politično 
barvo nobene bistvene zveze. Da pa je ta 
prehod iz enega načina dela v drugega v dolo­
čenem smislu zavrl dinamiko, je razumljivo, 
in to počasnejše gibanje smo sprejeli v svoj 
delovni proces. To je planiranje, ki mora 
upoštevati stranske učinke in se jim mora 
v določenem smislu prilagajati. Za nas je 
najbolj pomembno, kar moramo večkrat po­
udariti, da se kongres začne 8. septembra 
zvečer leta 1991 in tukaj se temu počasnejše­
mu ritmu ne moremo prilagajati.

Omenili ste upočasnjevanje vašega delova­
nja. Katere so sedaj tiste kritične točke, zara­
di katerih se rahlo »bojite«, da bi se kaj 
zalomilo pri izvedbi samega kongresa?
Ne, se ne bojim. Zdaj tega ni več. Nam je 
ritem upočasnilo dejstvo, da smo se morali 
pogovarjati znova. Ker zahteva naš projekt 
konsenz širokega okolja, je treba pri pojas­
njevanju in prepričevanju izgubiti toliko in 
toliko energije. To smo morali znova opraviti 
z novimi ljudmi.

Drugo je, da so ekonomske razmere slabše, 
kot so bile, in da se mora vsa družba in 

gospodarstvo prestrukturirati. To gre na do­

Sedemnajsti svetovni kongres industrijskih oblikovalcev dobro 
zajema trenutek, v katerem smo: v križišču, v svetu sprememb. 

Z njim združujemo razdružene interese in videti moramo skupno 
vizijo, vsaka institucija ali posameznik pa svojo korist. Osnovna 

ideja kongresa je bila vizionarska, kot je bil vizionarski tudi 
projekt oblikovalske šole. Ko bodo prišli iz nje izšolani 

oblikovalci, morajo imeti možnosti za delo. V bistvu delamo za
nove generacije.

ločen način svojo pot, medtem ko ima izved­
ba projekta svoj začetek in konec in se seveda 
mora ozirati na probleme okolja, vendar pa 
se, če ga hočete izpeljati, s tem ne smete 
preveč ukvarjati. Smo na določeni civilizacij­
ski stopnji in kongres lahko izkoristimo za 
hitrejše gibanje, se pravi, da moramo svoj 
civilizacijski prag prestaviti višje. To pomeni, 
da moramo prepričati in angažirati več ljudi, 
ki morajo spoznati skupne in posamične inte­
rese. In tukaj so omejitve, v absorbcijski 
zmožnosti.
Pripravljamo del projekta, ki bo angažiral 
širše slovensko okolje. Tretji kongresni dan 
bomo namreč razpršili dele udeležencev po 
njihovih interesih in jih po sto, dvesto odpe­
ljali v regionalna središča, kjer jih bodo spre­
jela vodstva občin, podjetij, ki jim bodo pred­
stavila občinsko in podjetniško strategijo. 
Gre za Velenje, Kamnik, Kranj, Radovljico, 
Ajdovščino, sedaj se dogovarjamo z Novim 
mestom, Tržičem, Vrhniko in še s kom. Ni se 
še zgodilo, da bi središče ponudilo aktivno 
soudeležbo pri takem kongresu. Ljudje 
v omenjenih okoljih so z določenim zadovolj­
stvom sprejeli izziv in želijo opraviti svoj del 
posla.

Sedaj govorite tako, kot da bi lahko gostom 
ponudili izredno kakovostne gospodarsko 
oblikovalske programe. Kakšen je pravza­
prav stvarni videz vsega tega, kajti kongresni 
udeleženci bodo prišli iz razvitega okolja in 
bodo morda med temi obiski dobili bolj slab­
šalni vtis o naših razmerah?

Stapljanje industrijskega oblikovanja z mar­
ketingom in tehnologijo, strateška orientacija

podjetja ali širšega okolja, kot ga predstavlja 
občina, je vroča tema razvitega sveta, enako 
kot pri nas. Udeležence, oblikovalce bomo 
povabili v tista okolja, ki imajo določeno 
vrsto strategije in ki lahko kaj pokažejo. Po­
djetja, ki si jih bodo ogledali, morda ne sodi­
jo y,sam vrh, imajo pa izkušnje na svetovnem 
trgu in vedo, da brez kakovosti ni mogoče 
uveljavljati svojega položaja. Recimo: Iskra 
Terminali s svojimi telefoni, Almira z izdelki 
na področju oblačil, Elan s svojo blagovno 
znamko smuči, barkami, Stol Kamnik s sko­
raj stoletno izkušnjo pri produkciji stolov ali 
Lipa Ajdovščina kot močna pohištvena to­
varna, Gorenje kot velika korporacija, ki se 
danes pogovarja s svetovnimi firmami za in­
tegracijo, ali Krka v Novem mestu ali Adria 
oziroma IMV — to so firme, ki vedo, kaj so 
svetovni standardi in imajo za seboj že zelo 
pomemben razvoj.

Vse to pripravljate v upanju, da medtem ne 
bo prišlo do posebno težkih gospodarskih 
stanj, ki bi vplivala na vaš policentrični načrt 
oblikovalskega kongresa?

Poglejte, problemi vas ne smejo podreti in 
nanje ne smete misliti, drugače nikoli ne 
boste dosegli cilja. Če bi športniki o njih 
premišljevali, ne bi dosegali rekordov. In 
mislim, daje isto z gospodarstvom. V svojem 
vsakdanjem intimnem življenju imamo vzpo­
ne in padce. Ko pridem v stik s svojimi kolegi 
Japonci, Tajvanci, Američani, jih niti ne 
sprašujem in niti ne pričakujem, kakšne 
osebne probleme imajo. To enostavno ni za­
nimivo. Ljudi združuje neka vizija, napre­
dek, hotenje po koraku naprej. In to so teme, 
o katerih se pogovarjamo, probleme pa naj 
rešuje vsak sam. Na mizi imam nekaj član­
kov; nekateri so pozitivni, pri drugem pa se 
pojavi naslov »Ali pričakujemo preveč?« Mi 
moramo pričakovati več, kot smo sposobni, 
sicer ne bomo napredovali. Pri nas premalo 
govorimo 6 kvalitetah in preveč o problemih.

Tako velik kongres z okoli 2.000 udeleženci 
mora imeti trdno finančno in organizacijsko 
podlago in zelo trdne posamezne temelje. 
Kakšne so sedanje denarne razmere pri orga­
nizaciji kongresa?

Ta trenutek smo finančno pozitivni in se tako 
rekoč samofinanciramo s članarino 20 organi­
zacij. Ta krog želimo še povečati. Vsak dan 
smo pozorni na naša finančna gibanja. Orga­
nizacija požira vedno več.

Mislite na delo sekretariata in ustreznih siužb?

Ne samo na to. Angažiramo velik krog zuna­
njih sodelavcev, ki opravljajo posamezne sto­
ritve pri vodenju projektov ali podprojektov, 
in te ljudi je treba plačati, kajti vse je profesi­
onalni posel. In več kot želimo kvalitetnih 
rezultatov združiti pod eno streho, večji so 
stroški. Tako smo sedaj na primer pri treh 
najboljših oblikovalcih, Radovanu Jenku, 
Matjažu Vipotniku in Borisu Bučanu naročili 
tri promocijske plakate in to bo strošek.

Kolikšen bo tisti finančni zalogaj, ki pride 
v poštev ob samem kongresu? Pri tem ne gre 
le za sam potek kongresa, ampak za vse 
drugo, kar moramo gostom ponuditi v celoti, 
od prenočišč do vsega ostalega. Koliko bo 
dala naša vlada, ki je sedaj predstavila repu­
bliški proračun, in kako se bo odrezala Ljub­
ljana kot gostiteljica in tudi druga mesta, ki 
jih vključujete v svoj projekt?

Če govorimo o občinah, bodo seveda morale 
pokriti svoj strošek. Drugače pa sta vlada in

mesto udeležena z 10 oziroma 5 odstotki 
v finančni konstrukciji. To je v bistvu tisti naš 
budžet, iz katerga pokrivamo naše stroške. 
Neposredne stroške na kongresu bo krila ko­
tizacija, zato je zelo pomembno, da kongres 
prodamo. Vse kar počnemo, je neke vrste 
marketing in ustvarjanje željenosti tega kon­
gresa, da bi tako pridobili kar največ gostov. 
Seveda morajo ti dobiti občutek, da so prišli 
v okolje, ki je konstruktivno, kjer se da delati 
in kjer bodo popolnoma varni. Dobivajo vse 
mogoče informacije, ki jih skušamo parirati 
z nasprotnimi. Tak primer je naša revija At 
the Crossroads Nevvs.

Pri udeležbi vlade in mesta ste omenili 15 
odstotkov. Kako pa je z ostalim delom?

Finančno konstrukcijo smo napravili leta 
1988 in se poskušamo tega in vsebine držati. 
Dobili smo tudi finančni delež zvezne gospo­
darske zbornice, to je edine jugoslovanske 
ustanove, ki je soudeležena, sicer pa je kon­
gres financiran izključno iz slovenskih virov. 
Pridobiti in angažirati smo skušali vire tudi 
v drugih republikah, vendar nam preprosto 
ni uspelo. Vse, kar smo naredili, je bilo za­
man, kar dokazuje, da tista okolja še ne 
razumejo, kaj kongres v razvojnem smislu 
pomeni. V tej finančni konstrukciji smo zajeli 
tudi zvezno vlado, vendar od nje še nismo 
dobili nič. V finančnem načrtu smo predvide­
li 3,380.000 mark vrednosti, od tega naj bi 
bilo 25 odstotkov kotizacije udeležencev. 
Zvezni izvršni svet naj bi plačal 340.000 
mark.

To bi seveda sedaj morala prevzeti slovenska 
država, ki prevzema tudi vse zvezne pristoj­
nosti?
Ne. Mi bomo morali enostavno poiskati no­
tranje rezerve, določene dele projekta črtati 
in se znajti z manjšim proračunom. Seveda pa 
si prizadevamo, da bi prihodke po%'ečali in 
pridobili še nove člane združene organizacije. 
Z zbranim denarjem bomo nekatere stvari 
skušali bolje speljati. Seveda pa mesto Ljub­
ljana sodeluje še pri nekaterih drugih projek­
tih, ki so mestnega značaja.

Kako bo s prenočitvenemi zmogljivostmi, 
kajti Ljubljana je pri tem zelo šibka, in kako 
boste namestili goste, ki so vajeni določenega 
hotelskega standarda?

Tu so težave, ker so predvideni projekti pro­
padli zaradi inertnosti, nerazumevanja 
okolja, kar se je še povečalo ob prehodu iz 
ene oblasti v drugo. Rekel bi, da se ni zmanj­
šala volja ali konsenz pri novih oblasteh, 
ampak se je zmanjšala zmožnost uveljavljanja 
določenih projektov znotraj parlamentarnega 
sistema, ker je bilo mogoče tudi zaradi stran­
karskih bojev ali trenj nekatere stvari podre­
ti. Saj veste, kakšna je bila usoda Narodne 
galerije, hotela na Južnem trgu, kaj se je 
zgodilo s hotelom pri Smeltu itd. Ta čas vse 
stvari trajajo dalj in jih je mogoče ovirati in 
tisti, ki jih zavirajo, imajo polna usta odhoda 
v Evropo, čeprav sam nikoli nisem mislil, da 
sem kdaj iz Evrope odšel. Tako govoriti je 
sedaj moderno, samo tisti, ki tako govorijo, 
morajo vedeti, da mora imeti Ljubljana sve­
tovne standarde v svoji infrastrukturi, od ho­
telov, cest, telekomunikacij do urejenosti 
mesta. Pri kongresu se moramo znajti in ude­
ležencem pošteno povedati, kaj jih čaka.

In kaj jih čaka?
Nižji standard, več poti, do Bleda, kar ni 
dobro.

Kako boste usklajevali vse te prihode in od­
hode?
Z dobro logistiko tehničnega organizatorja in 
upam, da bo nalogo dobro opravil, ker bomo 
to zahtevali.

Kongres bo v Cankarjevem domu in iz vaših 
programov je razvidno, da so zadeve v vse­
binskem, kongresnem delu že dobro zastav­
ljene. Pri tem verjetno tudi zaradi samega 
doma ne bo težav. Vprašanje pa je, kaj bodo 
doživljali udeleženci kongresa zunaj kongres­
ne dvorane?

Rekel bi, da je Ljubljana ob lepem vremenu, 
v septembru, zelo lepo mesto, ki se mu spre­
gleda marsikakšna napaka. Ljubljana je zelo

Siu-Tung in Jane Campion. Zahodna skupina 
ima seveda zagotovljene iztržke v blagajnah, 
vzhodna pa bo imela po svetu precej belih lis: 
Resda bo Hopperjev Hot Spot (1990) marsi- 
kod kulten film-noir, a bo imel že Rappenea- 
ujev Cvrano de Bergerac (1990) zunaj Franci­
je težave z neakademskim občinstvom, naj je 
še tako zvest Rostandovemu besedilu. Ali pa 
prav zato; saj je zvest tudi osmim starejšim 
ekranizacijam tega besedila. Stoppardovo 
bleščečo retorično igro Rozenkranc in Gil- 
denstern sta mrtva (1990) bomo gledali že 
zato, ker transvestite igra kar nekaj znancev 
z ljubljanskih odrov, Stillmanov debut Me­
tropolitan (1989) pa žal ni odkupljen, a je 
izvrsten zgled, kaj bi se primerilo »Manhat- 
tančanom« F. S. Fitzgeralda, ko bi jim ponu­
dili zabavo konec 80. let (»Poglej, lego kocke 
mečejo v smeti,« je eden izmed najsubtilnej- 
ših vzklikov z letošnjega Festa). Almodovar 
je imel ves čas retrospektive svoje zveste 
navijače; ti so lepo spoštovali njegovo sarka­
stično načelo: »V vsakem umoru je nekaj 
ženskega, v vsaki morilki nekaj moškega,« in 
se prepuščali robu živčnega zloma; mladen­
kam, ki so zmožne zapeljati slehernega ho­
moseksualca; matadorju, ki se sredi Španije 
prijavi, da je posiljeval, pa potem njegova 
žrtev pred policisti razkrije, da mu je prišlo še 
v hlačah; fantu, ki so ga spustili iz poboljše- 
valnice in zatem tako dolgo muči svojo iz­
branko, da se je ta prisiljena iz srca zaljubiti 
v njegovo vrvarsko zvestobo; in podobnemu. 
Duhoviti in ekonomični Finec Kaurismaki bo 
marca udaril v Ljubljano in pokazal, kaj se da 
videti v odsotnostih in slepem polju, močna 
napoja pa bosta prišla tudi iz Siu-Tungove 
delavnice — Glineni vojščak oziroma Tera- 
kotni bojevnik (1989), v katerem se Hollywo- 
od z melodramo razcepi v čudovito izročilo 
kungfuja in dvatisočletnih cesarskih dinastij 
— in iz novozelandske ženske sekcije, ki je 
pod vodstvom Jane Campion, moralne zma­
govalke beneške Mostre, ustvarila eno naj­
boljših filmskih biografij, Angela za mojo 
mizo (1990). Nekako zunaj te odločne 
»vzhodnjaške« konkurence velja omeniti naj­
večji festovski presenečenji — Millerjevo raz­
potje (1990) Joela Coena, ker je izviren gang­
sterski film, in Sveto kri (1989) Alessandra

Jodorovvskega, človeka s petimi državljan­
stvi, ker se vanjo steka poetika novega film­
skega nasilja: Skrivnost je očitno v mehiški 
sekti in ne v maniri kakega obsedenega reži­
serja.

2. Italijanska kinematografija seje naposled 
postavila na stare noge. In to žanrsko, z inti- 
mističnimi skicami kakih treh, štirih protago­
nistov, kar utegne biti prava šola, kako pos­
neti izvrsten nizkoproračunski film, in razkri­
ti, kam poslati na šolanje mladega slovenske­
ga režiserja. Mojstra te trdne forme sta pred­
vsem Giuseppe (mlajši brat) Bertolucci, ki se 
je dokazal z Dekliškimi ljubeznimi (1989), in 
Sergio Rubini — morda se ga kdo spominja 
kot igralca mladega Fellinija iz Intervjuja —, 
ki je v Postaji (1990) do potankosti razgalil 
temeljno skrivnost ljubezenskega trikotnika: 
moč, srčnost in minljivost. Ennio Fantastichi- 
ni, nasilnež in dramski baritonist je spodbud­
no igralsko odkritje, ki mu bo še največja 
ovira karakterizacija, brata Taviani pa sta 
dovolj spretno predelala besedilo Oče Sergej 
Leva N. Tolstoja in ga posadila v neapeljsko 
kraljestvo. Nicola Piovani jima je spisal glas­
bo, ki gre po sugestivnosti v vrh letošnje 
festovske ponudbe; tako dober je bil le še 
Myersov prispevek za Roegove Čarovnice 
(teh za kriščevo voljo ne glejte, če ste brali 
Dahlovo/Gradišnikovo knjigo).
3. Prvi tekmovalni festival srednjeevropske­
ga filma (Besef) je bil korak po spolzkih in 
opolzkih tleh. Pisali smo že, da seveda nista 
bila prava niti Beograd niti seznam držav 
udeleženk, še pomembnejše pa se nam zdi, 
da je fascinacija z okrutnimi stalinističnimi 
zgodbami preveč nesramna do realne zgodo­
vine, da bi ji kaj vem kako dolgoročno film­
sko verjeli. Med ogledom svoj čas prepove­
danih čeških in slovaških filmov se je celo 
skristaliziral paradoks, po katerem smo, go- 
dardovsko rečeno, med lepimi političnimi fil­
mi pozabili na nove in umazane filme o politi­
ki. Kako to, da so bili tisti filmi sploh prepo­
vedani, ko pa se z ožjo politiko v glavnem 
niso ukvarjali? Cenzor očitno po čem takš­
nem sploh ni vpraševal; raje se je zagledal 
v detajl (iz zasebnega življenja režiserja in 
njegovih sorodnikov, iz estetike, nespretno,

neezopsko oblikovanega stavka). V paketu 
prepovedanih, ki si jih je svet v glavnem 
ogledal že v Cannesu, Londonu in Karlovyh 
Varyh, so bili Čehi Karel Kachyna, Jaromil 
Jireš in Zdenek Sirovy, pa tudi izvrstna Slo­
vaka Dušan Hanak in Juraj Jakubisko. Prvi 
je 1972. posnel Podobe starega sveta, etnolo­
ški pogled na čudaško podeželje, »fikcijsko« 
režiran dokumentarec o vaških posebnežih, 
za katerega se govori, da bo dobil nekakšne­
ga oskarja. Jakubisko, energični multiartist 
pa je bil nekaj dni celo v Beogradu; obkrožen 
z desetimi steklenicami borovičke je vsako 
noč zaplodil kako risbico za novinarski Bil­
ten, na koncu tja Zoranu Mašireviču še nama- 
lal plaketo starih FAMUjevcev za »brezmejni 
film Meja« in precej popravil vtis z duhamor- 
nih srednjeevropskih tiskovnih konferenc, ko 
si je vzel uvodno besedo k filmu Ptički, sirote 
in norci (1969); »Ah, prava škoda, da ni več 
starih dobrih jeklenih časov! Za nekatere 
sploh ne vem, proti komu bodo zdaj razmi­
šljali. To so bila leta — po snemanju Ptičkov 
jo je češki igralec Jiff Sykora pobrisal v Was- 
hington in postal radijski napovedovalec, 
Slovakinja Magda Vašaryova se je morala 
priučiti raznim poklicem, da je preživela in 
tako po žametni revoluciji zlahka postala am­
basadorka ČSFR na Dunaju; edinole franco­
ski partner Philippe Avron je nasankal; ostal 
je igralec. Ja kaj, ko pa Francozi že 200 let 
niso imeli nobene revolucije!« Ptički... so 
čudovito nor film in ga je treba videti: Ne 
vem, če ni kar prvi, ki se nonšalantno ukvarja 
z narkomanijo; osupljivo neopazno se iz po­
ezije »poslednje bratislavske pomladi« preve­
si v ritmizirano tragikomično prozo s puška­
mi. Otroke cvetja v slovaških ruševinah je 
posnel sam Igor Luther, scena, v kateri trije 
glavni igralci oviti v filmske trakove z gibi 
posnemajo zaščitne figure študijev MGM, 
Columbia, Rank in Lenfilm, pa je že sama 
zase antologijska. Juro Jakubisko, vedri člo­
vek, ki pozna distanco, je rešil čast imaginari- 
ja, ki se mu reče Srednja Evropa; za hip se 
nam je zazdelo, da bi bilo lepo, ko bi organi­
zator njegovi eruptivnosti dodal še zgodovin- 
sko-intelektualistični del in na Besef povabil 
Godinov Umetni raj.

4. Fest je bil tudi parada jugoslovanskih di­
stributerjev. Menda smo že opazili, da živi­
mo v razdobju, ko lahko velike produkcije 
z Zahodnega ameriškega brega gledamo isti 
čas kot ves normalni svet. Krepak dodatek 
tej ponudbi pa sta dali mladi ljubljanski di­
stribucijski hiši E-motion film in Ljubljanski 
kinematografi. Odličen izbor avtorjev, ki 
gredo k vrhu »druge« svetovne kinematogra­
fije, je navdušil že beograjske gledalce, prav 
kmalu pa bo začel tudi drugod prepričevati, 
kaj vse še obstaja poleg Hollywooda. Ljub­
ljanski kinematografi bodo Jugoslavijo oskr­
beli s štirimi filmi: Angel za mojo mizo (Jane 
Campion, 1990), Drugstore kavboj (Gus Van

lep okvir za tak kongres, posebej v svojem 
centralnem delu. Del našega kongresa bomo 
izpeljali v vsem tem našem mestnem območ­
ju. Nekaj popoldanskih panelov želimo po­
staviti v javno okolje, kar je seveda tehnično 
problem, s katerim se bomo soočati. Za ude­
ležence kongresa bodo lahko nepozabni do­
godki v ambientih z vso scenografijo in ob 
stikih s prebivalci in zgodovino mesta. V zgo­
dovini kongresa bo to prvi poskus komunici­
ranja oziroma sklapljanja mestnega okolja 
s svetovnim kongresnim dogajanjem. Zvečer 
bo vrsta izbirnih dogodkov, kot so različne 
razstave in podobno.

Se pravi, da bo kulturno področje v teh štirih 
kongresnih dnevih veliko prispevalo in pope­
strilo samo strokovno dogajanje?

To načrtujemo in tudi zahtevamo, da kultur­
ni del Ljubljane poprime z nami pri uresniče­
vanju tega dogodka.

Ali vam kulturne ustanove in ustvarjalci sku­
šajo že sedaj pomagati in načrtujejo dogod­
ke, ki bodo takrat odmevali med udeleženci?

Načeloma je precej zanimanja in volje za 
sodelovanje. Kako bo pa to konkretno, bo­
mo še videli. Ena od omejitev pri vodenju 
take kongresne organizacije je ta. da imajo, 
žal, v našem okolju, od makro do mikro 
nivoja, od uprav inštitucij do posameznikov, 
vsi preveč opravka sami s seboj, premalo pa 
s skupnimi projekti, s skupnimi posegi 
v razvoj.

Ali se vam ne zdi, da bi morali imeti pred 
seboj že glavne točke kulturnega programa in 
tudi ostalih programov, kijih lahko ponudijo 
mesto in ostala turistična območja v okolici 
Ljubljane?

Na tem delamo zelo konkretno, vendar še 
nimamo rezultatov. Ti bodo septembra. Gre 
za koordinacijo tega, kar je, in novega. Obsto­
ječe programe vodijo muzeji, galerije itd. 
Mednarodni grafični likovni center bo imel 
mednarodni grafični bienale, ki bo del našega 
programa, Narodni muzej bo pripravil razsta­
vo »Oblikovanje v 19. stoletju«, skratka vzpo­
redno z nami je. planirana vrsta aktivnosti 
tudi pri drugih inštitucijah. Vzemimo BIO. ki 
ni pod našim upravljanjem. Z njim se dogo­
varjamo o mnogih skupnih točkah in se na 
določen način počutimo kompatibilne.

Kultura projektnega načrtovanja in vodenja 
je na splošno v našem okolju nižja kot pa 
v bolj razvitih. Sedaj skušamo to kulturo 
počasi dvigovati. Z nekaterimi posegi se vča­
sih ukvarjamo predolgo, čeprav se na koncu 
izkaže pozitivno. Na primer, že nekaj mese­
cev se pogovarjamo o koordinaciji resorjev 
pri republiškem izvršnem svetu. Sedaj, v po­
nedeljek bomo imeli sestanek z vsemi resorji, 
ki imajo lahko kakršnokoli zvezo z nami: 
turizem, kultura, gospodarstvo, sekretariat za 
informiranje, znanost in tako dalje, kjer lah­
ko vsak po eni strani prispeva in po drugi 
vzame tisto, kar je zanj primerno. Gre za to, 
da si lahko vsak odreže svoj kos. od njegove 
zmožnosti in sposobnosti pa je odvisno, kako 
velik bo.
Zelo malo ste pri tem omenjali samo obliko­
valsko stroko. Alije pri njej dovolj interesa 
in podpore?
Mislim, da bi bilo lahko tega več, če bi obli­
kovalci ne bili še vedno veliki individualci. 
Menim, da je pri nas raven podjetniškega 
razmišljanja višja kot pa na oblikovalskem 
področju. Na tej ravni vidijo skupne in svoje 
koristi, med tem ko oblikovalci še niso dovolj 
identificirali svojih možnosti in seveda skup­
nih interesov. Če si gradimo skupno zaledje, 
je to lahko tudi za vsakega posameznika od­
skočna deska. Relativno sem zelo zadovoljen 
s šolo. z oddelkom za oblikovanje na Akade­
miji za likovno umetnost, s katerim imamo 
v obdelavi več projektov.

Ljubljanski kongres bo temeljil na povsem 
drugačnih vsebinah, kot jih je predstavljal 
predlanski kongres v Nagoyi, ki je reprezen- 
tiral gospodarstvo, tehnološko in predstavi­
tveno sposobnost Japonske. Kaj bo ponudil 
letošnji?

Naš kongres bo ponudil možnost, da se na 
nevtralnem terenu sreča ves svet in razpravlja 
o današnjem trenutku. Naše okolje ni svetov­
ni skupnosti navrglo svoje vizije, ampak na 
način dobrega gostitelja odpira priložnosti 
vsem. Japonci so svojo vizijo organizacije 
kongresa preforsirali. Smo razviti in nerazviti 
ter bolj nevtralni in bolj partnerski, kot so bili 
doslej ostali. Japonci so za nas primer dobre 
organizacije in razumevanja skupnih koristi 
in odpiranja možnosti za posameznika. Tega 
se moramo naučiti.
Branko Sosič

Sant, 1989), Dolgoletno prijateljstvo (Nor­
man Rene, 1989) in Tam, kjer je srce (John 
Boorman. 1990), E-motion film pa si bo de­
narno opomogel z mojstrovinama Akija Ka- 
urismakija (Leningrajski kavboji gredo 
v Ameriko, 1989, in Najel sem morilca, 1990) 
in se potrudil za izvirno različico transhisto- 
ričnega epa Terakotni bojevnik. Če k temu 
prištejemo še TV Slovenija, ki zdaj zdaj zače­
nja s prikazovanjem docela filmsko narejene 
nadaljevanke Twin Peaks Davida Lyncha 
— prav tako predstavljene na Festu — nas 
čaka zelo delovna pomlad.

Miha Zadnikar
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TT" ° smo nekoč sedeli v kavarni, saj 
I f je vseeno, kateri, on. Miran Mo- 

har (Invin) in mogoče še kdo, je 
H rekel nekaj, kar mi je še posebej

JBBL. v spominu. Slovenski pes­
niki (ki so bili že takrat tudi politiki) jokajo, 
da je Slovenija majhna dežela in da se morajo 
zato njeni umetniki uveljaviti v tujini, če naj 
dokažejo svojo genialnost, ampak to je tipič­
no svetobolje, izgovor, da si žalosten, trpeč 
in neuslišan. Mi (NSK) hočemo delovati tu. 
doma. in doseči, da bo svet prišel k nam. 
Takrat se niti na Krst pod Triglavom še niso 
pripravljali, kaj šele, da bi mislili na Inštitut 
združenih umetnosti, ki so ga lani konstitu­
irali v prostorih bivše Socialistične zveze, in 
velja za vmesno fazo na poti do Akade­
mije . . .
Ko sem nazadnje govorila z njim, je rekel 
- in izrecno dovolil objavo - da ima trideset 
let in da naslednjih deset let ne misli zidati 
hiše, ampak Akademijo združenih umetno­
sti. In skoraj grozljivo je, kako je doslej še 
vse, kar je bil napovedal, tudi uresničil. Raz­
en opere Emigranti, za katero ni dobil toliko 
denarja, kolikor ga je zahteval (kar je bilo 
glede na uspeh Krsta pod Triglavom nekako 
nelogično), zaradi česar je menda prvič in 
zadnjič v svoji karieri popustil oziroma zače­
tega ni dokončal. Toda za njim je ostal v CD 
mamut ali nekaj temu podobnega.

Ime Dragan Živadinov (diplomiral ni. ker se 
je tik pred tem. ko naj bi se to zgodilo, sprl ne 
vem več s kom in zakaj in demonstrativno 
zapustil AGRFT) se je pojavilo v javnosti 
zelo pozno. Pod svoje stvaritve se namreč 
dolgo ni podpisoval, sploh je z izjemno do­
slednostjo skrbel, da zanj nihče ni izvedel. 
»Retrogardist ne citira dokumentov, ki jih 
združuje, niti ne podpisuje svojih lastnih 

* del,« je bilo zapisano v »statutu« gledališča 
Scipion Nasice. Za svoje prve predstave je 
bodočemu občinstvu napovedoval tajne, ile­
galne sestanke. Kdor je dobil sporočilo, naj 
ob tej in tej uri stoji na tem in tem oglu, se je 
imel za izbranca, ki mu je bilo v nekem 
privatnem stanovanju (ali pa jih je bilo več?) 
prisostvovati Hinkemannu, predstavi, nare­
jeni po Ernestu Tollerju. Ker je bilo vznemir­
jenje v Ljubljani zaradi tega veliko, se je 
pozneje omečil, in Hinkemanna je iahko 
v kleti CD gleda! vsak. Z Marijo Nablocko je 
občinstvu pripravil novo presenečenje; ki je 
bilo neprijetno, seveda pa za nikogar obvez­
no. pač nisi šel na Nablocko. Gledalce je 
namreč namestil v prostor pod odrom, tako 
da so jim glave kot kakšnim Eisensteinovim

SOBOTNA PRILOGA
DRAGAN ŽIVADINOV

Seveda je treba pri tem vedeti, da se je 
njegovo prvo gledališče imenovalo po Scipi- 
onu. ki je dal porušiti vsa gledališča v deželi, 
igralce pa pobiti; kar mu jih je ušlo, so se 
dobivali naskrivaj. Les za oder je dobil od 
babice. Ta mu je namreč dovolila, da je 
s svojimi prijatelji od NSK posekal nekaj 
dreves v njenem gozdu.

Uničenje gledališča Sester Scipion Nasice je 
napovedal že ob njegovem nastanku. Takrat 
je natanko določil tudi datum tega dogodka. 
Za katerega je potem »slučaj« hotel, da mu je 
prisostvovalo mednarodno gledališko obče­
stvo. saj so fantje predsmrtni delirij uprizorili 
na Bitefu, v Beogradu. O tej predstavi obsta­
jajo številni izčrpni zapisi, ki govorijo, da so 
morali enega od samouničevalcev odpeljati 
v bolnišnico. .

Bojkot, ki je pred leti na vsem lepem izbruh­
nil na AGRFT', so poznavalci pripisali komu 
drugemu kot Draganu Živadinovu. Nikoli ga 
nisem vprašala, ah ga je res zrežiral on, toda 
tudi v primeru, da ga ni. je bil njegov duh 
med bojkotirajočimi in to je bilo več kot 
dovolj, da so vztrajali dlje kot je kdor koli 
pričakoval. Mile Korun je bil med redkimi, ki 
so dobili telegram, v katerem so mu študentje 
sporočali, da so z njim zadovoljni in naj se 
torej ne čuti prizadetega. Z Akademije je 
takrat moral njen ključni človek, čisto v redu 
režiser, pa slab dekan (v sorodu s Stanetom 
Dolancem). In v javnosti so bili na očitke 
upornih študentov prisiljeni odgovarjati tudi 
Tone Peršak, ki je zdaj uspešen politik, in 
Albert Kos, od nedavnega na republiškem 
sekretariatu za kulturo zadolžen za gledališ­
če; ta dežela je res majhna.

Na predpremieri Krsta pod Triglavom so bili, 
kot na znameniti Golubnjači. vsi takratni po­
litični veljaki. Dragan Živadinov pa je bil še 
zmeraj stari Dragan Živadinov, z nikomer ni 
hotel govoriti in nikomur se ni pustil fotogra-

NASE DELITVE

gami Mo 
bo za 

večerjo
Ko se je pri nas spremenil družbeni kurz, so 
postali drugačni tudi družabni večeri. Saj ne, 
da bi zdaj pili le bordojca in jedli kaviar; to 
nikakor, res pa je, da se zdaj na mizi pogosto 
znajdejo politični artikli, garnirani s kulturni­
škimi deserti.

Človek za teater
mehiškim upornikom molele iz lukenj, med 
katerimi so se motali igralci.

Draganu Živadinovu sem nekoč prisegla, da ničesar, kar mi bo
povedal, ne bom objavila. Zdaj ko je sam pretrgal svoj molk, in 
se pogovarja že z vsako novinarko, me najin sporazum najbrž ne 

veže več. Sicer pa v tistem, kar je govoril of the record, ni nič 
takšnega, kar bi ga v javnosti dikreditiralo, kvečjemu obratno.

firati. Krst pod Triglavom je bila poslednja 
predstava gledališča Sester Scipion Nasice, 
po njem se"je rodil Rdeči pilot, kozmokine- 
tično gledališče. Bilo je to leta 1987, ko je 
spet izšlo glasilo SZDL Delo, časopis, prek 
katerega je NSK brezplačno lansirala svoj 
novi podvig.

Rdeči pilot se je gledališče imenovalo po 
mesečniku prevratne mladine za duhovno re-

Navsezadnje, kje so »srečni« časi, ko se je 
izbrana druščina sončila v soju nekakšne mla­
dosti in steklenic, ljubeznivosti in ljubezni, 
vprašanj, ki zadevajo zgolj umetnost in litera­
turo (na primer, ali je bil Levstik kljub vsemu 
tepec ali ne; ali pa, kakšen je pravzaprav 
metaforični obseg tiste razsvetljene nočne la­
dje v Fellinijevem Amarcordu?), pa vprašanj, 
ki se tičejo seksualnih ingerenc in meteorolo­
gije (le kakšno bo jutri vreme?). Namreč, 
s politiko, še posebej domačo, se nismo uk­
varjali. Ne zato, ker bi bili a priori apolitični, 
pač pa zato, ker je bila politika v neprebojni 
samoupravljalski embalaži tako neskončno 
dolgočasna, odtujena — in neestetska. V bi­
stvu smo živeli v dolgi senci sicer nevarnega, 
a spečega dinozavra.

Časi so se torej spremenili. Družabno življenje 
se je v nekaterih združbah razgrelo, v drugih 
ohladilo. Verjamem, da se je marsikje tudi 
razkadilo. Neizprosna logika »pro et contra«, 
največkrat vezana na razdelitev, ki jo po tradi­
ciji za silo prekrivata politična levica in desni­
ca (ki sta na Slovenskem doživeli ponesreče­
no, čeprav razumljivo utelešenje v razliki med 
staro in novo oblastjo — vmesni politični 
prostor pa se pravzaprav sploh še ni zares 
formiral), ta logika je torej segla tudi med 
tovarišije, ki so bile tik pred tem, da končajo 
v vlogah nesmrtnih vitezov okrogle mize. To­
da večna ljubezen med Tristanom in Izoldo je 
daljni in ekskluzivni mit, politične razprtije pa 
so tipična demokratična pridobitev. Le intim­
no najbolj trdne druščine so ostale povezane 
tudi v' permanentni neslogi, kar zadeva nenad­
no koncentracijo političnih vprašanj. No, in 
take druščine imajo zdaj na mizi raznovrstna 
jedila, postana in vroča, vsa pa so zanesljivo 
konfliktna: tu so kučniki in pučani, sprava in 
spravne daritve, perforiran komunizem in re­
dundanca prve demokratično izvoljene vlade, 
pa društvo pisateljev in paradigma »57«... 
A tukaj so tudi živi in mrtvi ljudje, na primer 
kulturni minister, ki Je. odkar je minister, 
dobrodošel zalogaj pri vsakršnih omizjih, pa 
pokojni pesnik Balantič, ki ne more in ne 
more umreti, da bi zaživel kot pesnik. Seveda, 
tu je tudi k sreči še zmeraj živ Živadinov...

Toda najprej je zanimivo vprašanje, kaj gene- 
rira sedanje slovenske delitve, kolikor te pre­
segajo normalne politične disharmonije, insti­
tucionalizirane v strankarskem življenju. Na­
mreč delitve, ki načenjajo človeško moralno 
integriteto, ki prizadevajo in ranjujejo, o če­
mer pričajo zlasti številna pisma bralcev; tista

pač, za katera je očitno, da je emocionalni 
naboj bistveno močnejši od skribomanskega. 
Kajti, čeprav so začetne težave z demokracijo 
povsem relevantna in pričakovana sestavina 
teh slovenskih časov, je najbrž te gotovo, da 
gre na ideološkem »polju«, ki rojeva tudi že 
čisto konkretne pridelke, za več kot zgolj ru­
tinske bitke, v katerih naj se izkažeta argu­
mentiranost ali aplikativnost določene resnice 
— ali pa vsaj samo intelektualno prvenstvo. 
Ali je na pohodu kaj takega kol slovenski 
fundamentalizem? Ki ni pripet na katero od 
metafizičnih resnic, pač pa na navadno men­
talno zadrtost kot logično posledico sloven­
skega nezgodovinskega subjekta? Ali je to

tista razsežnost našega življenja, na katero je 
mislil Dušan Pirjevec v že tolikokrat citirani 
izjavi, da je najprej odločilno to, kar bomo 
Slovenci storili sami s sabo. Namreč: ali se 
»to« aktivira zdaj, v pogojih novega (Cankar 
je rekel »svetlonovega«) življenja?

Brez dvoma je na delu določena količina pod­
zavestne substance, ki si je v tem tisočletju še 
ne bomo pojasnili. In brez dvoma je v sub- 
stancialni zvezi s tisto duhovno in zgodovin­
sko plazmo, ki jo je obudilo vprašanje sprave. 
To vprašanje, ki ga je bilo iz temeljnih razlo­
gov nacionalne eksistence več kol potrebno 
odpreti, se nam vrača v razdiralni formi toliko

in tedaj, kolikor smo spravo pripravljeni razu­
meti le kot inventuro zgodovine, ne pa kol 
etično razmerje do drugega. To je bilo sicer 
s strani pobudnikov sprave že večkrat izreče­
no, njihove intelektualne in moralne napore 
lahko samo spoštujemo, vendar kaže, da ne 
more ničesar ustaviti iracionalnih nagibov, ki 
reducirajo problem sprave na eno samo raz- 
sežnost; na tisto pač, ki »legitimizira« revanši- 
zem, in to revanšizem v trdih in mehkih vari­
antah, v parlamentu in v medijih, pri spreje­
manju zakonov in pri slavnostnih prireditvah. 
Latentni revanšizem, ki ni drugega kot perver- 
tirana oblika sprave, je naposled skalil tudi 
prijetne družabne seanse. V najbolj banalni
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volucijo (Dorinov Film Veter v mreži), ki pa 
je izšel samo dvakrat. Urejal ga je Anton 
Podbevšek, imenovan tudi človek z bomba­
mi, drugače pa prvi med slovenskimi umniki 
- avantgardisti, ki je »estetsko prevrednotil 
tradicijo«. Človeško družbo je hotel čistiti in 
jo pripravljati na čim uspešnejše »letanje pro­
ti centralnemu soncu«.

Fiat, prva predstava Rdečega pilota, so. kar 
zadeva Ljubljano, igrali v Domu Malči Beli­
čeve. Kjer je spet prihajalo do incidentov. 
Govorilo se je, da kritiki in drugi, ki jih 
Dragan ne mara. na to predstavo ne morejo, 
pa naj se še tako trudijo. Resnica je bila ta, 
da je bila majhna dvorana zmeraj razproda­
na. zaradi česar je bilo treba narediti določe­
no selekcijo. ..

O raketah, ene na železniški postaji v Ljub­
ljani, druge v Subotici pri Rističu, menda ni 
treba veliko govoriti, javnost vsaj slovensko 
kar dobro pozna. Te predstave nisem videla, 
ker sem vedela, da bi se mi zameglilo pred 
očmi od besa. ko bi me tlačili vanjo, nato pa 
tolkli po plehu. kot da smo v živinskem vago­
nu za koncentracijsko taborišče ali kaj.

Prvič je tisk objavil sliko Dragana Živadino­
va, ko je bil ta v JLA. Ne vem. kdo jo je 
posnel, vem pa da je bila s slovesnosti, na 
kateri so Irvvini predstavili svoj znameniti 
kovček. Imel je črno obleko, belo srajco in 
metuljčka. V Ljubljani se je govorilo, da ni 
hotel obleči uniforme, ko je prišel v JLA. in 
tudi orožje je odklonil. Govoril ali razlagal, 
kot je bila njegova navada, menda ni nič, 
toda prisotnim je dal jasno vedeti, da si bo 
kaj storil, če ga ne bodo spustili domov. 
Takrat so zanj posredovali; njegova babica. 
Mitja Rotovnik. Milan Kučan, pa Božo Ko­
vač, ki je v Beogradu sedel za isto mizo kot 
Mamula. Prišel je domov, kjer se je, svojim 
doživetjem primerno bled in izčrpan, z na­
smeškom predal vojaškemu sodišču, kjer mu 
naj bi dokazali, da je ogrožal JLA.

Noordung, kot se imenuje njegovo najnovej­
še gledališče, je projektil, ki ga misli lansirati 
v okviru Akademije združenih umetnosti, 
»fantazme« (tako jo imenuje), ki bo uresniče­
na leta 2000 na Ljubljanskem gradu. Herman 
Potočnik - Noordung, po njegovem največji 
genij slovenskega naroda, je 1926 napisal 
knjigo Problem vožnje v vesolju in v njej 
predvidel tisto, kar je dosti pozneje Staniev 
Kubrick pokazal v filmu Odiseja 2001.

Vesna Marinčič

obliki je stvar nemara mogoče ugledali tedaj, 
ko gre za preproste improvizirane sodbe o de­
lu nove vlade: eni so bolestno skeptični zoper 
vse, kar la vlada pokrene, drugi so patološko 
prizanesljivi. Toda recimo, da je to nivo. od 
katerega nacionalna usoda (še) ni odvisna.

Zadnjo soboto je bila pustna sobota in »za 
večerjo« smo imeli ministra Capudra. Kako 
tudi ne, predprejšnji večer je imel enega od 
svojih gala nastopov, bil je Prešernov praznik. 
Andrej Capuder je nedvomno profiliran inte­
lektualec, s katerim je vredno in najbrž tudi 
očarljivo polemizirati. Da se je znašel na polo­
žaju, ki ga elementarno ne obvlada prav kot 
profiliran intelektualec, ne more biti razlog za 
krivdo; je pač poskusil. Kriv pa je, ker se dela, 
da ne vidi, da poskus ni uspel. Obnesel pa se 
ni, to je zdaj dokončno jasno, ker razume 
spravo v izrazito reducirani formi. Kako si 
drugače razložiti (če pustimo ob strani vse 
njegove preostale eksallacije) uvodni udarec 
v slavnostnem nagovoru? Ne zato, ker sploh 
ne bi bilo res, da so bile Prešernove nagrade 
tudi politično eksploatirane, pač pa zato. ker 
so njegove primarne javne potrebe preočitno 
vulgarno politične in šele potem kulturne. Kor 
da je prav kulturni minister pobral tisto kladi­
vo, ki so ga izgubili komunisti ob razpadu 
njihovega emblema. Njegov udarec ni bil ne 
etičen in ne estetski.
A po pustu pride pepelnica — in ena od 
maratonskih polemik v zadnjem času veje ža­
lostno preko groba pesnika Franceta Balanti­
ča. Če se še tako trudim, da bi videl v postavi­
tvi Balantičevega spomenika v Grahovem či­
sto pielelno dejanje, ne morem udušiti temelj­
nega vprašanja: zakaj spomenik v kraju pes­
nikove smrti, kjer je preživel nekaj mesecev, 
ne pa v kraju njegovega rojstva in mladosti? 
Kaj ima on intimnega z Grahovom, kaj ima 
Grahovo z njim? In — ker je Balantičevo 
bistveno določilo za nas pač poezija — ali je to 
lokacija, ki njegovo poezijo dokončno osvo­
baja, ali jo znova zaklepa? Ali ne kaže pole­
mika že sama po sebi, da ta spomenik ni 
spravna daritev, ampak dejanje razdora? In če 
obstaja kaj takega, kol je zmagovita sprava, 
kar je seveda njen poraz, ali bo spravno deja­
nje popolno šele tedaj, ko se bo po Balantiču 
imenovala tudi tamkajšnja šola?

Danes, ko to pišem, je Valentinovo. Živadi­
nov se vrača v življenje, Rudi Šeligo je končno 
le potegnil daljšo bilko. Ta večer ne sme pro­
pasti.
Peter Kolšek

ALEKSANDER KABAKOV: 
BREZ VRNITVE

Moskva 
po udarit 

L 1992
»Brez vrnitve« je literarni pogled 

Aleksandra Kabakova v sovjetsko 

prihodnost: Moskva po vojaškem 

udaru leta 1992. Od Gorbačova so 

ostali samo še grbatorji, denarna 

enota, ki je zamenjala rublje, a se 

zanjo tako ali tako nič ne dobi.

Ko človek odloži tanko knjižnico — vsega 75 
strani dolgo pripoved, a nabito s skoraj eks­
plozivno zgoščenostjo — si seveda najprej 
zastavi vprašanje: zoprna mora ali preblisk 
prihajajoče realnosti? Realnost, ki se zdi lo­

gična ali vsaj verjetna, če že ne z nekaterimi 
simptomi razkroja skoraj že prisotna?

Aleksandr Kabakov namreč ni samo pisatelj, 
po poklicu je matematik in računalniški pro­
gramer. Pa se zato zdi, da njegovo videnje 
sovjetske prihodnosti ni samo rahločutno li­
terarno zaznavanje, marveč bolj odčitavanje 
možnih odgovorov, potem ko je vstavil v pro­
gram podatke.

Kabakov je svojo pripoved napisal že maja in 
junija 1988. v času razmaha demokratizacije 
in glasnosti, ko je veliki mojster perestrojke 
še vehementno obljubljal nagle spremembe 
na bolje in ko so na Zahodu z navdušenjem 
tiskali njegovo reformatorsko biblijo kot 
uspešnico leta — ko se je torej zdelo, da je 
prehod iz nekega neuspešnega družbenega 
modela v gospodarsko učinkovitejšo, huma­
nejšo in politično bolj odprto, svobodnejšo 
družbo zgolj vprašanje doslednosti pri izvaja­
nju dobrega programa. In morda še vpraša­
nje časa.

Zanimivo, da so na Zahodu Kabakova odkri­
li šele leta 1990; ko so lani proti koncu leta na 
Danskem dotiskali švedski prevod, je revija 
Der Spiegel že objavila vrsto srhljivih repor­
taž o svojetskem gospodarskem in upravnem 
razsulu, ki se ne kaže samo v praznih trgovi­
nah in lakoti, kakršne ni bilo od druge sve­
tovne vojne, ampak še bolj v vzrokih tega 
pomanjkanja, saj je po sovjetskih podatkih 
lani izginilo iz rednih oskrbovalnih kanalov 
za 112 milijard rubljev blaga, kar naj bi bila 
četrtina vsega sovjetskega blagovnega obto­
ka, če pa k temu prištejejo še za 170 milijard 
drugih oblik' kriminala, potem zaobseže 
skupna vrednost črnoborzijanskih in mafij­

skih poslov tretjino sovjetskega državnega 
proračuna. To pa je skoraj tako mračna po­
doba sedanjosti, kot jo je pred poltretjim 
letom napovedoval Kabakov.

Seveda je Kabakova literarna vizija nepri­
merno surovejša, grozljivejša in predvsem 
brezupnejša. Človek se zato vpraša, ali je 
zdajšnja kaotična sedanjost šele uvod v nepri­
merno bolj srhljivo prihodnost, ali pa seda­
njost na nekaterih področjih že kar prehiteva 
prihodnost? Najbrž na svetu ni računalnika, 
ki bi znal iz vseh predvidljivih in nepredvidlji­
vih možnosti razpleta izbrati ravno napoved.

Moskva, kot jo v svoji viziji doživlja 
Kabakov____________________
Takoj na začetku bralec mimogerde izve, da 
nekje zaseda ustanovni kongres zveze ruskih 
demokratičnih strank, ki ga samo kot gosti iz 
tujine pozdravijo predstavniki Baltiške fede­
racije radikalnih katolikov, turkestanski soci- 
alfundamentalisti, transkavkaški krščanski 
demokrati in sibirski levi komunisti iz Irkut­
skega. Uvodni referat ob kostituiranju nove 
sovjetske demokracije pa nima nihče drugi 
kot general Panajev, taisti Viktor Andrejevič 
Panajev, ki je leta 1992 z državnim vojaškim 
udarom nasledil Gorbačova.

Za navideznim redom vsakdanje sivine in 
bede, ko se general vsako jutro pelje v oklop- 
niku v Kremelj in ga spremljajo varnostniki 
na konjih (ker ni bencina) in ko v mrak 
zimskega jutra sporočijo tovarniške sirene, 
ne da se začenja nov delovni dan, marveč da 
se večmesečna stavka nadaljuje, in ko na trgu 
že od kdove kdaj stoji desettisočglava množi­
ca, za vsak primer, če bi v trgovine prišlo kaj

za prodajo (in ko res pride nekaj sto kosov 
nečesa, zvočniki pohitijo z »delanjem reda« 
in pozivajo spoštovano delovno ljudstvo, naj 
spoštuje vrstni red, pri katerem pa imajo 
prednost junaki državnega udara 1992 in vo­
jaški odlikovanci z redom univelizacije); 
skratka, za vso to kuliso kolikor toliko smi­
selnega, čeprav turobnega dogajanja, se šele 
z nastopom nočne teme razgali prava podoba 
družbene agonije.

Moskva šele ponoči zaživi svoje polno življe­
nje. Pretresajo jo eksplozije bomb in izbruhi 
najbolj norega nasilja oboroženih ekstremi­
stov vseh vrst; tu so obsedeni nacionalisti in 
verski fundamentalisti, miadostalinisti, revo­
lucionarni komiteji, da drugih zagrizenih fa­
natikov niti ne naštevamo. Med izropanimi in 
razpadajočimi volgami in moskviči hite po 
ulicah sence s prazno vrečo čez ramo in s ka- 
lašnikovim pod plaščem ter trkajo na znana 
vrata kontrabantarjev, (edino tako se da pre­
živeti), vojaški dezerterji prodajajo orožje, 
afganistanski demobiliziranci ropajo, huliga­
ni in rasisti zasedejo metro in prisilijo stroje­
vodjo. da jih vozi naokrog, med vso to zmeš­
njavo pa tiho delujejo odredi posebne »Ko­
misije za nacionalno varnost«. Ti odredi tiho 
pridejo, obkolijo stanovanjske bloke v kate­
rih prebivajo »aparatčiki«, jih lepo rejene, 
v kučmah in plaščih s krznenim ovratnikom, 
skupaj z njihovimi ženami in otroki, postroji- 
jo v četveropode, ugledna stanovanja zapeča­
tijo in kolono odpeljejo v noč. Vse poteka 
učinkovito, mirno, snažno. Njihov čas je mi­
nil. V skladu z Generalnim planom za radi­
kalno politično nivelizacijo, jim sporoče. da 
niso več potrebni. Preselijo jih v neeksisti- 
ranje ...

Medtem v Perzijskem zalivu neko neidentifi­
cirano letalo z nuklearnimi izstrelki napade 
konvoj ameriških ladij. V Krasnojarsku od­
plakne ekološka katastrofa nekaj desettisoč 
življenj. Sicer pa radio ponoči med kratkimi 
poročili predvaja klasično rusko glasbo, če­
prav jo lahko poslušajo le redki, ki dobivajo 
baterije iz tujine.

Londonski The Guardian je zapisal, da je 
Kabakov »ruski Onvell«. Za kaj takega mu 
vsekakor manjka satirične jedkosti. Zgodba 
se ves čas giblje sem in tja po zabrisani meji 
med realizmom in nadrealizmom. Kabakova 
ne zanimajo vzroki razkroja in njihovo oza­
dje, njegov junak, znanstveni sodelavec Jurij 
Vasiljevič le doživlja posledice tega razkroja. 
S svojim živalskim instinktom za preživetje je 
zdaj Solženicinov Ivan Denisovič. ki spreje­
ma pravila brutalne igre in spretno išče luk­
nje med njimi, zdaj je spet Kafkov Josef K., 
ki se ne more izmuzniti nadzoru skrivnostne 
»Redakcije«, sofisticirane naslednice KGB, 
in dvema njenima polkovnikoma, dobroduš­
nima in klepetavima, ki se po službeni dolž­
nosti ukvarjata z njim. Polkovnika vesta vse. 
Na neki skrivnostni način poznata tudi takšne 
podrobnosti, kot so besede, ki jih Jurij Vasi­
ljevič sredi samotnega parka v trdi temi izre­
če neznani ženski, ki je s podeželja prišla 
v Moskvo z enim samim namenom, da bi si 
preskrbela »kupone«, edino zares trdno valu­
to. s katero se da priti celo do para škornjev. 
Čeprav polkovnika vse vesta, ju zanima, ka­
ko bi razmere formuliral Jurij Vasiljevič. 
Njuni Redakciji se zdi to neizmerno pomemb­
no. In zato Jurij Vasiljevič zapisuje. Na štirih 
do petih tipkanih straneh, z razmakom za 
pripombe, kot od njega zahtevata polkovni­

ka. Pravzaprav ničesar ne zahtevata - oh. 
dajte no, kje so že preživete metode primitiv­
nega izsiljevanja! — onadva se le vljudno 
pogovarjata, malodane prosita. In potem vsi 
trije prižigajo cigareto za cigareto na skriv­
nostnih srečanjih, polkovnika pa se šalita na 
račun nekdanjih neumnosti službe in vmes 
pojasnjujeta nujnost kirurškega posega, da bi 
iz družbenega telesa izrezali metastaze. Ci­
sto, aseptično. Metastaze so se razvile zaradi 
lahkomiselnega zaupanja reformistov, da se 
da sistemske deformacije ozdraviti z nekakš­
nimi reformami. Kakšno diletantsko šušmar- 
stvo. Ampak generalu Panajevu. Komisiji in 
Redakciji je zdaj vse jasno.

Napeto, pošastno in skoraj grozljivo zgošče­
no branje. Nikakršnih zapletenih analiz, ra­
zen morda pogovora v tunelu metrojske pod­
zemske železnice s ciničnim »ekstrapolator- 
jem«, razrednim sovražnikom z druge strani 
sveta.
In ker jena začetku že omenjen En dan Ivana 
Denisoviča. nai bo za konec dovoljena še 
primerjava: Če Solženicinova pripoved ven­
darle nosi v sebi tudi optimistično misel, da je 
bil pravzaprav delovni dan v tabor.šču 
- kljub vsem strahotam in krutostim - še 
kar srečno uspešen, saj bi se lahko iztekel še 
neprimerno slabše, Kabakova pripoved te 
odrešilne misli, da je vredno preživeti, nima. 
Jurij Vasiljevič se na koncu resda upre Re­
dakciji in Komisiji, a ta upor v splošnem 
kaosu in razpadu nima pravega smisla. Kot 
ga nima niti delo vseh tistih in prihodnjih 
»Redakcij« in »Komisij«.

Ena sama črna, brezupna prihodnost.

Milan Maver
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samega sebe, tudi do lastnega telesa.« Ne le 
kristjan, ampak tudi vsakdo, ki veruje 
v Boga. se zaveda, da je odgovoren Bogu. 
Zato bi lahko podpisal stavek, da je odgo­
voren -ZA samega sebe, tudi ZA lastno 
telo«. Vernik se namreč zaveda, da človek 
ni sam svoj absolutni gospod, ampak je 
odgovoren Drugemu.
Besedi »posvečenost mrtvih« bi bilo dobro 
zamenjati z besedama »posvečenost pokoj­
nih«, ker verniki to posvečenost vidimo 
v prehodu v večno življenje. Beseda »po­
kojni« pa gotovo tudi ateistov ne moti.

V globoko stičišče z verniki pride Hribar 
s stavkom: » V resnici je življenje v svoji biti 
sveto ne glede na to, ali se tega zavedamo 
ali ne.« Svetost življenja nam je dana, daro­
vana. Kristjani verujemo, da po stvarjenju 
in odrešenju. Človek pa lahko svobodno 
z njo sodeluje, se posvečuje ali pa ji naspro­
tuje, ko se predaja zlu. Svetost življenja 
torej ni stvar človekove odločitve, kakor bi 
rad dr. Andrej Kirn (2. feb.). Je pa stvar 
človekove odločitve pričevanje za svetost 
Življenja, posvečevanje: kot ljubezen do na­
rave, do človeka in do Boga.
Dr. Rudi Koncilija, Ljubljana

Alenka Zupančič se zaveda, da ima prizna­
vanje svetega veliko duhovno moč. To je 
izrazila takole: » Tistega, ki mu je nekaj res 
'sveto', nobena 'zunanja nujnost’ ne bo pri­
pravila do tega, da sveto žrtvuje« (Delo, 29, 
12. 1990). Če bi bilo torej staršem življenje 
njihovega še nerojenega otroka res sveto, ga 
za nobeno ceno ne bi žrtvovali. Žrtvujejo 
ga, dajo ga ubiti zato. ker zanikajo svetost 
njegovega življenja. Zupančičeva posebej 
poudarja, da ga ne dajo ubiti zaradi »zuna­
nje nujnosti«. Ne dajo ga torej ubiti zaradi 
raznih indikacij: npr. zaradi medicinske ali 
socialne indikacije. Ne. Ubiti ga dajo zato, 
ker zanikajo svetost njegovega življenja. Če 
bi to svetost resnično priznavali, ga za no­
beno ceno ne bi dali ubiti.

Tega se Zupančičeva izredno jasno zaveda. 
Ker pa ne mara obsoditi ubijanja nerojenih 
otrok, še več: ker je ves namen njenega 
polemiziranja osredotočen v boj za to, da 
zakonodajna oblast ne bi ubijanja neroje­
nih otrok prepovedala, zato se ji zdi govor­
jenje o svetosti življenja in postavljanje te 
sintagme v preambulo slovenske ustave iz- 
redno nevarno. Zupančičeva dobro ve: če­
prav je preambula samo napotilo in nima 
sama zakonske moči, jo vendar zakonoda­
jalec lahko vzame popolnoma zares in ne le 
za nekakšen okrasek. Če pa jo bo vzel 
popolnoma zares, če bo zakonodajalcu živ­
ljenje nerojenih otrok zares sveto, potem je 
popolnoma nemogoče, da bi dovolil ubija­
nje nerojenih otrok. Dr. Tine Hribar pravi, 
da besede »Zavedajoč se svetosti življenja« 
v preambuli ustave pomenijo »napotilo za­
konodajalcu (...), da predpiše državi za­
gotavljanje razmer, ki bodo omogočale, da 
ženskam ne bi bilo treba delati splava zara­
di nevzdržnih zunanjih okoliščin, socialnih 
in drugih vzrokov« (Delo, 15. 12. 1990 in
5. 1. 1991). Zupančičeva, ki gleda popol­
noma radikalno, pa ve, da se zavedanje 
svetosti življenja ne more nanašati samo na 
obveznost državnega zagotavljanja ugod­
nih zunanjih razmer, ampak da za nobeno 
ceno ne more dovoliti ubijanja nerojenih 
otrok, če je njihovo življenje res sveto. Ker 
pa Zupančičeva hoče, da to ubijanje ostane 
dovoljeno, zato odklanja sintagmo svetost 
življenja.

Vendar pa o tem, ali življenje je sveto ali ni, 
ne more odločati noben človek. Svetost živ­
ljenja nam je darovana. Ta dar lahko samo 
odkrijemo in priznamo, ne moremo pa ga 
odstraniti. Če kdo reče, da življenje ni sve­
to, samega sebe vara. Tega se zelo razločno 
zaveda tudi dr. Tine Hribar. Zato pove dr. 
Andreju Kirnu in tistim, ki iz zasebnih ko­
ristoljubnih namenov zanikujejo svetost 
življenja zato, da bi ga lahko ubijali, da 
svetost življenja ne more biti »šele stvar 
človekove odločitve« in da ni »odvisna od 
tega. ali bo prišla v ustavno preambulo ali 
ne« (Delo, 26. 1. 1991).

To razmišljanje nam razločno odkriva, da 
sintagma »svetost življenja« v preambuli 
ustave popolnoma nujno zahteva, da se 
v osnutku ustave črta člen 52, ki dovoljuje 
ubijanje nerojenih otrok. Ta člen bi bilo 
potrebno nadomestiti s tekstom, ki bi zašči­
til družino in otroke. Člen 52 se v' osnutku 
ustave glasi: » Vsakdo ima pravico, da od­
loča o rojstvu otroka. Ta pravica se lahko 
omeji samo iz zdravstvenih razlogov.« Od­
ločati o rojstvu otroka pomeni odločati 
o življenju in smrti živega človeka, ki še ni 
bil rojen. To pomeni, odrekati temu člove­
ku najosnovnejšo pravico, pravico do živ­
ljenja. To pomeni, brezobzirno grešiti zoper 
svetost življenja.

V zvezi s spoštovanjem svetosti življenja 
Hribar navaja »svetovno deklaracijo o pra­
vicah živali« iz leta 1978 (Delo, 26. 1. 
1991), ki svari pred biocidom 'genocidom 
nad živalmi. Ob tej plemeniti misli na pra­
vice živali se pokaže samovoljno odločanje 
o rojstvu otroka kot toliko bolj krvoločno 
preziranje njegove pravice do življenja. To 
je nezaslišan zločin. Na Slovenskem se da­
nes pripeti v enem letu nad 17.000 teh 
zločinov nad ljudmi, ki so najbolj nemočni, 
saj nimajo popolnoma nobene možnosti, 
da bi se branili. Ti zločini, ki so vsako leto 
številnejši, kakor poboji domobrancev in 
drugih po koncu vojne, in to zločini, ki jih 
izvajajo starši nad svojimi lastnimi otroki, 
grozijo, da bodo sami proizvedli strašno 
kazen, ki bo morda vključevala tudi uniče­
nje slovenskega naroda.

Omejitev pravice odločanja o rojstvu otro­
ka »iz zdravstvenih razlogov« v 52. členu 
osnutka ustave pa skriva v sebi še nekaj 
hujšega: zdravnik bi ob bolezni lahko zo­
per voljo matere in očeta umoril otroka. 
Takšen ustavni člen in ustavo s takšnimi 
členom smo kristjani po vesti dolžni odklo­
niti. Glasovati bi morali proti. Zato je tudi 
v interesu sprejetja ustave, da se člen 52

odstrani oziroma nadomesti z besedilom, ki 
bo zaščitilo pravico do življenja najbolj ne­
močnim ljudem — otrokom pred rojstvom.
Dr. Rudi Koncilija Ljubljana

Delo, 5. februarja
Za konec okupacije
Delo je v rubriki Pisma bralcev objavilo 
pismo Vladimirja Rabzlja iz Ljubljane, ka­
terega vsebina navaja k resnemu razmišlja­
nju. V demokratični državi je lahko dovo­
ljeno vse, tako tudi to, da nekdo misli tako, 
kot misli Vladimir Rabzelj, in celo to, da 
takšno razmišljanje objavi dnevnik, kot je 
storilo Delo.

Razmere, v kakršnih smo, razmere, ki še 
nikoli i' zadnjih 45 letih niso bile bolj zaple­
tene, narekujejo zdaleč večjo previdnost pri 
objavljanju takšnih in podobnih prispev­
kov. Takšna in podobna besedila spričo 
velikega vpliva sredstev obveščanja na mi­
selnost in ravnanje ljudi ne le ne prispevajo 
k umiritvi razmer, temveč jih še zaostrujejo.

Netočno in neobjektivno je obravnavati ce­
lotno povojno obdobje v razvoju naše drža­
ve kot banditizem. Nihče ne izpodbija, da 
smo bili priča spodrsljajem in resnim po­
manjkljivostim, ne kaže pa pozabiti, da so 
slovenski, makedonski in muslimanski na­
rod v tem obdobju dosegli tudi zelo po­
membne rezultate v gospodarskem, kultur­
nem in vsakršnem drugem smislu.

Avtor omenjenega pisma bi moral, preden 
je prijel za pero, preveriti svoje znanje o ne­
katerih osnovnih pojmih, ki jih navaja, na 
primer okupacija, idiotizem, banditizem, 
pri tem pa ga je treba vprašati, ali je lahko 
okupatorska tista vojska, ki je v letih 
1941 — 1945 osvobodila njegovo republiko 
izpod okupatorja in njegovih hlapcev, ki je 
y celotnem povojnem obdobju odlično so­
delovala z ljudstvom, v katere sestavi je 
precejšen odstotek slovenskih vojakov in 
starešin in katere pripadniki so pripravljeni 
žrtvovati življenje za ohranitev ozemeljske 
celovitosti Slovenije in Jugoslavije.

Zastavlja se vprašanje, ali avtor pisma 
sploh ve, kako se vedejo okupatorske voj­
ske na zasedenem ozemlju. Prav tako bi mu 
moralo biti jasno, da so za dobre medseboj­
ne odnose odgovorne tako JLA kot na 
novo izvoljene demokratične oblasti. Če 
odnosi niso dobri, bi si morali obe strani 
prizadevati za izboljšanje, vendar ne z grož­
njami in izsiljevanjem, temveč z dobro vo­
ljo in medsebojno strpnostjo. Če ima Vladi­
mir Rabzelj pravico zagovarjati stališča 
meščanske družbe in se bojevati za uvelja­
vitev meščanske demokracije in če se ima za 
demokrata, bi moral dopuščati možnost, da 
imajo drugi državljani, pa četudi so genera­
li, tudi drugačne idejne nazore, kajti prava 
demokracija narekuje, da vsak državljan 
profesionalno in odgovorno opravlja svoje 
delovne dolžnosti ne glede na idejne opre­
delitve. Če tega ne počne, ga je treba grajati, 
pa če je delavec, zdravnik, inženir, profesor 
ali general.

Naša in svetovna zgodovina sta dovolj jas­
no dokazali, za kaj se je kdo bojeval v drugi 
svetovni vojni, oziroma kdo je bil na strani 
naprednih sil, ki so premagale fašizem, in 
kdo je bil na drugi strani, zato tega ne kaže 
posebej komentirati.

Z Vladimirom Rabzljem se strinjam, da ne 
bi smeli dovoliti, da bi bil Slovenec Sloven­
cu še kdaj sovražnik, če smo demokrati, pa 
prav tako ne bi smeli dovoliti, da bi bil 
človek katerekoli narodnosti, vere in poli­
tičnega prepričanja sovražnik drugemu člo­
veku. V imenu miru in sreče našega in 
bodočih rodov je treba naposled narediti 
konec proizvodnji sovražnikov, sejanju so­
vraštva in iracionalnosti in se začeti ukvar­
jati s proizvodnjo, znanostjo, kulturo in 
idejami, s tistim, s čimer se ukvarja va 
napredni svet.

Odprava gospodarske krize je brez dvoma 
temeljni pogoj za odpravo vseh drugih pro­
blemov.

Namesto vojne napovedi JLA, ki je skupna 
oborožena sila pripadnikov vseh naših na­
rodov, tako tudi slovenskega, je treba mir­
no in civilizirano, z demokratičnimi pogo­
vori poiskati rešitve za vsa vprašanja, tako 
tudi za vprašanja obrambe. Vojna, gospod 
Rabzelj, ni še nikoli nikomur prinesla sreče, 
tako je ne bo tudi nam. JLA ni bila nikoli 
sovražnik slovenskega naroda in tudi nikoli 
ne bo. Prav tako so si jugoslovanski narodi 
prijatelji in ne sovražniki. Živijo na skup­
nem prostoru in se fizično ne morejo ločiti. 
Posameznih delov države ne moremo pre­
selili drugam. Če se strinjate, da je tako, je 
bolje, da živimo kot prijatelji kakor kot 
sovražniki. V lem smislu moramo vsi brez 
izjeme narediti vse, da ne bomo podirali 
mostov, ki nas združujejo, temveč da bomo 
popravili stare in gradili nove.
Prihodnost je v najširših integracijskih to­
kovih in svobodnem kroženju blaga, kapi­
tala, delovne sile, znanja in idej, preteklost 
pa v zapiranju, lokalizmu, sebičnosti in oz­
kosrčnosti. Z vsem svojim bitjem se zavze­
mam za prihodnost, in za kaj se zavzemate 
vi, gospod Vladimir Rabzelj?
Jovan Miškov, Ljubljana

Delo, 15. decembra 
Podržavljanje družbenih dejavnosti
Država sama je nekaj samo v diktaturi, ki 
se sklicuje na neko hipotetično božje ali 
ideološko pooblastilo, v demokratični 
družbi je aparat za upravljanje v službi 
večine volilcev. To seveda ne izključuje 
mnogih pomanjkljivosti in napak države, in 
periodične volitve so namenjene prav čišče­
nju obojih. Če la poenostavljena opredeli­
tev države ne drži, potem volitve niso po­
trebne in volilci smo pogrešili, ko smo tisti 
del svoje usode, na katerega sami ne more­
mo odločilno vplivati, izročili v roke drža­
vi, s tem ko smo izvolili parlament. Prvi 
parlament po diktaturi, kakršnakoli je bila, 
v nobeni državi ni bil tak, kot bi ga želeli 
volilci. Podobno velja za posameznike, ki 
jim je parlament poveril izvršno oblast. 
V lem ni razlike med nivojem republike in 
občine. Vsaka hitra sprememba prinese na 
površje tudi mnogo nekakovostnega, zato 
so rezultati volitev takšni, kot so, in šele po 
2 do 3 volitvah bomo dobili v parlament in 
na oblastne funkcije ljudi, ki bodo tako

kakovostni, kot želi večina volilcev. Take 
ljudi, ki se zato, ker so predsedniki, ministri 
ali funkcionarji upravnih organov, ne bodo 
vtikali v strokovno delo zavodov in drugih 
strokovnih inštitucij. To vlogo bodo pre­
puščali strokovnjakom, sami pa bodo skr­
beli za to, da se bosta uresničevala program 
in politika, ki jim je dala večinsko podporo 
volilcev. Samo tako je mogoče razumeti 
moje gledanje na podržavljanje družbenih 
dejavnosti in zavodov. Imam enako pravi­
co do optimistične ekstrapolacije podržav­
ljanja, kot jo ima dr. V. Rus do pesimi­
stične.

Pri nas so bile družbene dejavnosti v neka­
terih področjih svojega dela zelo avtonom­
ne zato, ker oblast ni dobro doumela, zakaj 
jih pravzaprav potrebuje, ali jih je zaposlo­
vala same s seboj z razpravami o deljenju 
tisočakov, torej po principu deli in vladaj. 
V druge dejavnosti se je oblast nekompe­
tentno vtikala, nekajkrat je pridobila del 
stroke s politiko korenčka in palice in vsili­
la svoje načrte. Lep primer za tako ravna­
nje je izobraževalna sfera, ki je vpeljala 
usmerjeno izobraževanje s pomočjo dela 
stroke, ki je izkoristil priložnost, da je hitre­
je napredoval. To in jalove razprave, kate­
rim sem bil priča v raziskovalni sferi, so me 
prepričale, da stroki ni popolnoma zaupati, 
ko gre za oblikovanje dolgoročne strategije 
razvoja, torej za nacionalno razvojno poli­
tiko na njenem področju in za prave potre­
be Slovencev kot naroda. Prej ali slej se bo 
v stroko zagledana srenja in ne glede na 
kakovost ljudi v njej začela vesti, kot da je 
sama sebi namen, in pozabila, da obstaja 
zaradi določenih potreb okolja in države. 
Zato ne more biti popolnoma avtonomna, 
ko posega v interese drugih segmentov 
družbe, pač pa je seveda avtonomna, ko 
odloča o načinu in poteh, kako bo opravila 
svoje delo. V popolno avtonomnost stroke 
prav tako malo zaupam kot v vsevednost 
države. Kontrola uporabnikov v interesnih 
skupnostih je bila dokazani blažev žegen, 
ali pa bo to tudi kontrola stroke v zavodih, 
bo največ odvisno od tega, kako se bodo 
vedli zaposleni, posebno strokovnjaki, 
v zavodih in kot volilci, ki živijo v nekem 
okolju in potrebujejo storitve iz drugih de­
javnosti. Pri državni ali javni lasti ni nobe­
ne profesionalne avtonomije, če ta avtono­
mija pomeni, da vsakdo lahko načrtuje in 
dela, za kar sam meni, da je potrebno, in 
pričakuje, da je dolžnost lastnika ali uprav- 
Ijalca, torej tudi države, da mu delo materi­
alno omogoči.
Nekaj let sem študiral in delal v tujini. 
Direktorja inštituta je imenoval lastnik, ti so 
imenovali vodje oddelkov in delo je teklo 
v splošno zadovoljstvo z usmerjenostjo v ci­
lje, katere je postavil lastnik. Nihče ni vpra­
šal raziskovalcev po pripadnosti strankam, 
pri delu so imeli tem več svobode, čim bolj 
so bili ustvarjalni in delovni in napredovali 
so sorazmerno uspešno. Zame je to bila 
dragocena izkušnja, ki se doma ni potrdila 
iz več razlogov, na primer: nihče ni postavil 
dolgoročnih ciljev dela, napredovanje je bi­
lo bolj odvisno od drugih kriterijev kot od 
delovne uspešnosti, ki ne bi bila izkazana 
samo v besedah in v številu funkcij, in 
končno, pripadnost stranki še je enačila 
s patriotizmom.

Popolnoma se strinjam z dr. Rusom, da 
smo strokovnjaki lastniki svojega intelektu­
alnega kapitala. Po drugi strani pa se zave­
dam, da mi je tudi družba omogočila, da 
sem ta kapital pridobil in da jim moram 
zato nekaj vrniti. Obveznosti, ki jih nalaga 
intelektualni kapital, so stvar osebne odlo­
čitve. Pripravljenost, da lastnik zavoda fi­
nancira delo tega potenciala, če to ni v stra­
tegiji njegove razvojne ali drugačne politi­
ke, v nobenem primeru strankarske politi­
ke, pa je seveda stvar avtonomne odločitve 
lastnika. Izkušnje kažejo, da stroka, ki služi 
stranki, sama sebi izkoplje grob, zato upam 
da se stroka v bodoče ne bo več udinjala 
stranki na oblasti.

Priznati moram, da vidim razliko med dr­
žavno in javno lastnino samo v teoriji. De­
mokratična država je samo aparat za 
upravljanje v službi volilcev, torej v službi 
javnosti, in vsa državna lastnina je javna 
lastnina z državo kot nazivnim titularjem. 
Če ni tako, kdo je titular državne lastnine, 
parlament, vlada, predsedniki itd. Zato tudi 
ne vidim pomembne razlike med javnim in 
državnim upravljanjem in ne pričakujem, 
da bodo v bodočnosti občinski ali vladni 
možje tudi direktorji državnih zavodov. Te 
se bo na podlagi ustanovnih aktov našlo 
med kompetentnimi strokovnjaki, ki bodo 
sposobni uresničiti dogovorjeno politiko in 
cilje. Nekdo jih mora postaviti in ne vidim 
nič slabega v tem, da jih postavi tisti, ki bo 
poskrbel za materialni obstoj zavoda, saj 
upam, da ne bo več svobodne menjave 
dela. Verjetno vse stvari nekoliko preopti- 
mistično poenostavljam. Sem pač tehnik, ki 
skuša enostavne stvari preprosto razložiti, 
ker vem, da so zapletene razlage znak nera­
zumevanja bistva stvari ali pa namerne že­
lje, da jih ljudje ne bi razumeli. Naj za 
konec še povem, da se popolnoma strinjam 
Z vsem, kar je dr. V. Rus zapisal v drugem 
sestavku, objavljenem v isti številki časnika 
Delo.
Prof. dr. Franc Vodopivec, Ljubljana

P. S. Zanima me mnenje dr. V. Rusa o tem, 
kdo in kako naj ocenjuje delo družbenih 
dejavnosti. _______________

Delo, 26. januarja
Odprto pismo g. dr. Stanku Buserju
Odgovor, ki sem ga prejel od g. dr. Buserja, 
me je razočaral in mislim, da bi naju na­
daljnje dopisovanje še bolj zapeljalo na 
stranski tir. Namen mojega pisma je bil 
povsem drugačen, ker sem upal, da bova 
v odkritem dialogu z g. dr. Buserjem raz­
jasnila vsaj del polemike o NE Krško. Iz 
odgovora g. dr. Buserja pa veje predvsem 
užaljenost, kako sem se mu sploh drznil 
napisati odprto pismo.

Kljub temu pa menim, da moramo v zvezi 
z njegovim odgovorom javnosti dati dodat­
na pojasnila. Najprej nekaj o moji geološki 
strokovnosti. Da sem rudar, sem in bom 
ponosen. Res pa je tudi, da sem od prvega 
dne po rudarski diplomi delal kot geolog. 
Z enoletnim postdiplomskim študijem na 
Nizozemskem sem pridobil diplomo za

specializacijo »rudarski raziskovalni ge­
olog«. Univerza v Ljubljani, FNT-geološki 
odsek mi je l. 1981 na podlagi strokovnih 
publikacij priznala tretjo stopnjo študija in 
me pripustila k izdelavi doktorske disertaci­
je iz geološke tematike. Zakaj doktorata 
nisem opravil, je seveda že druga zgodba. 
Tudi v poznavanju tektonike mislim, da ne 
zaostajam tako strašno za g. dr. Buserjem. 
Res ima on veliko prednost pri poznavanju 
površinskih razpok in prelomov, moja 
prednost pa je v boljšem poznavanju glo­
binske dimenzije in vplivov teh pojavov 
v odprtih jamskih prostorih. Da pa g. dr. 
Buser ni strokovnjak za tektoniko, sem se 
prepričal, ko sem prebral prispevek g. U. 
Premruja z naslovom Slovenija večja ali 
manjša?, ki je bil objavljen marca 1985 
v glasilu Jedro št. 1 —2, v izdaji Geološkega 
zavoda Ljubljana.
Med vzroki, da sem se odločil napisati g. 
dr. Buserju odprto pismo, je še vedno po­
gosto objavljanje njegovih izjav o NE Kr­
ško v raznih časopisih v zadnjem času od 
tednika Kaj do Berner Zeitunga. V RUJ V 
smo se zato odločili, da tudi mi bolj pogo­
sto obveščamo javnost.

Gospod dr. Buser v odgovoru sicer pravi, 
da o brisanju prelomov z geoloških kart na 
ozemlju NE Krško ni nikoli govoril ali 
pisal. Čudno je potem, da novinarji to trdi­
tev po intervjuju z njim tako radi zapišejo 
(zadnji primer z dne 26. L 1991 — Slo- 
bodni tjednik) in da te možnosti v oddaji 
avstrijske televizije o NE Krško z dne 17. 5. 
1990 ni zanikal.

Ni pa mi odgovoril na pomembno vpraša­
nje, kje je v ameriških predpisih zapisano, 
da mora biti jedrska elektrarna od aktivne­
ga preloma oddaljena najmanj 5 milj. Tudi 
to trditev sredstva javnega obveščanja rada 
citirajo kot njegovo izjavo.
Po prvi javni izjavi g. dr. Buserja z dne 4. 4. 
1990 se nismo obrnili direktno nanj zato, 
ker njegovega imena s podpisom nismo 
zabeležili v nobenem geološkem poročilu 
v zvezi Z NE Krško. Direktorja g. A. Čebu­
lja smo zato zaprosili za razgovor z g. U. 
Premrujem, ki je sopodpisal večino geolo­
ških poročil za lokacijo NE Krško.

Nikakor tudi ne moremo imeti drugega pi­
sma Geološkega zavoda Ljubljana, z dne 
24. 8. 1990 za preklic prvega z dne 23. 5. 
1990. To bi bila prava strokovna sramota. 
Nadalje imamo podatke, da so obdelovalci 
seizmolektonike (še zlasti 1ZI1S) v svojih 
študijah za lokacijo NE Krško uporabljali 
samo geološko tektonske podatke, ki jim 
jih je posredoval Geološki zavod Ljublja­
na, ter da so v celoti upoštevali vse ustrezne 
ameriške predpise.

V osnovnem geološkem poročilu iz l. 1973, 
ki so ga podpisali g. dr. D. Kuščer, g. U. 
Premru in drugi, so še vsi prelomi v odda­
ljenosti do 7 km od lokacije NE Krško 
opredeljeni kot neaktivni. NE Krško je vse­
eno reagirala in naročila pri domačih in 
ameriških inštitucijah reevaluacijo projekt­
nih seizmičnih parametrov. Študije reevalu- 
acije gredo h koncu in z rezultati bo javnost 
seznanjena v letošnjem letu. Po podatkih, 
ki nam jih je posredovala NE Krško, bodo 
skupni stroški za te študije v obdobju 
1986 — 1991 znašali okoli 500.000 ameri­
ških dolarjev. Ta podatek navajam zaradi 
boljšega razumevanja, kakšno težo polaga 
vodstvo NE Krško za zagotovitev varnega 
obratovanja tudi z vidika seizmolektonike.

Na koncu še pojasnilo o določitvi vrednosti 
zemeljskega pospeška 0,45 g ali 0,25 g.
V istem poročilu IZ1IS iz februarja 1975 
(ne 1974), ki ga navaja g. dr. Buser, je 
v naslednjem odstavku podana razlaga, da 
je vrednost 0,45 g določena za površino 
terena. Ker pa je NE Krško temeljena na 
koti — 19 m se ta vrednost zmanjša na 0,25 
g (DBE).
Upam pa si tudi trditi, da v recenziranih 
poročilih, študijah in projektih, ki so bili 
izdelani pred pričetkom gradnje NE Krško, 
nikoli, nikjer in nihče ni zapisal in podpisal, 
da je lokacija NE Krško glede na aktivne 
prelome neprimerna in da tam ne bi smeli 
graditi jedrske elektrarne. V letih od 
1975 — 1990 so nato strokovnjaki z novimi 
modernejšimi raziskovalnimi metodami 
prišli do novih spoznanj o aktivnosti posa­
meznih prelomov krške depresije. Vendar 
rezultati teh novih dognanj ne morejo bi­
stveno vplivati na izračun odločilnega pro­
jektnega parametra vrednosti zemeljskega 
pospeška 0,3 g.
Egon Lukacs, pomočnik direktorja RUJV

Delo, 8. februarja
Zbirali bodo podpise za Slovenijo brez 
orožja
Pred kratkim je bilo v slovenski skupščini 
Že sproženo vprašanje o strokovnosti neka­
terih, ki imajo veliko besede pri oblikova­
nju slovenske politike do vojaških vprašanj. 
Ker se posamezniki, ki jim je veljal ta 
dvom, pojavljajo zdaj tudi kot pobudniki 
deklaracije za mir, se pridružujem neza­
upanju o njihovi strokovnosti. Ko se gredo 
futurizem, je to njihova stvar in stvar tistih, 
ki jim verjamejo, toda naj pri tem ne zava­
jajo z neresnicami (ali neznanjem, kakor 
jim je pač bolj všeč) o preteklosti.

Zapisali so: »Slovenija ima pozitivno zgo­
dovinsko izkušnjo iz nenasilnih prizade­
vanj za politično demokratizacijo in držav­
no osamosvojitev.« Ker ne pojasnijo, kate­
re pozitivne izkušnje mislijo, gre po njiho­
vem mnenju gotovo za toliko pozitivnih 
izkušenj, da je mogoče zaradi njih pozabiti 
tudi na negativne in pozitivno oceno pos­
plošiti.

Ali je res tako?

Ali ni ravno narobe in imamo z nenasilnimi 
prizadevanji, takrat ko bi morala biti nasil­
na (če uporabim način izražanja podpisni­
kov deklaracije), ne pozitivne, ampak celo 
zelo negativne izkušnje pri našem držav­
nem osamosvajanju?

Državno smo se Slovenci v sodobni zgodo­
vini prvič osamosvojili 29. oktobra 1918. 
Tega dne so naši politiki razglasili konec 
Avstro-Ogrske pri nas in novo svobodno 
državo, toda njihovi navdušujoči govori so 
postali realnost šele čez dva dni, ko so 
slovenski oficirji in vojaki zasedli deželni 
dvorec in drugo, kar je bilo treba zasesti, da

je bilo mesto v slovenskih rokah. Argument 
nadporočnika Rudolfa Badjure niso bile 
politične floskule, marveč puške njegovih 
vojakov.

Narodni svet v Mariboru bi lahko sprejel 
nešteto deklaracij o narodni svobodi, toda 
o narodni pripadnosti mesta je odločil na­
silni (o, kako grdo, ali ne) nastop Rudolfa 
Maistra, njegovih slovenskih oficirjev in 
vojakov. Politiki v Ljubljani so se nanj 
hudovali, češ, zaupajmo v velike zaveznike, 
saj bomo vse dobili na mirovni konferenci, 
toda pri tem niso niti pomislili, da so samo 
fantasti, kot mislim, da tudi kateri od naših 
futurističnih »mirovnikov« čisto pošteno 
misli, da Slovenci zares ne potrebujemo 
vojske in da nihče od sosedov še zdaleč ne 
škili po naši zemlji. Pravim, da kateri, saj 
ne verjamem, da pa bi bilo prav vsem dru­
gače čisto pametnim ljudem mogoče pripi­
sati tolikšno naivnost.

Tudi na Koroškem smo imeli leta 1918 svoj 
Narodni svet, toda ker nismo imeli (nasil­
nih) vojakov, so Nemci najprej trdo vzeli 
v roke Celovec, potem pa dobili tudi vse 
drugo. Do novega leta 1919 Slovencev niso 
izrinili z zahodne Koroške s političnimi 
pravljicami za naivne, marveč s puškami in 
strojnicami. V majski ofenzivi so jim prišli 
pri tem na vzhodno Koroško pomagat tudi 
vojaki iz drugih delov Avstrije in tudi s sa­
mega Dunaja.

Če ne bi podpolkovnik Stevan Svabič na 
željo Narodne vlade novembra 1918 po- 
rožljal z orožjem, bi Italijani prišli tudi do 
naše lepe Ljubljane in do Trbovelj, kot so 
nameravali, pa čeprav bi Slovenci na vsa­
kih nekaj metrov obesili še tdko veliko Wil- 
sonovo geslo o samoodločbi narodov.

Se in še bi bilo mogoče naštevati, zato naj 
pobudniki deklaracije ne zavajajo s prireja­
njem zgodovine, kot se jim zdi prav zaradi 
njihovih političnih ciljev. Izmišljeno trditev 
naj izbrišejo iz deklaracije in napišejo tako, 
kot je bilo res.
Janez J. Švajncer, Ljubljana

Delo, 12. februarja
Liberalni demokrati so proti davkom 
na otroška oblačila
Izvršni odbor Liberalno-demokratske 
stranke je imel 11. februarju 1991 sejo, 
s katere dopisnik Veso Stojanov sporoča: 
»Pri 100. amandmaju, ki govori o odstra­
nitvi rdeče zvezde s slovenske zastave, pa je 
prevladalo mnenje Pavla Gantarja, da LDS 
nima interesa, da bi zvezda ostala v sloven­
ski zastavi, zato pri tem ustavnem dopolnilu 
nima smisla zgubljati energije. Poleg tega bi 
bilo po njegovih besedah treba ta amandma 
podpreti, še preden se kdo spomni in bi 
namesto zvezde v zastavo dobili razne leve, 
panterje ali kakšno drugo divjo žival.«

Če je dopisnik Stojanov dogajanje na seji 
pravilno povzel, potem je očitno, da poleg 
g. Gantarja v lO LDS sedijo ne liberalni 
demokrati, temveč travestiti komunisti. Za 
slednje je bilo namreč značilno, da niso 
dopuščali ničesar, kar bi se »kdo drug 
spomnil«.
Bolti Schoffmann, Novo mesto

Pojasnilo

V članku Potreba po kasatorni odločbi 
(Delo, 9. februarja, stran 26) je izpadel 
oklepaj z navedbo, da sva ločeno mnenje 
U-145/90, 8. januarja 1991 podpisala sku­
paj s sodnikom Radkom Močivnikom.
Ivan Kristan, Ljubljana

Delo, 5. februarja
Davki so ugodni — za državo
Ne gre mi v glavo, zakaj se razlagalci nove­
ga davčnega sistema sprenevedajo v sred­
stvih javnega obveščanja, da je novi davčni 
sistem dober, da smo ali bomo razbremenili 
gospodarstvo itd. Imam občutek, da sploh 
ne obvladajo osnovne matematike, ne ob­
vladajo osnovnega procentnega računa. 
V raznih razlagah po televiziji me njihove 
razlage dobesedno silijo na bruhanje, saj 
vsak po svoje razlaga svojo teorijo.

Govorimo, da bi radi prišli v Evropo. Po­
vem vam, gospodje, do tam je še daleč, 
daleč, daleč... Eden od znakov razvitosti 
družbe ali države so tudi plače delavcev za 
pošteno opravljeno delo, ki je lahko fizič­
no, umsko ali pa kombinacija obeh.

Pa poglejmo matematično, kako so se 
obračunavale plače še po starem, npr. v de­
cembru 1990, in kako se po novem, npr. 
V' januarju 1991. Vzel sem predpostavko, 
da je dobil delavec v decembru 1990 in 
v januarju 1991 enako plačo, to je 10.000 
din (na zahodu bi bilo to ušivih 1111 
DEM) in koliko je ta delavec stal podjetje, 
oziroma koliko je bilo potrebno dati »ce­
sarju«. Plače veljajo npr. za občino Treb­
nje, druje pa tudi ni veliko drugače.

To torej pomeni: Delavec je podjetje stal 
toliko, kot je njegova plača 10.000 din in 
94,22% dajatev oziroma 9.422 din. skupaj 
torej 19.422 din.

December 1990
01 Bruto osebni dohodek

02 Prispevki po domicilu
10,66

03 Prispevki po sedežu 
32,04%

04 Prispevek iz dobička po­
djetja na osnovi bruto OD (ta 
se ne prikaže na plačilnem li­
stu) 4,828%

05 Čisti osebni dohodek 
(01-02-03)

06 Samoprispevek iz čistega 
OD 2%

07 Solidarnost za poplave iz 
čistega OD 3,8%

08 Izplačilo osebnega do­
hodka — plača na roko

09 Vse dajatve delavcev in 
podjetja

Januar 1991

01 Bruto osebni dohodek

02 Prispevek iz bruto OD za 
pok. in inv. zav. 14,4%

03 Rep. prisp. iz bruto OD 
za zdravstveno varstvo 6,6%

04 Prispevek iz bruto OD za 
zaposlovanje 1,7%

05 Občinski prisp. iz bruto 
OD za zdravstveno varst. 
0,64%

06 Davek od osebnih pre­
jemkov — dohodnina (v tem 
primeru 15%)

07 Prispevki iz dohodku po­
djetja za pokoj, in invalid, za- 
varov. (se ne prikaže na pla­
čilnemu listu) 14,4%

08 Davek na izplačane oseb­
ne dohodke iz bruto OD (se 
ne prikaže na plačilnem listu) 
12%

09 Prispevek iz dohodku po­
djetja iz bruto OD za zdrav, 
varstvo (se ne prikaže na pla­
čilnem listu) 6,6%

10 Prispevek iz dohodka po­
djetja na osnovi bruto OD za 
zaposlovanje (se ne prikaže 
na plač. listu) 1,7%

11 Čisti osebni dohodek 
(01-02-03-04-05-06)

12 Samoprispevek 2%

13 Izplačilo osebnega do­
hodka — plača na roko

16.549 din

2.383 din

1.092 din

281 din

106 din

2.483 din

2.383 din

1.986 din

1.092 din

2S1 din

10.204 din 

204 din

10.000 din

18.528 din

1.975 din

5.937 din

894 din

10.616 din

212 din

404 din

10.000 din

9.422 din

14 Vse dajatve delavca in po-
d>et>a 12.291 din

To torej pomeni: Delavec sedaj podjetje 
stane toliko, kot je njegova plača 10.000 
din in 122,91% dajatev oziroma 12.291 
din, skupaj torej 22.291 din.

Včasih so nas v šoli učili, da je fevdalna 
gospoda jemala svojim podložnikom dese­
tino (10%), cerkvena gospoda pa tudi de­
setino (10%). Kako res kruta je bila takrat­
na oblast.

Razlika med starim lanskim sistemom je 
torej za 28.69% (122,91% minus
94,22% = 28,69%). Vsak nadaljnji ko­
mentar je torej popolnoma odveč. Vsi de­
lavci. ki pa ne veste, koliko stanete podjetje, 
pa si tole še enkrat preberite. Tudi zaradi 
tega se boste kaj hitro znašli na cesti

Pa še tole. Slovenska vlada oziroma nova 
slovenska oblast je storila eno največjih 
napak, ker ni na vseh pomembnih položa­
jih zamenjala ljudi. Tako npr. kot so storili 
Hrvatje ali pa storijo ob prihodu nove obla­
sti v’ ZDA. Ravno ti ljudje, ki so se sedaj 
potuhnili, ravnajo v nasprotju s tržno 
usmerjenostjo in si želijo na tihem, da nam 
ne bi šlo. Tudi davčna zakonodaja je lep 
primer.

Podjetja v Evropi in v svetu so ustvarjena 
zato, da ustvarjajo dobiček, vsa zakonodaja 
jih k temu spodbuja. Kaj pa mi? Balkansko 
umiranje na obroke.
Jože Povšič, Trebnje

Delo, 2. februarja 
Demokratična antibirokratska 
revolucija v Ljubljani
Primer, ki spet »pretresa« ljubljansko vla­
do, mi pomeni seveda nekaj povsem druge­
ga, kot pojasnjujejo nekatera sredstva jav­
nega obveščanja, zlasti pa kot to pojasnjuje 
Jasmin Držanič. Najprej je treba videti dve 
stvari. Prvič tisto, kar sem že zapisal, na­
mreč da gre za »podjetništvo«, ki se ne 
zmeni za temeljne civilizacijske standarde, 
kamor nedvomno sodi poslovna morala, in 
sem ga imenoval kar nihilizem neke mlade 
podjetniške generacije. Kar zadeva mestno 
vlado samo in njene afere, pa sem bolj in 
bolj prepričan, da se je znašla na tankem 
ledu, sama proti večini ah, še bolje, sama 
tedaj, kadar hoče, vsaj na tistih področjih, 
ki sodijo v njeno domeno, uveljavljati prav 
te civilizacijske standarde. Prepričan sem, 
da te reči niso take samo v Ljubljani, tem­
več da so povsod in da se očitno zaenkrat 
samo mestna vlada konkretno spopada 
s tem, pri čemer pa ji mediji niso niti malo 
v pomoč, kvečjemu obratno. To mislim 
zaradi tega, ker je bilo v obeh primerih, 
Snaga in zdaj, gradivo vsem novinarjem 
dosegljivo, kot je bilo meni. Samo da ga 
novinarji niso uporabili in ga ne uporablja­
jo. Zakaj? Sam sem bil novinar in nikoli se 
ni dalo živeti samo od »izjav« z obeh strani, 
brez dokumentov in dokazov. Slednje na­
mreč pri strankarsko opredeljenem poroča­
nju postaja postranska stvar, pri čemer mo­
ram reči, da jih glede objektivnosti v vsem 
prekaša mestna vlada, saj razčiščuje stvari, 
kadar gre za ljudi, ki niso člani vladajoče 
koalicije, in tudi tedaj, ko to so, celo ko so 
člani vlade.

To imenovati krizo vlade je prepoceni. Mi­
slim, da gre predvsem za krizo morale po­
ročevalcev in medijev in družbe sploh. 
Mestna vlada je zaenkrat edina, ki se spo­
pada z dediščino tistega, kar sodi v tako 
imenovano dogovorno ekonomijo, oprede­
liti pa jo je treba očitno še enkrat: gre za 
sprego med oblastjo in podjetništvom, ka­
kor temu pravimo danes. Ta sprega je naj­
bolj očitna ob primeru Jasmin Držanič, pri 
čemer sploh ni važno, ali se proti sklepom 
mestne vlade denar preliva v družbena, dr­
žavna ali privatna podjetja, važno je, da se 
to počne brez odloka skupščine (sklad za 
solidarnost to zahteva) brez nadzora vlade.



Ljubljana,
16. februarja 1991

Nadzor se lahko izvaja samo, če se ne 
ignorirajo njeni sklepi o nujnem soglasju in 
odločanju vsaj na dveh ravneh. Retorika 
Jasmih Držanič postaja smešna, ko ugoto­
vimo, da je šlo za nezakonito prelivanje 
sredstev s pogodbami, ki so povzročile ne­
posredno gospodarsko oziroma denarno 
škodo mestnemu izvršnemu svetu v korist 
dveh ali treh privatnih podjetij.

In to zaradi lega, ker ni bila spoštovana 
poslovna morala. S tega vidika velja pobli- 
že pogledati vsaj tri pogodbe, čeprav jih je 
več. Prva z Mikrohitom o nabavi in plačilu 
19 računalnikov in opreme pomeni dejan­
sko škodo zaradi tega, ker je bila sklenjena 
mirno vednosti in soglasje vlade, in to ne 
glede na to, da računalniški informativni 
sistem že obstaja in deluje. Ni namreč bi­
stveno, ali ti računalniki zdaj nenadoma so, 
bistveno je to, da niso vključeni v sistem in 
da jih mestni zavod ni mogel nikjer odkriti.

Milo rečeno, »neusklajeno« delovanje brez 
soglasja vlade in očitna nabiralna akcija 
zadnji hip pomenita kvečjemu pesek v oči. 
Toda ta pogodba ni tako tipična, kot sta 
pogodbi s Soncem in Ciosom. Pogodba je 
bila podpisana 21. avgusta 1990 in 15. 
oktobra je bil rok za njeno izvršitev, seveda 
pa je bila tudi plačana v znesku 1.200.000 
DEM. Danes ko to pišem, je 8. 2. 1991 in 
projekta še ni nikjer, pri čemer pa gre kar 
za več kot milijon nemških mark, ki jih ima 
ves čas izvajalec v uporabi. Če bi na primer 
Cios in Sonce projekt dobavila danes, bi 
v tem času zaslužila že dodaten milijon in 
dvestotisoč mark poleg že plačanega 
1.200.000 DEM, saj bi znašale obresti za 
ta kapital v treh mesecih natančno toliko, 
kot je bito vplačanega denarja za projekt. 
Ker pa tega projekta še danes ni in bo šele 
nekega lepega dne, kot je to v intervjuju za 
Mladino povedala g. Držanič, lahko čaka­
mo na to še na primer tri mesece, ko bosta 
obe podjetji še enkrat obrnili denar na trgu 
kapitala, zdaj ko ga povsod primanjkuje. 
Lahko pa se bo zgodilo tudi tako, da bo 
mestna vlada čakala na ta projekt tako kot 
Grubeličevi kupci na avtomobile.

To, kar sem opisal, je znan vzorec »sive 
ekonomije«, ko se je porabljal državni de­
nar na enak nezakonit način in se zgubil 
v privatnih žepih. Vsak. ki je lastnik denar­
ja, ima pravico do kapitalizacije, torej do 
legalnega zaslužka z denarjem, če ga obra­
ča. Ves čas pa se je delalo tako, da je denar 
na enak način kot v našem primeru spreme­
nil lastnika in je lastnik morda dobil nazaj 
glavnico, zaslužka pa ne. Ali običajno še 
glavnice ne. Gre torej za »legalizirano« go­
ljufijo in ignoriranje tistega, čemu se reče 
civilizacijski standard, poslovna morata, ki 
onemogoča izginotje ali pa kar izničenje 
denarja, ki se zgubi v privatnih žepih. Tudi 
v prejšnjem režimu se je izničil na enak 
način, ko je izginil v družbenih podjetjih.

To, kar sem opisal, je tudi skrivnost, kaj je 
in kakšna je tista jama, kamor so izginili vsi 
jugoslovanski krediti — milijarde in mili­
jarde dolarjev. Torej, v’ mladem podjetni­
štvu nič novega!
Iz teh razlogov namreč, da denar ne bi 
izginjal, je tudi predpis, da se denarja brez 
odloka skupščine ne sme prelivati iz skla­
dov. Enako tudi sklep, da se ne sme porab­
ljati brez soglasja vlade oziroma njenega 
predsednika. SDK pregleduje take bilance, 
seveda pa ne pregleduje, kje in iz kakšnega 
sklada je denar šel. Zanimajo jo samo raču­
ni in ti računi so seveda v redu, saj so 
pogodbe sklenjene in SDK ne bo pregledo­
vala, ali je projekt narejen ali ne in kdaj bo.

To je že v prejšnjem režimu omogočalo to, 
kar govorim. Zdaj pa se na primer pogodbe 
izpisujejo tudi tako, da je v njih naštetih 
toliko nalog, opravil, operacij npr. za ob­
veznice, da je to že prava super znanost. 
Seveda vsak tak navedek ogromno stane in 
tako nastane ogromen račun 1.200.000 
DEM, ki pa nič drugega kot obračunska 
latovščina, ki je naročnik sploh ne razume, 
ker se je tudi ne da razumeti. To je tisti lažni 
imidž, o katerem sem govoril, ko sem opi­
soval primer, ki sem ga sam doživel in na 
katere sem tudi pozneje naletel in so si 
podobni kot jajce jajcu. Za to latovščino ne 
tiči nič drugega kot prepisani in kombinira­
ni vzorci, naučeni iz učbenikov. Pogodba 
o obveznicah je naravnost ilustrativna. Ta­
ko se je pisalo za kulturno skupnost tudi do 
trikrat prenapihnjene predračune!

In zdaj, ali je tako poslovanje in tako »po­
djetništvo«, če uporabljam zgolj samo 
»moderno« tehniko za obračun, še vedno 
trdoživo, sivo ekonomijo pa kot načelo, 
združljivo s podjetništvom, kot ga pozna 
svet trga? Nikakor, ker se v našem primeru 
izničuje kapital in posledično vse tisto, kar 
sledi iz tega: delo, znanje z delom, socialni 
odnosi itd. in zaradi tega je to nihilistična 
družbena praksa pa naj gre za Sonce, Mi- 
krohit ali pa Litostroj.
Mimogrede, strokovnjaki so te pogodbe 
pregledali in ugotovili, da se takih pogodb 
rte sklepa, ker omogočajo ravno to, ker sem 
opisal, in jih enostavno označujejo za škod­
ljive za tistega, ki je naročnik in ki plača.

Sicer pa bo o tem sklepala komisija pri 
mestni vladi. Na skupščinski ravni je ni bilo 
mogoče oblikovati, ker vanjo ni hotela 
S D P. Če bo kdo zapletal proceduro te razi­
skave zaradi tega, potem naj se ve, da je 
izvor teh zapletov v tej »podrobnosti«, da 
ne bo tega že spet kriva nesposobna mestna 
vlada. Naj se to ve že sedaj!
Peter Božič, Ljubljana

P. S. To je hkrati tudi odgovor Miletu 
Vregu. Moje načelo je, da odgovarjam pra­
vemu naslovu, ne pa zastopnikom!
P. B.

Delo, 31. januarja 
Parlament kot policaj
V kratkem času je novinar V. Vasle že 
drugič s svojim prispevkom povedal slo­
venskemu parlamentu, kako se ne sme ob­
našati. Po nedavnem modrovanju o pošte­
nju parlamenta v zvezi z njegovo pravico, 
da oblikuje zapisnike svojih sej v skladu 
z dejanskim dogajanjem in večinsko izraže­
no voljo, ga je tokrat vznemirila po njego­
vem nespoštljiva, omalovažujoča in policij-

SOBOTNA PRILOGA
ska naravnanost parlamenta. Po Vasleto­
vem mnenju del poslancev s posebno takti­
ko želi zasejati dvom o pooblaščenosti 
predstavnikov Republike Slovenije v med­
republiškem dogovarjanju in še posebej 
dvom o legitimnosti stališč, posredovanih 
v imenu Republike Slovenije. Posebej spor­
na se mu zdi v parlamentu izražena zahteva 
po poročanju predsednika Kučana o pome­
nu njegove g. Miloševiču dane izjave, da 
Republika Slovenija podpira pravico Srbov 
do življenja v eni državi. Enako neupravi­
čena se mu zdi zahteva po poročanju člana 
'predsedstva SFRJ Dritovška o dogajanju 
v predsedstvu v zvezi z zadnjimi nastopi 
JLA. Vasle se že kar boji, da se s premalo 
»pooblaščeno« delegacijo Republike Slo­
venije ne bo hotel nihče več niti pozdraviti, 
kaj šele pogovarjati. Milana Kučana in Ja­
neza Drnovška pa imajo po Vasletovem 
mnenju nekateri poslanci preprosto »v že­
lodcu«!
Tudi to pol ni jasno, kako je Vasle prišel do 
takšnih zlonamernih ugotovitev in kon­
struktov. Počasi bo javnost ob prebiranju 
njegovih umotvorov pomislila, da Vasle že­
li na tak način krniti ugled parlamenta, sam 
pa prevzeti vlogo nepovabljenega zaščitni­
ka Milana Kučana in Janeza Drnovška. 
Tudi tokrat so dejstva namreč povsem dru­
gačna od Vasletovega člankarjenja.

Poslanci Liberalne stranke so ob podpori 
nekaterih poslancev iz drugih strank, npr. 
socialistične stranke, vložili pisno interpela­
cijo, s katero so zahtevali poročilo o sporni 
izjavi Milana Kučana, o delu delegacije 
Republike Slovenije nasploh in o dogajanju 
v predsedstvu SFRJ v zvezi z grozečo oku­
pacijo Slovenije s strani JLA. Tako so rav­
nali zato, ker je predsednik Kučan opustil 
svojo dolžnost, da poskrbi za to. da bodo 
pooblaščeni predstavniki Republike Slove­
nije slovensko Skupščino sproti seznanjali 
z vsebino svojih razgovorov. Takšna dolž­
nost namreč izhaja iz besedila drugega od­
stavka druge točke poglavja 11. »Ugotovi­
tev, stališč in sklepov o urejanju bodočih 
mednacionalnih odnosov na območju Ju­
goslavije« (Ur. I. RS št 35/90), ki jih je 
skupščina daljnovidno sprejela že 
28.9.1990. V zvezi z ustavno obveznostjo 
poročanja o delu v predsedstvu SFRJ. ki jo 
je gospod Janez Drnovšek žal že kar precej 
pozabil, je bilo prav, da ga kdo spomni 
nanje. In kdo je bolj poklican za to kot 
slovenska skupščina? Še zlasti v zvezi s tako 
pomembnimi vprašanji, kot so bila spro­
žena!
Liberalna stranka v zvezi z vsem tem v bo­
doče pričakuje, da bo gospod Vasle drugič 
o delu skupščine trikrat premislil preden bo 
enkrat napisal!
Danijel Malenšek, sekretar Kluba poslancev 
Liberalne stranke

In za konec, Danilo, ali se Ti ne zdi nujno, 
da bi Ti, Mile Šetinc, jaz osebno in morda 
še kdo čimprej obiskali kakšno tekstilno 
tovarno in si »ogledali« marljive delavke, 
kako vsak dan garajo za bedno plačo in 
imajo vse bolj prazen pogled? Morda bo­
mo potem vsi skupaj začeli razmišljati malo 
drugače, naše pisanje pa bo dobilo nov, 
žlahtnejši odtenek, ki loči dobrega novinar­
ja od slabega politika.

Prijateljski pozdrav!
Emil Lah, Ljubljana

Delo, 31. januarja
JLA se bo s pomočjo ZK-GJ borila za 
socialistično ureditev Jugoslavije
V zadnji odstavek pisma dr. Franca Vodo­

pivca z gornjim naslovom (objavljenega 
v p. p. 29 9. februarja) se je vrinila napaka, 
ki povsem spremeni smisel stavka. Pravilno 
se odstavek glasi:

Ali bomo dočakali, da bo tudi v Jugoslaviji, 
kakršnakoli bo že, podobno kot v razvitih 
državah obrambni minister civilist, vojaki 
bodo nastopali v vladi, predsedstvu in par­
lamentu le tedaj, ko jih bodo tja poklicali 
na poročanje o njihovem delu, in bo juri- 
spondenca (pravna pristojnost) armade 
omejena na prostor znotraj kasarniške 
ograje.
Uredništvo

Delo, 9. februarja 
Mefisto z naglasom
Spoštovani Danilo,
čeprav se le redko in praviloma po naključ­
ju srečujeva, Te na podlagi najinega dolgo­
letnega poznanstva in prijateljskih stikov
v minulih letih še vedno uvrščam v širši 
krog ljudi, ki so mi nekako blizu, in zato Ti 
tudi pišem. Ne morem se upreti notranji 
nuji in Ti odkrito priznati, da se Te že nekaj 
časa izogibam, da mi ne bi bilo treba spre­
govoriti o tvojem pisanju, pa tudi uredniko­
vanju, ki ga redno spremljam. Tvoja pole­
mika z Miletom Šetincem o lepši prihodno­
sti Slovencev, v kateri poskušata drug dru­
gega po človeški plati čimbolj ponižati in 
zasmehovati, me je hočeš nočeš potisnila 
v razmišljanje o tvoji novinarski poti, ki si 
jo kot dopisnik Dela iz Moskve začel v za­
četku osemdesetih let in ko si s kritičnim 
motrenjem sovjetskega socializma pridobi­
val ugled v slovenski javnosti. Tudi po vrni­
tvi v Ljubljano si ostal zvest svojemu slogu 
novinarskega ustvarjanja in spominjam se 
tvojih številnih komentarjev, v katerih si 
neusmiljeno bičal socialistično oblast v Be­
ogradu, jugoslovansko partijo in vojaške 
jastrebe v generalštabu JLA. Že takrat pa se 
je tu in tam vsaj meni zazdelo, da zelo rad 
ošvrkneš Moskvo, Peking ali Beograd, 
medtem ko si bil do Ljubljane deloma za­
držan in si takratno slovensko partijsko 
politiko celo malo poujčkal. Kmalu zatem 
si dobil Tomšičevo nagrado (privoščil sem 
Ti jo in se je potiho veselil), v času sloven­
ske politične pomladi pa si postal tudi član 
Centralnega komiteja Zveze komunistov 
Slovenije, v katerem pa verjetno zaradi na­
glih političnih sprememb v Sloveniji prav­
zaprav nikoli nisi politično zaživel. Meni 
osebno je bilo to všeč, saj sem te imel vedno 
za novinarja, ne pa za politika.
Ko je na slovenskih volitvah zmagala zdru­
ženega opozicija Demos, se je v tvojem 
pisanju nekaj spremenilo in imel sem obču­
tek, kot da te je pičila strupena kača. Nisem 
mogel razumeti, zakaj se je to zgodilo in 
kako to, da včasih neargumentirano, s po­
sebnim gnevom in malodane nacionalistič­
nim sovraštvom kritiziraš zvezno vlado in 
njeno tekočo ekonomsko politiko, pa če­
prav ekonomija nikoli ni bila tvoja special­
nost. Še bolj pa me je in me še preseneča 
tvoje brezpogojno navdušenje za odcepitev 
oziroma razdružitev Slovenije od Jugosla­
vije, o kateri si povsem nekritično pisal celo 
dan pred plebiscitom. Danilo, oprosti mi, 
če se globoko motim, toda tvoje pisanje 
o prihodnosti Slovenije je postalo slepo 
prodemosovsko in agitpropovsko, kot da bi 
se iz novinarja prelevil v politika in pozabil 
na nujno kritično distanco novinarja do 
dnevne politike in oblasti.

Resnično se ne želim vtikati v vajine odnose 
Z Miletom Šetincem, toda ali je res potreb­
no, da se o političnih vprašanjih žalita prek 
vseh etičnih meja? Ali se Ti ne zdi, da je 
Mile Šetinc kljub svojim značajskim slabo­
stim, ki jih imava tudi midva in vsak člo­
vek, spreten in razgledan intelektualec, ki je 
kot politik v opoziciji po tvoje ne le »neva­
ren«, ampak tudi potreben in koristen za 
nadaljnje urejanje odnosov v Sloveniji in 
Jugoslaviji? Verjetno si Ti drugačnega mi­
šljenja, vendar vseeno upam, da si Šetinčev 
»psihogram« napisal v afektu, da se Slo­
venci ne bomo začeli vsevprek sovražiti in 
da se bomo poleg netenja mednacionalistič- 
nih strasti naučili še elementarne človeške 
in politične tolerance, ki odlikuje zahodno­
evropsko parlamentarno demokracijo.

Delo, 2. februarja
Japoncem bi priporočil Krko in Elan
Spoštovani gospod Košir!

V sobotni prilogi smo imeli priložnost pre­
brati Vaš intervju v zvezi z gospodarstvom 
in Gospodarsko zbornico Slovenije. To, da 
ste v intervjuju natresli toliko »bosih« in 
mimogrede še koga prizadeli, pa že terja 
pripombe k Vašemu delu in razmišljanju, 
pa tudi informiranju. Že v začetku se ogra­
jujem od vsake misli, da skušam s svojim 
pisanjem spremeniti svoj status delavca, ki 
je v GZS postal nepotreben. Sprejemam ga, 
pa vendar ne na takšen način, kot ga nava­
jate v intervjuju.

Upam si trditi, da je reorganizacija zbornice 
in nova sistemizacija potekala v kvantitativ­
nem smislu, nikakor pa ne v kvalitativnem. 
Obrazložitev: med svojim 10-letnim delom 
na MGZ Ljubljana in še poprej v industriji 
in Kemičnem inštitutu sem si zagotovo ob­
jektivno in subjektivno nabrala precej zna­
nja s področja varstva okolja, ki sem ga 
pokrivala med drugim pri svojem delu na 
MGZ Ljubljana. Delo je interdisciplinarno 
in zahteva sprotno izobraževanje. Danes 
postaja ekologija nova gospodarska dejav­
nost, ki obeta veliko dohodka in dolgoro­
čen razvoj. Slovenija je kot ekološko neraz­
vit del Evrope postala tarča številnih priti­
skov za prodajo različnih tehnologij, več­
krat tudi zastarelih, za ohranjanje okolja. 
Zato bi bila naloga GZS med drugim 

, ovrednotenje posameznih tehnologij, ki jih 
poznajo v tujini. Le malo domačih proizva­
jalcev ima dovolj potrebnih referenc, odda­
ja vseh poslov tujim podjetjem pa bi lahko 
imela nezaželene posledice. Mislim, da bi 
zbornica morala sodelovati pri ovrednote­
nju in upoštevanju posebnosti industrije 
posameznega področja pri pripravi preho­
da na nove tehnologije in ekološke sanacije 
(dediščina!)

Še splošna pripomba h kadrovanju na 
GZS: GZS naj ne bi zaposlovala ljudi brez 
opravljene »vajeniške dobe« v gospodar­
stvu, industriji, podjetju.
Naj Vam za ilustracijo citiram iz Slovenske 
bele knjige glede kadrovske politike: Var­
stvo okolja terja znatno število kadrov 
z ustrezno izobrazbo in tehničnimi ter ma­
terialnimi možnostmi za njihovo delo. Po­
manjkanje strokovnih in upravnih kadrov 
na tem področju je v velikem nasprotju 
z obsegom nalog, ki nenehno narašča in ki 
se bo zaradi potrebe po izenačevanju pogo­
jev pri varstvu okolja z Evropsko skupnost­
jo še povečal. Linearno zmanjšanje zapo­
slenih v upravnih organih lahko ogrozi ne­
katere spodbudne premike, ki so bili dose­
ženi v zadnjih letih.

Še pogled izza našega plota na senčno stran 
Alp ali pa še dalje: Skupščina industrijske 
in trgovinske zbornice Ulm je konec leta 
1987 ustanovila svetovalno službo za var­
stvo okolja s ciljem nuditi pomoč predvsem 
manjšim in srednjim obratom pri vseh 
vprašanjih, ki zadevajo varstvo okolja. Po­
moč zbornice sega od tehničnih prek eko­
nomskih do pravnih nasvetov tudi na osno­
vi ogleda obratov, da bi se laže definirali 
specifični problemi. V Sloveniji in na MGZ 
se že dolgo spopadamo s težavami onesna­
ženega okolja, uspehi pa so bili kljub trudu 
pičli. Verjetno je bila naša največja napaka 
v tem, da smo se lotevali le odpravljanja 
posledic. Upam, prizadevam in želim si, da 
bi s svojim znanjem, vedenjem, in izkušnja­
mi koristila na drugem delovnem mestu. 
Nikakor pa ne pristajam na Vašo interpre­
tacijo, da so vsi tisti, ki bodo morali zaradi 
nove sistemizacije prej ali slej oditi, slabo 
delali. Zato pričakujem javno pojasnilo in 
opravičilo. Želim Vam, da v nadaljevanju 
svojega dela povrnete ugled Gospodarski 
zbornici Slovenije, kot ga je že imela. Z im­
proviziranimi intervjuji, v katerih je več 
vsebine v postavljenih vprašanjih kot pa 
v odgovorih, je gotovo ne boste. Pa brez 
zamere! Lahko Vam zagotovimo, da bomo 
budno in kritično spremljali nadaljnje delo 
zbornice, saj je to naša edina zbornica, ki 
pa ne prenese privatizacije.
Živa Sever-Eržen, Ljubljana

nja za sanacijo glavnih onesnaževalcev 
ozračja — slovenskih termoelektrarn. Manj 
znano je naše delovanje za ohranjanje ob­
stoječih in zasaditev novih nižinskih gozdov 
in v zvezi s tem tudi proti nepotrebnim, za 
naravo škodljivim melioracijam.

Kone lanskega leta, v času priprave osnut­
ka novega zakona o gozdovih, smo pro­
blem propadanja slovenskih gozdov izpo­
stavili tudi v republiški skupščini, in sicer 
v pobudi, ki temelji (predvsem) na nasled­
njih dejstvih:
— Prvotni gozd na Slovenskem je bil me­
šan, pretežno listnat. Danes iz ekonomskih 
razlogov prevladujejo iglavci, tudi čisti 
smrekovi gozdovi niso redki. Na področju 
Gozdnega gospodarstva Slovenj Gradec je 
88 odstotkov iglavcev, na področju GG 
Nazarje 81 odstotkov, na področjih GG 
Bled, Postojna, Kranj in še kje pa tudi ne 
dosti manj.
— Zdravstveno stanje slovenskih gozdov 
zbuja skrb, bolnih je kar 54 odstotkov vseh 
dreves, med iglavci celo 66 odstotkov: pri 
listavcih je obolelost 17-odstotna, torej ob­
čutno manjša.
— Mešani gozd, v katerem prevladujejo 
listavci, je sonaravni gozd, ki tudi v prime­
rih, kakršna so bila lanska neurja, odigra 
zadrževalno vlogo in ščiti pred poplavami 
in zemeljskimi plazovi.
— Slovenske drevesnice še vedno vzgajajo 
pretežno smrekove sadike, ker kupci pač 
tako želijo: listavcev ni niti desetino vzgoje­
nih sadik.

— Ker torej še vedno ni možnosti za spon­
tano obnavljanje mešanih gozdov, smo 
predlagali ministrstvu, da z dodatnimi 
ukrepi in predpisi zagotovi vzpostavljanje 
biološkega ravnovesja v naših gozdovih.

Delegatsko pobudo je Republiški sekretari­
at za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano 
sprejel in odgovoril:

»Slovensko gozdarstvo na gozd ne gleda 
več kot na lesnoproizvodni objekt, kjer naj 
bi rastle drevesne vrste, ki ekonomsko naj­
več prinašajo. V spremenjenem zakonu bo 
mnogonamenskosl gozda še poudarjena. 
Gozd bo obravnavan kot ekosistemska ce­
lota, zato bo tudi načrtovanje gospodarje­
nja v njem obsegalo vse njegove dele. V tem 
smislu bo dopolnjen tudi pravilnik o vsebi­
ni in načinu izdelave gozdnogospodarskih 
načrtov in o evidenci njihovega izvajanja. 
Že dosedanji pravilnik zahteva gospodarje­
nje v okviru naravnega razvoja gozdnih 
združb, 5 spremembo bo še bolj poudarjen 
skladen razvoj gozdnega ekosistema kot ce­
lote. Z gozdnogospodarskimi načrti je na­
črtovano pronaravno gospodarjenje. 
V monokulturah smreke in v prezasmreče- 
nih sestojih je predvideno ohranjanje in 
pospeševanje vseh, tudi slabokvalitetnih li­
stavcev. To je najcenejša in najhitrejša bi­
ološka sanacija. Umetne obnove so načrto­
vane z rastišču ustreznimi vrstami — tudi 
z listavci Za dosledno izvedbo načrtovane­
ga bo poleg osveščanja lastnikov, ki v smre­
ki marsikje še vedno vidijo drevo, ki največ 
in najhitreje da, potrebna tudi finančna sti­
mulacija. Za gojitvena dela, ki niso v nepo­
srednem interesu zasebnih lastnikov, so pa 
pomembna za razovj gozdov v želeno smer, 
lastniki v ekološko osveščenih državah do­
bijo npr. zastonj sadike in povrnjene mate­
rialne stroške v zvezi z njimi, subvencioni­
rana je zaščita pred divjadjo ipd. Na soro­
den način bi verjetno dosegli hitrejše spre­
membe sestojev v pronaravnejšo zgradbo 
tudi v slovenskih gozdovih, zato bomo 
takšno rešitev iskali tudi pri pripravi podza­
konskih predpisov k spremenjenemu zako­
nu o gozdovih.«

Tako torej minister dr. Jože Osterc. Zaželi­
mo si, da bodo iskane rešitve na ministrstvu 
našli že letos in da bo sledila tudi finančna 
pomoč pri nabavi listnatih sadik in obnav­
ljanju mešanih gozdov.
B. Novak, Zeleni Slovenije

tako da je uvodna trditev na šibkih nogah, 
če ni trenutno slovenski medicinski stro­
kovni vrh kje drugje!
Družinski zdravnik in dispanzerji posegajo 
v družino že takrat, če jo sestavljata naj­
manj mati in en ali več otrok. Zdravstveno 
varstvo žena opravljajo ginekološki dispan­
zerji. Ocena uspešnosti njihovega dela lah­
ko temelji na podatku, da je obporodna 
smrtnost v Sloveniji enaka kot na Dan­
skem. Zdravstveno varstvo otrok, mladine 
in šolarjev opravljajo otroški in šolski di­
spanzerji 80 let (niso komunističnega izvo­
ra). Ocena uspešnosti: smrtnost dojenčkov 
v Sloveniji je v evropskih okvirih. Pri tem 
ne gre zanemariti dejstva, da v Sloveniji 
namenjamo 3 do 5-krat manj dolarjev za 
zdravstveno varstvo prebivalca kot povpeč- 
na evropska država, in torej trditev, da je 
naše zdravstveno varstvo drago in neučin­
kovito, ne velja: nasprotno, rezultati kaže­
jo, da je zdravstveno varstvo boljše, kot bi 
lahko pričakovali ob taki finančni podpori. 
Bojim se statističnih kazalcev uspešnosti ta­
krat, ko bo namesto pediatra in ginekologa 
opravljal to varstvo družinski zdravnik.

Družinski zdravnik in privatna praksa 
— nezdružljivo. Premalo se poudarja, da 
privatna zdravniška praksa ni strokovno, 
ampak poslovno uspešnejša od državne. 
Temelj njene uspešnosti je konkurenca med 
zdravniki, pogoj zanjo pa prosta izbira 
zdravnika. Brez. proste izbire je popolnoma 
jasno, da si konkurence ni mogoče zamisli­
ti. Družinski zdravnik omejuje prosto izbi­
ro in s tem izniči vse prednosti privatništva. 
Na Hrvaškem so ga zato že opustili in 
zamenjali z izbranim zdravnikom.
Posebno skrb zbuja razmišljanje in stališče 
dr. Voljča o preventivi, ker je kolega posla­
nec v parlamentu, član stranke Zelenih, 
direktor Inštituta za transfuziologijo, dok­
tor medicinskih znanosti, in bivši direktor 
zdravstvenega doma. Zlasti v tej zadnji 
funkciji bi mora! ceniti, vzpodbujati ali pa 
vsaj poznati preventivne metode in smeri 
delovanja.
Treba je povedati, da ni prav, da oponaša 
šolskim zdravnikom, da niso kaj prida sto­
rili za izboljšanje zdravstvenega stanja mla­
dine. Tega gotovo ne bi počel, če bi poznal 
preventivno načelo medsektorskega sodelo­
vanja. Kot poslanec v skupščini bi bil tu 
lahko še posebej koristen z obravnavo mla­
dinske zdravstvene problematike in zmanj­
ševanjem faktorjev tveganja okolja in živ­
ljenjskega stila mladine z ministri drugih 
sektorjev: zdravstva, šolstva, prometa... 
Vedeti bi moral, da ključ rešitve večine 
bolezni mladine leži v nemedicinskih rokah 
(sektorjih). Rečeno po ribiško: če vam ribji 
zarod hira zaradi odplak iz ribniške tovar­
ne, boste ribniški ribiči gotovo pritisnili na 
direktorja tovarne, naj neha zastrupljati va­
še ribniško ribje bogastvo: ključ rešitve hi­
ranja ribjega zaroda ni v rokah ribičev, 
ampak v rokah industrije!

V prispevku gospe Bošnjakove je še veliko 
drugih spornih stališč in trditev, vendar mi 
omejeni prostor onemogoča naštevanje 
vseh. Omenil bi samo še navajanje A vstrije 
kot značilnega primera družinskega zdrav­
nika. Tam poznajo privatnega zdravnika, 
prosto izbiro, izredno dodelano kontrolo 
plačnika, o družinskem zdravniku govorijo 
samo takrat, kadar si družina sama izbere 
istega zdravnika. Niti predpisi niti zakon je 
v to ne silijo.

Zanimivi so položaji sogovornikov gospe 
Bošnjakove, ki imajo veliko povedati o pri­
marnem zdravstvenem varstvu, treba pa je 
vedeti, da imajo skupno še to, da nihče ni 
zaposlen v zdravstvenem domu, nihče ni­
koli ni delal v preventivi, nihče ni delal 
v dispanzerju zdravstvenega doma niti na 
področju socialne medicine. Trdno sem 
prepričan, da bodo o problematiki klinike, 
transfuziologije vprašani in odločali zdrav­
niki iz zdravstvenih domov!
Marjan Mramor, dr. med., Ljubljana

Delo, 23. januarja
Pogozdovanja zaradi moratorija 
skoraj ni več
V zadnjih dneh je v člankih v delu več 
avtorjev (med njimi Janez Petkovšek, Janez 
Zrnec, Anton Prelesnik) omenjalo (ne)de- 
javnost Zelenih Slovenije glede skrb zbuja­
jočega stanja slovenskih gozdov.
Ker se Zeleni Slovenije zavedamo, da 
z obolelim gozdom izgubljamo življenjsko 
pomembni del našega narodnega bogastva 
smo se v reševanje problema vključili v več 
smereh. Najbolj znana so naša prizadeva-

Delo, 26. januarja
Bobnenje »Puščavskega viharja«
V Sobotni prilogi Dela je bil objavljen čla­
nek z omenjenim naslovom, ki je izšel brez 
uvoda. Kot avtor članka sem »izginotje« 
uvoda opazil z nejevoljo, bralci pa si lahko 
ob tem tudi mislijo svoje, pri čemer jih 
Delove šlamparije upravičeno ne zanimajo, 
saj najbrž ne kupujejo in prebirajo časnika 
zato, da bi razmišljali še o njih. V takih 
situacijah.izpade butast predvsem avtor in 
manj uredniki, zato moram povedati, da 
imam še vedno navado članke ali drugačne 
zapise začenjati z nekakšnim uvodom (o 
koncu in o tistem, kar je vmes, tukaj pose­
bej ne govorim, čeprav bi bilo mogoče tudi 
o tem marsikaj napisati, vendar ne glede 
omenjenega članka). Toliko za boljše razu­
mevanje, čeravno »luknje« v članku ne mo­
re nadomestiti. Lep pozdrav.
Avgust Pudgar, Višnja gora

Delo, 2. februarja
Nekoč je bil družinski zdravnik
Krog okrog uveljavitve družinskega zdrav­
nika se počasi zapira: podporo je dobil 
v krogih splošne medicine, pri zdravstvenih 
zakonodajalcih in sedaj še v medijih, ki pa 
nam presenetljivo razkrivajo še zadnjo dile­
mo: »družinskega zdravnika podpira tudi 
slovenski medicinski strokovni vrh...« 
Kljub temu je prava mera dvoma vedno 
potrebna:

— Slovenski strokovni medicinski vrh med 
drugim predstavlja Medicinska fakulteta. 
Področje izobraževanja zdravnikov doslej 
nima omembe vrednih programov družin­
skih zdravnikov.
— Univerzitetni klinični center v velikem 
delu stroke, izobraževanja, organiziranja 
podpira delo številnih dispanzerjev.

— Univerzitetni zavod za zdravstveno var­
stvo Slovenije ravna podobno in doslej ni 
resnih programov podpore družinskemu 
zdravniku.
— Podobno velja za številne druge izobra­
ževalne, univerzitetne in klinične inštitucije,

Delo, 5. februarja
Odpiranje oči
Pisec ugotavlja, da se počasi le odpirajo 
oči. Počasi ali hitro sta relativna pojma. 
Vsekakor igra tu važno vlogo način, kako 
se pristopi k onemu, ki naj odpre oči. Nači­
na sta dva: klasični in moderni.

Klasični je oni, ki so ga uporabljali že pred 
Kristusovo dobo.
Blagovestnik resnice je »vzel pot pod noge« 
ali, če je bil bolj premožen, npr. v rangu 
ministra, se je usedel na osla in se odpravil 
oznanjat resnico. V sedanji dobi pa so bla­
govestniki s svojo pametjo že toliko napre­
dovali, da so osle zamenjali z letali. Tak 
način oznanjanja je prijeten, plačani so pot­
ni stroški in še dnevnica. Ima pa pomanjk­
ljivost, ker lahko resnico izve le ozek krog 
ljudi. So pa resnice, s katerimi je treba 
seznaniti večje število ljudi po »vsem sve­
tu«. In tako je z našim, slovenskim prime­
rom. Vsi v drugih državah, ki kakorkoli 
sodelujejo in vplivajo na zunanjo politiko 
svojih držav, to pa so poleg šefov držav in 
vlad ministri, člani parlamentov, še člani 
kakšnih inštitutov, tiskovne agencije in 
morda tudi prominentni novinarji, si mora­
jo biti na jasnem, kakšne so politične raz­
mere v Jugoslaviji. Da bo mogoče vsem tem 
odpreti oči in jim povedati resnico, je treba 
uporabiti tisk. In hvala Bogu in Konigu, ki 
je iznašel rotacijski stroj, s pomočjo katere­
ga je mogoče seznaniti z resnico tisoče in sto 
tisoče v kratkem času in na razmeroma 
poceni način.

Zanimivo pri tem je, da je gospodarstvo, 
posebno trgovina in turizem, hitro ugotovi­
lo, da so tisoči in tisoči prospektov koristen 
pripomoček. V politiki se to uporablja 
v glavnem le pri volitvah, ker odloča osebni 
uspeh. Odpiranje oči za narod ali državo ni 
več tako pomembno.
Članek Ogrevanje jugoringa (Delo, 6. fe­
bruarja) jasno kaže, kako je politika za­
hodnih držav dezorientirana glede Jugosla­
vije. To nam tudi dokazuje, da dosedanji 
način širjenja resnice ni zadovoljiv. Politi­
kom drugih držav je treba razložiti in po­
jasniti, v čem je bistvo nasprotovanj v Jugo­
slaviji. To je mogoče razumeti le s poznava­
njem zgodovine jugoslovanskih narodov. 
Skica: Slovenci smo živeli več kot tisoč let
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in bili deležni kulture Srednje Evrope z me­
jo na Sotli in Kolpi, Srbi bili deležni bizan­
tinske kulture in turške vladavine z vso 
njeno surovostjo. Vsekakor bi bilo treba 
omeniti zgodovino kneževine — kraljevine 
Srbije od prvega upora zoper turško oblast 
od leta 1808, ko je narodna skupščina 
v Topoli razglasila dedno oblast Karadjor- 
djevičev (podatki so povzeti po Pregledu 
zgodovine Srbov, Hrvatov in Slovencev, 
Silvo Kranjec, Ljubljana 1925). Od tedaj 
pa v času stotih let je nastopilo vladavino 
deset knezo-kraljev, pri čemer se je bila 
petkrat zamenjala dinastija! Od teh so jih 
politiki pregnali štiri, tri so ubili in le dva 
sta umrla kot vladarja, naravne smrti, in to: 
Milan, ki je nastopil vladavino smrtno bo­
lan in je umrl po nekaj tednih, in drugi, 
njegov oče Miloš, ki so mu politiki že pri 
prvem vladanju dali »consilium abeundi«, 
je pa pri drugem vladanju prebil dve leti in 
se mu je posrečilo umreti kot vladar in je na 
ta način po srečnem naključju ušel pregonu 
politikov ali umoru. Da pa je bil Miloš 
ponovno oklican za kneza, je lahko dokaz, 
da knezi-kralji le niso bili tako slabi pri 
svojem delu, temveč so politiki trmoglavili 
in bili nasilni.
Tudi kralj Peter I. je imel srečo, da so se 
začele še pred desetletjem njegove vladavine 
vojne, v katerih politiki niso mogli politizi­
rati, temveč se Boriti, po zadnji vojni pa je 
kmalu umrl naravne smrti.

V predvojni Jugoslaviji — SHS se je nasilje 
v politiki nadaljevalo, vendar v drugačni 
kombinaciji. V predvojni Srbiji sta bila an­
tagonista politiki — vladar, v Jugoslaviji pa 
kralj z velikosrbsko politiko proti »prečan- 
skim« politikom, predvsem Hrvatom. Že 
kar ob koncu prvega desetletja je bil pokol 
hrvaških politikov v skupščini, nato je kralj 
uvedel diktaturo in sledilo je preganjanje 
drugače mislečih. Nato uboj kralja, 1941. 
leta pa vojaški puč in po vojni zopet dikta­
tura. Vprašanje pa je, ali bi bilo tako tudi 
ob samostojnosti Slovenije, morebiti Hrva­
ške? Kajti nekdo je moral srbsko nasilje 
držati v šahu. Sklep: Kot rdeča nit se vleče 
skoraj skozi dve stoletji nasilje srbske poli­
tike. Nasilja so bili deležni od Turkov in 
tam so se tega naučili. Postali so dobri 
vojaki. Vojak pa mora biti tudi nasilen. 
Nasilna politika pa se je dedovala iz roda 
v rod.
Dr. Saša Korun, Medvode

Delo, 19. januarja 
Televizijska »nova« oblačila
Če nekdo izjavi, da televizija ne bo nikoli 
več tako Demosova, kot je zdaj, in če je ta 
izjavljalec ne samo gledalec TV sporeda, 
temveč tudi njegov soustvarjalec, kot je to g. 
Ambrožič, notranjepolitični urednik, po­
tem je to lahko samo ali slepota ali sprene­
vedavost. Če ni slepota, je torej spreneveda­
nje in kot tako seveda nekam cilja. Moje 
uboge oči opazijo le zavestno in namerno 
zavajanje gledalcev in javnosti. Metoda je 
orwellovsko preprosta, pa nič manj grozlji­
va: neko laž ponavljati toliko časa, da po­
stane navidezna resnica.
Možnosti televizije kot najmočnejšega jav­
nega medija za oblikovanje javnega mnenja 
in vplivanje nanj so neizčrpne. Ni naključje, 
da je v Romuniji boljševizem padel s pad­
cem Ceausescove televizije. Televizija je po­
trojena moč besede, je sugestija in hipnoza, 
je poučevanje skozi zabavo, je javno mne­
nje in oblast v škatlici.

Tisti, ki urejajo in komentirajo TV oddaje, 
kot so TV dnevnik. Utrip, Tednik in Žariš­
če ter mnoge njim podobne, se morajo za­
vedati svoje odgovornosti do gledalcev. Ti­
sti, ki izjavi, »da so notranjepolitični ko­
mentar postavili in negovali tudi v času, ko 
je bilo na Slovenskem neprimerno manj 
demokracije kot danes« se mora zavedati 
tudi, da ti dve izjavi druga drugo izključuje­
ta.
Trpi za hudo amnezijo ali pa verjame, da so 
televizijski gledalci v Sloveniji izgubili tele­
vizijski spomin. Če g. Ambrožič tako ime­
nuje tisto nekdanje govoričenje in hvalisa­
nje in propagandiranje, tisto enoumno eno­
partijsko »lautsprecherstvo,« ki je imelo za 
posledico tudi izmaličenje in odtujitev slo­
venskega jezika, ne samo mišljenja, potem 
pač trdim, da g. Ambrožič uporablja enake 
komentarje in kriterije kot pred enim letom, 
to je pred prvimi povojnimi demokratični­
mi volitvami. Politično neobremenjenega, 
nestrankarskega ali nadstrankarskega novi­
narstva ni, kakor tudi ni takih novinarjev. 
To je samo kardeljanski konstrukt kot na 
primer »nestrankarski pluralizem samou­
pravnih interesov«. Trdim: pod krinko 
»objektivnega in strokovnega poročanja«, 
pod pretvezo »neodvisnega novinarstva« in 
s stalnimi grožnjami najrazličnejših bolj ali 
manj »svobodnih« sindikatov in društev si 
določene skupine ljudi, pa najsi bo to zno­
traj RTV hiše ali pa zunaj nje, lastijo pravi­
co odločati o programski usmerjenosti 
RTV Slovenija.
Nasprotujem tendencioznemu, maliciozne- 
mu in neobjektivnemu poročanju o delu 
vlade in parlamenta, krajšemu času in ne- 
primernejšemu terminu predvajanja poročil 
o Demosovih strankah in njihovem delu ter 
protežiranju opozicije in njenih satelitov!

Za zgled hitre politične, pa tudi strokovne 
prenove, tudi za zgled zanimivega politič­
nega poročanja Vam dajem Hrvatsko tele­
vizijo.
Marina Bahovec, Liberalna stranka območni 
odbor Ljubljana

Delo, 2. februarja 
Sežig kemikalij preprečen
Spoštovana gospa Tomkietvicz- Vouk!

V Vašem članku z gornjim naslovom ste 
zapisali kar precej resnic, ki jih tudi sam 
z veseljem podpišem. Žal pa ste jim dodali 
nekaj trditev, ki so do Zelenih Slovenije in 
Zelenih Velenja krivične in tudi žaljive. 
Rad Vam bom verjel, da se Vam je to 
Zgodilo zaradi slabega poznavanja dejstev in 
slabe obveščenosti. Zato Vas vabim, da nas 
v bodoče pred podobno skušnjavo poiščete, 
saj Vam bomo z veseljem ponudili podatke 
in dejstva, s katerimi razpolagamo. Tako 
bomo oboji prihranili čas, časopisni pro­
stor in slabo voljo.
Bralce Dela želim obvestiti, da ste popolno-
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ma enak članek objavili v lokalnem časopi­
su Naš čas, spremenili ste le naslov, ki se 
v lokalni verziji« glasi »Spor zaradi seži­
ganja zdravil razkriva nestrokovnost odgo­
vornih in nemoč zelenega gibanja v seda­
njih razmerah«. Niso mi sicer znani motivi, 
zaradi katerih ste slovensko bralstvo obva­
rovali pred tem bombastičnim naslovom, 
vsekakor pa z vsebino in govorjenjem o pa­
ralizi zelenega gibanja (kot je razvidno iz 
članka, s lem eksplicitno mislite na Zelene 
Slovenije) zavajate bralce. Zato želim njih 
in Vas obvestili o naslednjih dejstvih:
— najbolj odgovorna in zaslužna oseba, ki 

je reagirala na anonimno obvestilo o name­
ravanem sežigu poplavljenih zdravil v Ter­
moelektrarni Šoštanj in sežig z mnogimi 
konkretnimi akcijami preprečila, je bil g. 
Peter Rezman. Rezman je član Zelenih Slo­
venije in Zelenih Velenja, dolžnost v velenj­
ski upravi za varstvo okolja pa opravlja na 
predlog Zelenih in (jasno) tudi v njihovem 
interesu. Pri tem je pomembno tudi dejstvo, 
da anonimni poziv ni obvesti! »nas«, kot 
pravite Vi, ampak povsem konkretno ose­
bo. Anonimnež je gotovo pravilno domne­
val. da mora obvestiti natančno tistega, ki 
se bo z gotovostjo z vsem srcem in znanjem 
zavzel za preprečitev nameravanega sežiga 
in obvarovanje zdravja prebivalstva. To se 
je, kot je znano, tudi zgodilo;
— želim Vas obvestiti, da so bila poplav­
ljena zdravila s sodelovanjem občinske vla­
de, sekretariata za varstvo okolja in pred­
sednika vlade g. Bartolca osebno, v torek 5. 
februarja 1991 pod nadzorstvom občinske 
oblasti iz TEŠ odpeljana nazaj v Lekarno 
Celje. Teh aktivnosti nismo Zeleni le spro­
žili (na podlagi anonimnega obvestila), am­
pak smo pri tem tudi sicer neposredno in 
posredno sodelovali. Marsikaj se je dogaja­
lo tudi v Ljubljani. Epilog celotne zadeve 
bo šele sledil, o tem pa bomo javnost seveda 
natančno obvestili.

Zaradi teh dejstev ne morem razumeti, ka­
ko lahko tak uspeh označite kot nemoč 
Zelenih. Kako pa bi, gospa Tomkievvicz, 
reagirali, če bi zdravila v TEŠ sežgali? Ali 
bi tedaj zapisali, da je to dokaz moči Zele­
nih?! Prepričan sem, da sta za Vaše trditve 
mogoča le dva razloga: ali ste se nezasliša­
no zaleteli in brez poznavanja osnovnih dej­
stev napisali, kar pač ste, ali pa živite v na­
robe svetu. V svetu, kjer je spodaj zgoraj in 
zgoraj spodaj.
Pravite, da je značilen primer za paralizo 
zelenega gibanja odločitev, da »za čistilno 
napravo na dimniku Termoelektrarne Šo­
štanj ni denarja in da sklepi občinske in 
republiške skupščine izpred dveh let zato ne 
bodo realizirani. Zastrašujoče je«, nadalju­
jete, »da na to praktično nihče ni reagi­
ral... kje so zdaj vsi ti ljudje in zakaj 
molče. Ustanovili so stranko, vključeni so 
v vladajočo koalicijo, in sedaj molče.«

Tudi te Vaše trditve dokazujejo, da ne poz­
nate dejstev in da zlonamerno mahate po 
dolgem in počez, roko pa Vam mestoma za 
dober okus celo malo preveč zanese na 
levo. Poglejte, zakaj to trdim:

— misel, da denarja za čistilno napravo za 
TEŠ hi, je preuranjena in zato neresnična iti 
zavajajoča. Končna odločitev za leto 1991 
bo namreč padla šele takrat, ko bo sprejet 
republiški proračun za leto 1991 in ko bo 
dokončno znan status proizvajalcev elek­
trične energije. Proti delovnemu osnutku 
proračuna smo Zeleni že nastopili in priča­
kujemo, da bo njegov predlog drugačen, 
vsekakor v korist varovanja okolja in s tem 
tudi gradnje čistilnih naprav v TEŠ.

— za hipotetičen primer, da bi bilo denarja 
resnično premalo, ali da čistilnih naprav 
fizično do konca leta 1992 (dotlej velja rok 
Republiškega sanitarnega inšpektorata in 
sklepi velenjske skupščine) ne bi uspelo 
namestiti in pognati, smo se Zeleni Velenja 
in Zeleni Slovenije zavarovali tako, da smo 
odbornikom velenjske skupščine predlagali 
sprejeti sklep, s katerim je bila v bistvu 
ratificirana referendumska odločitev prebi­
valcev Zavodenj. Verjetno prav tako ne 
veste, da smo to poizkušali v preteklosti že 
večkrat, takrat, ko še nismo bili izvoljeni 
v velenjsko skupščino. A smo na koncu 
pogoreli, predvsem po zaslugi družbenopo­
litičnega zbora. Skupščina občine Velenje 
je torej na naš predlog 4. decembra 1990 
končno sprejela sklep, s katerim bomo po 
31. 12. 1992 na vsak način zagotovili 
zmanjšanje emisij SO2 za zahtevanih 90%. 
Če ne bo čistilnih naprav, tudi z zmanjša­
njem proizvodnje električne energije do te 
mere, da bodo skupne emisije manjše za 
natanko 90%.

Če Vi po vsem tem trdite, da sedaj, ko smo 
stranka, molčimo in ne reagiramo, potem 
lahko to ponovno pripišem le Vaši skrajni 
neobveščenosti alilin zlonamernosti. V obeh 
primerih pa sem zaskrbljen. Predvsem za­
radi Vas, seveda.
Dovolite, da se sprehodiva še malo k Vam, 
gospa Tomkiewicz- Vouk, v Šoštanj, kjer 
menda živite. Ali ste morda opazili, da 
Tovarna usnja Šoštanj iz svojega dimnika 
ne bruha več saj in ostale nesnage? Če niste 
opazili, potem postavljate na laž svoje so- 
meščane, ki so dolga leta nemočno bentili 
nad svinjarijo, ki jim je padala na glave, 
balkone, hiše, na perilo, avtomobile in se­
veda v pljuča. Če pa ste to slučajno le 
opazili, potem Vas moram obvestiti, da 
smo se Zeleni Velenja dolgo časa trudili in 
na koncu v marsičem bistveno prispevali 
k temu, da danes kurišče v TUŠ ne deluje 
več. Na voljo sem Vam za podrobnejše 
informacije o tem.

Ker boste verjetno prezrli, da smo v času 
sprejemanja novega odloka o varstvu zraka 
v občini Velenje, Vas želim o tem že vna­
prej obvestiti. Zgolj zato, da se ne boste čez 
nekaj mesecev neobveščeno oglasili s trdi­
tvijo, češ da Zeleni nič ne storimo na po­
dročju standardov pri varovanju okolja. 
Torej, gospod Rezman (član Zelenih) se je 
v> zadnjih tednih in mesecih s sodelavci 
krvavo namučil, da je pred odbornike po­
ložil predvsem zato, ker mu je v nekaterih 
delih nasprotovala in z republiško zakono­
dajo grozila prav republiška sanitarna in­
špektorica, ki jo imate rudi Vi (tokrat po 
pravici) v želodcu. Ko bo odlok (ki predvi­
deva mnogo ostrejše standarde) sprejet, bo 
to zame ponovno velik dosežek Zelenih (Ve­
lenja).

Naj bo dovolj za danes, gospa Tomkievvicz- 
Vouk! Ko se boste drugič spravili nad Zele­
ne Velenja in Zelene Slovenije, si omislite 
kakšno drugo bolezen, le na paralizo mirno 
pozabite.
S spoštovanjem!
Vane Gošnik, za Zelene Velenja

Delo, 1. februarja
Slovenska kovnica denarja v Celju
V Delu ste objavili, da je podjetje Aurea iz 
Celja predstavilo medeninast kovanec za 10 
lip. Ta informacija ni točna in povzroča 
vznemirjenje med numizmatiki, lahko pa 
povzroči tudi goljufije s ponaredki. Kovan­
ci za 10 lip so, po naročilu Lipe holdinga, 
skovani iz zlata čistine 900/1000 in še niso 
predstavljeni in tudi še niso vključeni kot 
plačilno sredstvo v sistemu Lipe holdinga. 
Iz medenine in niklja se kujejo le kovanci, 
ki se uporabljajo kot drobiž (vinarji). Za 
večje vrednosti bi bili kovanci iz neplemeni­
tih kovin preveliki. Valuta ene lipe je na­
mreč na današnji dan (12.02.1991) 66 di­
narjev, torej bi bil kovanec za 10 lip vreden 
660 dinarjev, to pa ni več drobiž- Predstav­
ljeni kovanec, če je bil res iz medenine, je 
bil le poskusni odkovek.

Uradno lahko predstavi kovance le podjetje 
Lipa holding, ki ustanavlja Banko Sloveni­
je in ima edino pravico do kovanja in tiska­
nja lip. Le kovanci, ki jih predstavi Lipa 
holding, so pravi in le ti tudi plačilno sred­
stvo. Pripravljajo se serije kovancev za 1/ 
100, 2/100, 5/100, 10/100, 20/100 in1/2 
lipe, srebrnikov za 1, 2 in 5 lip ter zlatnikov 
za 10, 20, 50 in 100 lip. Zlatniki za 100 lip 
bodo skovani iz čistega zlata mase 31,103 
g (1 unča) in približno v takem razmerju je 
izbrana pariteta lipe. Vsi kovanci, razen 
kovancev za 1 vinar, 1 lipo in 50 lip, ki so 
že v obtoku, bodo pravočasno uradno 
predstavljeni.

Vse občane prosimo, da podjetju Lipa hol­
ding takoj, proti veliki nagradi, prijavijo 
vsak ponaredek ali kovanec iz nepravilne 
zlitine, ki bi se morebiti pojavil v obtoku, 
da bomo lahlo proti ponarejevalcem ukre­
pali.
Dr. Bogdan Oblak, Lipa holding

Delo, 8. februarja 
Ostrašen, ne ustrah’vani
Minister za kulturo g. dr. Andrej Capuder 
je v svojem slavnostnem govoru na Prešer­
novi proslavi izrekel tudi oceno, da je doslej 
»družba« 5 Prešernovo nagrado... »po- 
plačevala svoje kulturniške podložnike, 
s tem da je često v en koš metala talent in 
okretnost, pokončno in servilno držo, za­
sluge za narod in za svet umetnosti«. Ker ne 
pojasnjuje, kdo izmed dosedanjih Prešer­
novih nagrajencev je bil nagrajen zgolj za 
okretnost, servilno držo in zasluge za na­
rod, se zaradi take ocene lahko počutimo 
prizadeti prav vsi, ki nas je kdaj doletela 
čast nagrade s Prešernovim imenom. Zlasti 
pa mi ni jasen očitek o servilni drži iz ust dr. 
Capudra, saj sem v Književnih listih 27. 
septembra 1990 prebrala Pojasnilo o reviji 
2000 izpod peresa urednika te katoliške 
revije Petra Kovačiča-Peršina. Pisec pojas­
nila popravlja podatke v člankih o revijal­
nem tisku Petra Božiča in med drugim 
navaja tudi tole: »Andrej Capuder ni nikoli 
sodeloval v naši reviji. Z njim smo imeli le 
dvakrat stik. Ob začetniških težavah smo se 
obrnili nanj in mu ponudili uredništvo, a je 
odklonil z utemeljitvijo, da si ne želi ovirati 
univerzitetne kariere...« Poudarjam: šlo je 
za katoliško revijo še pod oblastjo komuni­
stov.
Alenka Gerlovič, Ljubljana

Kdor govoriti kaj ne ve, 
čez komuniste toži, 
kdor od sedanjosti ne ve 
od starih časov kroži.

(prosto po Prešernu) 
O, da, gospod minister za kulturo, veliko 
lepih in tudi bridko resničnih misli ste vne­
sli v svoj govor ob slovenskem kulturnem 
prazniku (npr. tisto o »zmagati« in »prepri­
čati«), tudi veliko dokazov svoje nesporne 
razgledanosti. Toda kljub temu niste zmogli 
govora o sedanjosti in prihodnosti sloven­
ske kulture (no, o tem naj sodijo bolj pokli­
cani), predvsem pa niste storili prav niče­
sar, da bi ob tem simbolnem prazniku naše­
ga duhovnega bogastva kaj prispevali k na­
ši duhovni umiritvi in pomiritvi, da bi poz­
vali k »edinosti! sreči, spravi« z besedami 
pesnika, ki ste ga opevali, najbrž prepriča­
ni, da mu pojete »pesem visoko, kot ni mu 
doslej še nihče pel«.

Pa ste mu, Prešernu, s svojim govorom 
delali tudi krivico. Povedali ste mu, kako je 
tudi povojna (uradna) družba grdo ravnala 
z njim, kako smo ga »tako v cekaju kot 
v slovenskih farah in knjižnicah toliko 
manj brali, kolikor bolj smo ga slovesno 
postavljali«. Če ste se s to primerjavo že 
spravili nad čeka, zakaj ste v isti koš stlačili 
tudi zadnjo slovensko faro in sleherno 
knjižnico, koder nismo Prešerna samo slo­
vesno postavljali, ampak smo ga tudi radi 
jemali s polic in ga brali. Gospod minister, 
v gimnazijo sem hodil v morda najmanj 
svobodnih povojnih letih, toda naš profesor 
slovenščine, ki je za Ribičevega Franceta 
porabil cele mesece, tako da mu ni uspelo 
izpolniti preostalega programa, nas ni učil 
v Prešernovih pesmih iskati našitkov za 
tedanjo ideologijo. Seveda je bilo v politiki 
tudi marsikaj tega, a to se pojavlja tudi 
v drugih in drugačnih družbah, ki jih tudi vi 
ne bi dali med narekovaje.

Zamerim Vam, da nas niste pozvali k spra­
vi. Pa Vam ne bi smel! Saj tudi nimate koga 
pozvati, ko pa nam je, po Vašem prepriča­
nju, večini Slovencev Zdravljica »bolj pev­
ska vaja kot pa poziv k očiščenju in spra­
vi«. Toda če že ni vredno pozivati uboge 
raje k spravi, Vam vsaj ni bilo potrebno 
sejati razdora med velike duhove tega pre­
pirljivega ljudstva — Prešernove nagrajen­
ce — z delitvijo na kulturniške podložnike 
in pravo umetnike. Sama po sebi se taka 
delitev prenaša tudi na samo zamisel in 
namen ter poimenovanje teh nagrad, na 
dosedanje predlagatelje nagrajencev, pred­
sednike in člane upravnih odborov ter stro­
kovnih komisij, pa tudi na slavnostne go­
vornike. Prav med slednjimi — če ostane­
mo na najbolj neposredni primerjavi z Va­

mi kot letošnjim govornikom — pa so bili 
tudi taki, ki ne po pogumu ne po aktualno­
sti povedanega niso prav nič zaostajali za 
Vami. Spomnite se samo »režimskega« go­
vornika pred nekaj leti, Poldeta Bibiča, 
čigar pogumne, tehtne in kritične besede 
o položaju slovenske kulture so še dolgo 
odmevale v slovenski javnosti.

Lahko bi, gospod minister, v svojem govo­
ru opravili z nepravilnostmi v preteklosti 
npr. tako, da bi rekli: »Žal ne najdemo med 
dosedanjimi nagrajenci še koga, ki bi si kot 
umetnik to zaslužil, a je zaradi tedanje poli­
tike ostal pred vrati.« Bilo bi bolj spravno. 
Tiste, ki jim je bila po Vašem mnenju priso­
jena Prešernova nagrada bolj po političnih 
kot umetniških zaslugah, pa bi prepustili 
(literarni, likovni, glasbeni...) zgodovini, 
da jih postavi na pravo mesto. A tega niste 
zmogli, ker Vas je obvladoval predvsem 
obračun s preteklostjo. V njem ste v isti koš 
vrgli »ves povojni čas« in ste, kot že pred 
Vami nekateri politiki, udarili po svoji de­
želi Kranjski izpred petinštiridesetih ali pa 
štirih let z enako ihto, kot bi bilo še lani pri 
nas tako »svinčeno« kot v najhujših časih 
na evropskem ali jugoslovanskem Vzhodu.

Tako ste še v slovensko kulturo, v njene 
vrhove, vnesli delitev na gospode umetnike 
in tovariše povzpetnike (no, politik Kardelj, 
hvalabogu, ni dobil za svoje spomine Pre­
šernove nagrade za literaturo, kot je politik 
Churchill dobil Nobelovo). To bo morda 
jutri delilo tudi nas, ki smo deležni sadov 
slovenske kulture, na tiste, ki bodo in ne 
bodo znali ločevati med pravimi in ponare­
jenimi Prešernovimi nagrajenci. Seveda, do 
leta 1991, poslej bodo tako samo pravi!
Grozdan Šinigoj, Ajdovščina

Razprave in protesti o kulturni politiki in 
načinu, kako le-to vodi minister Andrej 
Capuder, so dobili razsežnosti, kjer smo 
umetniki proti svoji volji postali instrument 
(ne pa dejavnik) v igri za oblast. Tudi 
okoliščine so take, da v vseh teh igrah, 
sprenevedanju, skritih namerah, kalkulaci­
jah in pa bližajoči se dejanskosti ne gre 
Zgolj za kulturo ali pa za tisto golo preživet­
je, za katero se bori vedno številčnejša 
množica kulturnikov.

Mislim, da marsikateremu kulturnemu de­
lavcu v teh časih ni lahko. Še posebej ne 
zato, ker so domala vsi »samostojni« časni­
ki in RTV izrazito naklonjeni opoziciji. 
Klin, ki je to »samostojno« samoupravno 
novinarstvo ohranil na strani opozicije, se 
sedaj zabija v kulturo. To seveda v normal­
ni demokraciji ne bi bilo narobe, celo na­
sprotno, kulturi in novinarstvu bi brez dvo­
ma koristilo. Sedanja opozicija, ki je dedič 
partije in škoja, ni v posebnem položaju 
samo zato, ker je tudi dedič vodilne ka­
drovske strukture v družbi in ker se nima za 
naslednika »enopartijskega brezumja« (te­
ga je v slovenski perestrojki pomagala celo 
demontirati),, temveč predvsem zato, ker 
nastopa iracionalno, se pravi, obnaša se 
tako, kot da boljševistični sistem ne bi za­
pustil materialnega in moralnega opustoše­
nja vsem Slovencem.

Zato tudi mislim, da glavni povod v tej 
bikoborbi ni denar (opozicija presneto do­
bro ve, kakšno je materialno in gospodar­
sko stanje družbe) ali pa ponesrečen tehno­
kratski pristop pristojnega ministrstva pri 
izenačevanju umetniškega in kulturnega 
ustvarjanja ter obrtniških storitev, temveč je 
vsa stvar mnogo globlja.

Sedanje družbene spremembe in težnje 
k resnični Evropi nosijo s seboj spremenje­
ne odnose znotraj kulture in podirajo idilič­
no sožitje med »umetniško« in partijsko 
»avantgardo« (Amarkord), ki je pokrivalo 
in prekrivalo slovensko umetnost. Sedanja 
Evropa se oblikuje na novih temeljih in 
odnosih do človeka in Stvarstva (vesolja) in 
ni naklonjena nikakršnemu totalitarizmu, 
tudi umetniškemu ne (recimo »instituciona- 
lizaciji avantgarde«, kar je čista neumnost 
in nerazumevanje smisla avantgarde), še 
posebej pa ne tistemu, ki se mu je najtežje 
upreti: ameriški industriji »kulture«, s svo­
jimi izdelki pokriva večino »duhovnih« po­
treb tudi v Evropi. Žal je ta kultura tudi pri 
nas bolj enakopravna in je razpredla svoje 
metastaze v vseh segmentih družbe. Premik 
k duhovnosti (kot nasprotju vulgarnega 
materializma, ki obvladuje tudi Evropo), se 
pravi k človeku oziroma človeku kot celost­
nemu bitju, je v sedanji Evropi logična in 
nujna posledica tako dejanskega kot trans- 
cedentalnega dotika z kozmosom (Stvar­
stvom). Del tega prizadevanja se kaže tudi 
pri nas v poskusu, da bi v slovenski' ustavi 
utemeljili pojem o »svetosti življenja«, 
v mnogih filozofskih in umetniških stvari­
tvah, spremenjenem mišljenju mladih, ki 
iščejo stik z duhovnostjo, in ne nazadnje 
v sporočilih, ki jih je v svojih javnih nasto­
pih napovedal minister za kulturo.

Zato bomo umetniki, vsaj tisti, ki se ne 
strinjamo s sedanjo gonjo proti ministru 
Capudru, vendarle verjeli, da nastopajo no­
vi časi bližnjega XXI. stoletja. Časi sinteze, 
se pravi celovitejšega pogleda tako na člo­
veka kot na umetnost (niti pomisliti si ne 
upam na resnico grozljive izjave stroke oz. 
strokovnih društev, da je bilo z nagradami 
oz. stroko v boljševizmu vse bolj ali manj 
v redu). Časi ne samo za umetnost, ampak 
tudi za umetnika, ko ta svoje umetnosti ne 
bo podredil preživetju (ali je bil Van Gogh 
s svojim tragičnim življenjem vendarle pre­
grenka preizkušnja) z vsemi posledicami, ki 
jih taka podreditev spremlja in na katere je 
gospod Capuder v svojem govoru na Pre­
šernovi proslavi še dokaj blagohotno in 
prizanesljivo opozoril.
Vendar pa ima. vse tudi svojo drugo resni­
co, ki je ne smemo zamolčati. Najprej zato, 
ker je partija imela v Jugoslaviji dokaj avto­
nomno vizijo socializma, drugačno od par­
tij v vzhodnoevropskih državah. Zato so se 
lahko v partiji več ali manj posrečeno razvi­
jali različni tokovi in mišljenja. Zadnja slo­
venska pomlad, ki se je začela s pismi med 
Tarasom Kermaunerjem in Mitjo Ribiči­
čem je imela poleg Kermaunerjeve tudi Ri­
bičičevo resnico. Napredni, sodobno misle­
či del partije z zgodovinskim čutom je v ne­
lahkem boju podprl in odpravil dogmatske 
sile, ki so zavirale napredek (kako pravo­
časno in tesno je šlo, vemo šele danes, ko se 
te poražene sile kot v kakšnem znanstveno­
fantastičnem potovanju v preteklost grozeče

vračajo). Najprej počasni tok je tekel vedno 
hitreje in sčasoma so se pokazale spremem­
be v neposrednih družbenih odnosih. Tudi 
v kulturi. Večina slovenskih kulturnih de­
lavcev, posebno tistih, ki se niso politično 
eksponirali oz. za to niso imeli potrebe, je 
našlo v kulturnih skupnostih če že ne zaščit­
nika, pa vsaj nekoga, ki je bil pripravljen 
poslušati in v večini primerov tudi pomaga­
ti. Lahko trdim, da se je v kulturnih skup­
nostih razvila visoka kulturna zavest in od­
govornost upravljalcev kulture. Nova par­
tijska struktura prenoviteljev je dojela vso 
pomembnost in nujnost, ki jo nosi kultura, 
tako svoboda ustvarjanja (morda odtod 
zbližanje z umetniško avantgardo) kot tudi 
gmotno preživetje kulture. Ne glede na to, 
ali je bil ta odnos partije do kulture načrto­
van, ker se je zavedala posledic bližajoče se 
pluralne družbe, ji je uspelo zgraditi uspe­
šen model kulture. Poravnala je celo more­
bitne bodoče račune, namreč v kulturnih 
skupnostih so se v naš čas pretopili tudi’ vsi 
vestni boljševistični kulturni uradniki, kul­
turni novinarji pa tudi umetniki, ki so skr­
beli za izničevanje, omalovaževanje in bri­
sanje spomina ljudi in dejanj, ki so bila 
v oporečju z družbo (o mnogih velikih 
slovenskih ustvarjalcih televizija nima niti 
enega posnetka, kar se je videlo v TV podo­
bi Marjana Rožanca). Če so bile kulturne 
skupnosti »rahlo« nadzorovane in usmer­
jane, pa to tako ali tako večina kulturnikov 
ni niti opazila. Sedanji revolt dela kulturnih 
delavcev proti ministru A. Capudru samo 
potrjuje pomanjkanje inštitucije, kakršna je 
bila kulturno samoupravljanje. Zato tudi 
mislim, da so tako prenovitelji kot liberalna 
mladina postali povsem logične in normal­
ne stranke demokracije, ki jih ni več mogo­
če povezovati z boljševizmom. To pa so že 
zelo modri slovenski volilci dokazali na 
volitvah.
Ne glede na takšno ali drugačno resnico 
govor gospoda A. Capudra posega v samo 
bit slovenske kulture oziroma, širše, v samo 
bit slovenskega naroda. Vsaj enkrat poglej­
mo sami vase. Poskusite, verjemite mi na 
besedo, naj bo resnica še tako zoprna, po­
tem se boste mnogo bolje počutili in videli 
boste v pravi luči tudi drugo stran.
Maksim Sedej ml., Ljubljana

Delo, 30. januarja
Javna izjava NSK ob dogodku na
kulturnem sekretariatu
Dogajanje, ki že skoraj dva tedna odmeva 
v slovenskih sredstvih javnega obveščanja, 
spor med senilno kulturno politiko, ki jo 
diktira nova oblast krščanskih demokratov 
in Demosa, in vizijo kulture, ki jo v svojih 
projektih in manifestih gradi organizacija 
NSK, se tokrat pred očmi javnosti izraža 
s konfliktom med dvema rezonerjema dveh 
gibanj, z Andrejem Capudrom in Draga­
nom Živadinovom. Tisto, kar je v kontek­
stu tega dogajanja vidno na površini, kjer 
lahko pristaši ene ali druge strani zagovar­
jajo svojega predstavnika v tem ideološkem 
konfliktu, pa obstaja po vsem sodeč le kot 
manifestacija nečesa neizmerno obsežnejše­
ga. očem skritega in kompleksnejšega. Med 
Andrejem Capudrom in Draganom Živa­
dinovom pravzaprav niti ni konflikta v pra­
vem smislu, saj med njima ni in ne more biti 
nikakršne komunikacije. Verjetno se je iz 
intuitivnega zavedanja te absolutne blokade 
pretoka mišljenj in konceptov Dragan Ži­
vadinov tudi odločil, da poseže po gandhi- 
jevski metodi protesta, ki hkrati lahko od­
seva še nekaj več: stradanje namreč implici­
ra tudi očiščenje, spiritualno očiščenje po­
sameznika od mentalne in ideološke po­
žrešnosti struktur, ki krojijo podobo naše 
stvarnosti. Andrej Capuder je sicer v interv­
juju z novinarko Metko Volčič uporabi! 
stereotipno lamentacijo, tako značilno za 
shakespearovske kralje, o tem, kako je kro­
na težka, vendar bi v njegovem primeru 
namigi na to, da je njegova odgovornost 
neizmerno višja in težja od odgovornosti 
Dragana Živadinova (ki naj bi mu konec 
koncev šlo le za denar), zelo težko kogar­
koli prepričali. Po vsakem etičnem načelu 
si do takšne vrste tožbe lahko vzame pravi­
co le izključno človek, čigar dela in vizije 
presegajo stvarnost in izkazujejo več, kot bi 
od njega smel pričakovati čas, kateremu 
pripada. Človek, ki pa ne more izpolnjevati 
niti te striktno definirane funkcije, ki mu jo 
je namenila oblast, oziroma za katero je bil 
izvoljen na volitvah, in ki za obrambo svo­
jega položaja uporablja klevetanje (navad­
na laž, ki jo izreče v zvezi s stanovanji, 
s katerimi naj bi institucije mesta Ljubljane 
zalagale člane NSK, in laži o drugih nešte­
tih finančnih ugodnostih, ki naj bi jih bil 
NSK deležen), nima nikakršne pravice peti 
zlajnane elegije oblastnika. Tudi če bi se 
Dragami Živadinovu priključila v gladovni 
stavki vojska vseh tistih, ki so tako ali dru­
gače spregledali, v kakšen umetni raj pelje 
nova klerofašistična oblast slovensko kul­
turo in splošno človeško kulturo na tem 
ozemlju, bi težko sprali s sebe okus po 
političnem zlu, ki se pripravlja.
Komunizem je kot oblika političnega zla 
temeljil na veleideji, ki je shirala v glavah in 
gestah lastnih ideologov. Komunistične ide­
ologe smo proti koncu njihove vladavine 
opazovali kot padle kreature, do katerih se 
je bilo razmeroma lahko opredeliti vsake­
mu svobodomiselnemu človeku. Pri novi 
slovenski demokraciji gre za nekaj čisto 
drugega. Odsotnost velike ideje v ozadju te 
politike omogoča ljudem na oblasti, da 
vsak širi patološko megalomanstvo, da se 
vse tisto, kar je bilo desetletja potlačeno, 
prebija na površino kot nevrotična potreba 
po ohranjanju tradicionalnih vrednot slo­
venstva, ki jih je brezbožni komunizem po­
teptal. Novi oblastniki želijo nadoknaditi 
zamujeno, v zgodovini izgubljeno možnost 
participiranja v veličini zahodnoevropske 
politične kulture. Zato spominjajo na svoje 
spačene fantazme o sebi in zgodovini in 
postajajo podobni zlim duhovom, ki jih je 
za zle naredila njihova lastna neuresničena 
strast po veličini, po moči in dostojanstvu. 
Vse skupaj spominja na slab film, v kate­
rem na vse nas, ki moramo hočeš nočeš 
v njem živeti, dežuje kužni dež provincialne 
zatohlosti.
Andrej Capuder in Dragan Živadinov sta le 
simbola, simbola, ki se nikoli in nikdar ne 
moreta združiti- Sta simbola razcepa, ki bi 
ga bilo nesmiselno spet kdaj tematizirati, 
razcepa med frustrirano, že vnaprej tisoč­

krat kompromitirano oblastjo in posamez­
nikom, ki mu oblast noče priznati ne le 
pravice do obstoja, ampak celo obstoja sa­
mega; zato ga prikazuje kot nekaj popolno­
ma drugega, kot je.
Poleg množične gladovne stavke vseh pri­
zadetih (ki bodo glede na nove davčne 
predpise in statusne opredelitve kulturnikov 
in umetnikov tako ali tako najbrž pretežno 
gladovali) obstajajo gotovo v duhu posa­
meznika še nepregledne druge rešitve: emi­
gracija, disidentstvo, nepolitično stališče, 
združevanje teh du/iov v unije, ki bodo 
oblasti z vseh strani preprečevale, da bi se 
svetohlinsko spakovala in tožila nad težkim 
bremenom krone.
Martina Soldo, Ljubljana

Delo, 12. februarja 
Vse za ljubi kruhek...
Hotel sem izraziti nestrinjanje ob tem, kako 
ljudje, ki so ob klavrnem slovesu diktature 
ravno začeli kazati nekaj spodbudnih zna­
menj pokončnosti in časti, že nekaj mesecev 
po nastopu nove, mogoče ne najboljše, 
a vsekakor demokratično izvoljene oblasti, 
znova postajajo to, kar so bili že od nekdaj: 
pecivoborci, ki so pripravljeni tudi svoja 
najbolj ekskluzivna čudaštva prikazati kot 
najbolj nujno osnovo slovenske narodne 
kulture, samo da bi se dokopali do svoje 
rezine — ne kruha, za kar bi imel polno 
razumevanje - temveč peciva, ki si ga 
drugi deli slovenskega prebivalstva v tem 
položaju v glavnem ne morejo privoščiti.

Glavno oviro za takšen razrez slovenskega 
proračunskega kolača, ki bi naj posebno 
dobro obdaroval tiste, ki so bili tudi že vse 
doslej navajeni velikih kosov, vidijo kandi­
dati za tak razrez v novem ministru za 
kulturo dr. Andreju Capudru. Njegovo me­
sto vidijo skoraj izključno kot aranžirno 
postajo za razdeljevanje finančnega tovora, 
kolikor ga slovenski vladni proračun lahko 
namenja podpiranju umetnosti in kulture. 
Vsekakor ne bi branil gospoda Capudra 
v stvareh, pri katerih nisem prepričan, da 
ravna prav. A tu, kjer se je v zadnjem času 
koncentriral napad njegovih nasprotnikov, 
sem prepričan, da ima docela prav. Docela 
prav ima v trditvi, da ekskluzivnih projek­
tov skupin in posameznikov, ki zahtevajo 
nesorazmerno veliko denarja, ni mogoče 
prodajati kot bistveno za ohranjanje slo­
venske kulturne in umetniške kondicije. 
Prepričan sem, da bo njegovo delo toliko 
produktivnejše za prihodnost, kolikor bolj 
bo denarno podpiranje iz njegovega prora­
čuna selektivno. Če smo v političnem in 
gospodarskem sektorju sprejeli model pro­
stega trga, kjer pristni interes volilcev in 
kupcem dinamično ovrednoti odločitve in 
izdelke, potem bi bilo smešno, če bi samo 
v kulturi ohranili volonterski in centralno- 
planski socializem ter mimo pristnega inte­
resa umetno vbrizgavali insulin projektom, 
ki jih publika ni pripravljena plačati. Sam 
vidim poslanstvo sedanjega ministra za kul­
turo, da podedovani model socialističnega 
neselektivnega podpiranja produkcij, ki se 
sicer ne morejo uveljaviti na svobodnem 
trgu, postopoma odpravi, da kar se da 
zmanjša arbitražo države v kulturi in da 
počasi pripravi take razmere, ko bo mini­
strstvo za kulturo nepotrebno, kakor se 
nam danes zdi samoumevno, da ne potre­
bujemo ministrstva za bogočastje.

Žal silijo Capudrovi nasprotniki in obreko­
valci prav v nasprotno smer; k več države, 
več politične arbitraže v kulturi, k manjše­
mu obziru do publike. To so torej polovični 
demokrati. Demokrati so na področjih, ki 
jih ne zadevajo neposredno — na lastnem 
področju pa si želijo centralistični sociali­
zem, ki jih bo zasipaval s privilegiji in 
spregledi, kakor je to moral delati sicer 
prijazni minister iz prejšnjega obdobja, ko 
se res ni mogel komu zameriti, saj je bilo 
jedro njegove dejavnosti, da je izposloval za 
umetnike in kulturnike spreglede za plačilo 
pologa ob prestopanju meje.

Ko sem zbiral misli za oblikovanje svojega 
protesta zoper boljševike v demokratični 
halji, sem videl, da je protestirati premalo. 
Prepoceni. Premalo verodostojno. Dejstvo, 
da sem z relativno zelo majhno žličko tudi 
sam kandidat pri skledi slovenskega kultur­
nega proračuna, ki ga upravlja komite za 
kulturo z ministrom Capudrom na čelu, mi 
omogoča, da to žličko položim na mizo 
— mogoče jo uporabi slavni Gandhijev 
učenec med Slovenci, če si vendarle premi­
sli in ne da življenja za tako visoko etično 
vrednoto, kakor je udeležba v kulturnem 
proračunu. Kako banalna je ob tem moral­
nem velikanu na Slovenskem Gandhijeva 
žrtev za osovoboditev Indije...

S tem sporočilom torej želim zmanjšati gne­
čo ob prepir in srd vzbujajoči slovenski 
kulturni skledi. Brez vsakega obžalovanja 
odstopam v popolno zasebnost in umikam 
rokopis, ki je bil sprejet pri Državni založbi 
Slovenije in je zanj dobila subvencijo pri 
Komiteju za kulturo RS. Tudi če bi lepo 
jedel s svojo majhno žličko, če ne bi pacal 
in če se ne bi prerival, bi mi bilo nečastno 
jesti v družbi ljudi, ki se pri mizi obnašajo, 
kakor so se obnašali Odisejevi tovariši, ko 
jih je Kirka začarala v to, kar so v duši bili 
že poprej.
S tem sporočilom se tudi za vselej umikam 
iz nečednega okolja, ki se mu pravi »slo­
vensko javno in kulturno življenje«. Ne 
bom sicer storil tega, kar je pred sto leti 
storil dr. Karel Dežman, ko je mogoče iz 
podobnih razlogov odšel iz slovenstva, če­
prav ga v njegovi odločitvi vse bolj razu­
mem. Moje slovenstvo bo poslej zgolj za­
sebno in bo dajalo odgovor samo moji 
vesti. To vključuje tudi izstop iz vseh slo­
venskih društev in organizacij, kakor sta 
Društvo slovenskih pisateljev in Slovenski 
klub P. E. N.
Naj mi neznani nasprotniki ne zamerijo, če 
jih prehitim v priznanju in uvidu, da slo­
venski kulturi s tem kajpada ne bo prizade­
jana kaka zelo velika škoda. To mi je zelo 
jasno. A ne gre za to. Tudi če sem v orke­
stru slovenske kulture samo tu in tam udaril 
ob triangel ali zvonček, je moja nadaljnja 
prisotnost v orkestru, ki si je namesto har­
monije izbral kakofonijo, moralna dilema, 
ki jo lahko rešim le tako, da ga zapustim.
Vinko Ošlak, Celovec

V tekstu z gornjim naslovom — tipični 
besedni hiperpoluciji — je Vinko Ošlak 
poskušal na hitro in počez opraviti s slo­
vensko kulturo, umetnostjo in njunimi 
ustvarjalci. Pravim poskušal, ker tako lah­
ko njegova namera pač ni uresničljiva. Oba 
Ošlakova namena, razvidna iz teksta, sta 
vse preveč prozorna, in sicer zanikati do­
sežke in njihove avtorje na eni in prilizniti 
se novi kulturni oblasti na drugi strani.

Ošlakov poskus sam po sebi niti ni kdove- 
kaj nevarnem, saj razkrinkava predvsem 
avtorja samega, bolj nevarno pri vsej zadevi 
je to, da uporablja Ošlak povsem netočne 
in nedefinirane kriterije, da ne rečem celo 
neresnice.

Ko razpreda o kruhku, pogači in nadevu, 
predvsem prav nič ne pove o okusu in 
apetitih ljudi, na katere cilja. Da sam ni kdo 
ve kakšen gurman, se izkaže v preostalem ~~ 
delu teksta, ko sta mu merili edine »prave« 
kulture njena komercialna vrednost in tržni 
potencial.
Tudi misel o odtujenosti sodobne umetni­
ške produkcije v Sloveniji bi V. Ošlak mo­
ral vsaj malo utemeljiti, da bi mu človek 
verjel na besedo, vse dotlej je to prazna 
marnja. Predvsem pa, V. Ošlak, od kdaj pa 
so vaši kriteriji za ocenjevanje sodobnega 
umetniškega ustvarjanja tudi splošno priz­
nani kriteriji slovenske kulturniške družbe? 
In bog nas varuj časov, ko bi to postali!

Res je, minister za kulturo ni upravnik dr­
žavnega mecenata, ki naj bi širokogrudno 
poravnaval račune za poljubne finančne 
domisleke in avanture, je pa zagotovo (in če 
še ni, naj to čim prej postane) upravnik 
državnega mecenata, ki mora poravnati vse 
račune za dogovorjeni slovenski nacionalni 
kulturni program. Pravim »dogovorjeni« 
v krogu področnih strokovnjakov, kajti mi­
nister sam nima prav nobenih solističnih 
privilegijev pri selekciji. V zvezi s tekstom 
V. Ošlaka me prav nič ne zanima kolum­
bovska dilema — kulturna politika ali kub 
turni program — saj gre za vzročno pove­
zavo par excellence.
Prav tako par excellence pobalinstvo je 
Ošlakovo reduciranje »ogroženosti« slo­
venske kulture in umetnosti na raven črta­
nja nekaterih megalomanskih (oznaka V. 
O.) prireditev in sodelovanj. Kdor tako 
malo razume ogroženost ustvarjalcev in ce­
lih umetniških področij, naj o njej vsaj ne 
piše.
Če ne bi bila tako eklatantno neumna, bi 
bila lahko hudo nevarna Ošlakova sugesti­
ja ministru za kulturo, naj vendar umakne 
vse podpore sodobnemu in redko umetni­
škemu delovanju in produciranju. Neumna 
namreč zato, ker bi z umikom podpore 
minister de faeto ukinil smisel svojega mini­
strstva.

Povsem netočna je Ošlakova trditev, da 
Angleži in Američani ne poznajo državne­
ga podpiranja umetnosti. Tako razširjenega 
sponzoriranja (kar je samo drugačna for­
ma) kot prav v ZDA zlepa ne boste našli 
nikjer. Pa tisto misel o ne vem kako boga­
tejši umetniški in kulturni ameriški žetvi od 
naše (boljševistično zastrupljene) si lahko 
zataknete kar za klobuk, spoštovani V. 
Ošlak.
Čista demagogija pa veje iz Ošlakove ocene 
o nepriznavanju statusa umetnikov privile­
giranim državljanom. Ne gre za nobene 
privilegije, gre za pravico in možnost do 
dela in za spodobno življenje iz tega dela. 
Upam, da v tej pravici ne gre za nič bogo­
kletnega, razen seveda, če V. Ošlaku ni bolj 
pri srcu podoba strganega, lačnega in pre- 
mraženega pa seveda jetičnega umetnika, 
tako simbolno žive slike slovenske polpre­
tekle zgodovine, ki bi že lahko postala do­
končna preteklost. Osrednji del Ošlakove- 
ga panegirika novi slovenski kulturni poli­
tiki je namenjen nastopu slovenske kulture 
in umetnosti na prostem trgu kot edinem 
pravem kvalifikatorju njene vrednosti. Po 
V. Ošlaku je treba čim prej ukiniti načrto­
vanje in odtujeno financiranje kulture in 
umetnosti. Le kaj je počel Žiga Zois pred 
dvesto leti in kaj potem počneta Jaccjues 
Lang v Franciji in dr. Hatvlickova na Du­
naju?
Z ukinitvijo subvencij bo — po V. Ošlaku
— na Slovenskem nastopilo spontano živ­
ljenje, več bo pristnosti in več kvalitete. 
Samo da ne bi rasla in se v kulturi napajala 
nova diktatura. Operni pevci bodo svoje 
arije prepevali kar po cestah, pesniki bodo 
po vogalih prodajali rokopise svojih pesni­
ških zbirk, režiserji bomo filme snemali 
brez filmskega traku, slikarjem pa slikati 
tako in tako sploh ni treba. Založb prav 
tako ne potrebujemo, teatrov je preveč, 
v galerije pa že zdaj ljudje ne derejo v kr­
delih.
Toda zadovoljni bodo vsi, V. Ošlak in 
slovenska družba, ki bo živela v vsesplošni 
demokraciji.
Hvala lepa za tako demokracijo po Ošla- 
kovem poenostavljenem vzorcu, ki nima in 
ne more imeli nobene perspektive.
Tone Frelih, Ljubljana

Delo, 6. februarja 
Osamljen v neenakem boju
Dovolite mi, gospod Gradišnik, da si »ra­
stoče nelagodje«, s katerim prebirate čeda- 
Ije pogostejše napade na ministra Capudra, 
delim z vami: razlika med vami in mano je 
menda le v tem, da se mojemu nelagodju 
pridružuje še občutek apatije spričo dejstva, 
da so vse kritike očitno le bob ob steno
— pri čemer stena seveda ni samo minister 
Capuder, ampak predvsem današnja slo­
venska oblast oziroma njena antikulturna, 
plebejska politika. In vendar se Vam ču­
dim, gospod Gradišnik, da jemljete v zašči­
to človeka, ki je, kot pravite, samo »izraz 
politike celotne današnje slovenske vlade«, 
čudim zato, ker ste kot eden najuglednejših 
slovenskih prevajalcev najbrž tudi sami iz­
postavljeni mačehovskemu odnosu sloven­
ske oblasti do kulture. Kaj namreč pravite 
na dejstvo, da (omembe vredne) prevodne 
literature pri nas praktično ni več? Da ni 
več subvencij zanjo. Da še tisto, kar je je, 
grozijo zadušiti sramotni davki, ob uvedbi 
katerih minister Capuder še mignil ni? Raz­
mislite. koliko in katere izmed svojih ime­
nitnih prevodov bi lahko izdali v današnjih 
tržno evforičnih časih. V časih, ko bi bila.
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sodeč po splošnem trendu v miselnosti Slo­
vencev in še zlasti slovenske vlade, že sama 
misel na financiranje zbirke, kakršna je bila 
zbirka Sto romanov, bogokletna? In kako 
bi si sploh lahko privoščili nekomercialno 
prevajalsko delo zdaj, ko kanijo kulturne 
delavce kar vsevprek, s svobodnimi umet­
niki vred, izenačiti s trgovci in obrtniki? Bi 
si dandanašnji ob vseh davkih in prispev­
kih, ki jih bodo morali kulturni delavci 
plačevali, kot svobodni prevajalec — in 
nemara kot družinski oče — še upali preva­
jati recimo Tristrama Shandyja — za kate­
rega bi vam v najboljšem primeru plačali 
toliko, kolikor gostilničar zasluži v štirinaj­
stih dneh — pri tem pa niti tega ne bi vedeli, 
ali boste lahko svoj svobodni prevajalski 
poklic opravljati vsaj do naslednjih volitev?
V svojem pismu pravite, da za vsemi kriti­
kami in napadi na ministra Capudra stoji 
denar in da »so vse druge zahteve bolj 
postranskega pomena«. Se vam res tako 
zdi? Kar se denarja tiče, sem z vsem srcem 
za pametno, selektivno, četudi restriktivno 
politiko — vendar sem ne glede na vprašlji- 
vost investicijske politike zdajšnjega mini­
stra globoko prepričan, da je škode, ki jo 
minister, če že ne dela, pa vsaj dopušča, 
dovolj tudi na drugih področjih, predvsem 
pa je tam tudi daljnosežnejša; v’ mislih 
imam poleg razvpite nove davčne politike 
še zlasti nedopustno izenačevanje kulturnih 
delavcev z izrazito pridobitniškimi poklici, 
kar usodno ogroža njihov socialni status. 
Resda so tudi med tako imenovanimi kul­
turnimi delavci velike razlike in jasno je, da 
na primer industrijski oblikovalec in svo­
bodni pisatelj ali prevajalec ne sodita v isto 
kategorijo — ampak prav zaradi tega bi 
bilo nujno treba socialni status kulturnih 
delavcev obravnavati diferencirano, ne pa 
kar počez. Tu pa ne gre toliko za vprašanje 
denarja — vsaj ne v obsegu, ki bi bil vreden 
omembe — ampak za splošni načelni od­
nos naše oblasti do kulture; ta odnos pa je, 
kolikor se kaže v ravnanju oblasti in njene­
ga predstavnika ministra Capudra, vse prej 
kot kulturen, predvsem pa nitk malo 
evropski.

In če drži Vaša misel, gospod Gradišnik, da 
je minister Capuder samo »izraz politike 
celotne slovenske vlade«, ali ni potemtakem 
ravno to njegov naglavni greh? Se Vam ne 
zdi, da bi moral biti kulturni minister pred­
vsem (strankarsko nevtralen) »izraz kultur­
nih, duhovnih človekovih interesov in ho­
tenj« in šele nato predstavnik vladajoče po­
litike in njenih efemernih političnih intere­
sov ter njen vestni računovodja? Da bi 
moral biti neodvisna osebnost, ki zastopa in 
uveljavlja interese kulture, ne pa nekakšen 
»kulturkomisar«, ki izvaja interese oblasti? 
Lepo se je izgovarjati na realne možnosti, 
še lepše na trdosrčnost slovenskega parla­
menta, toda če je tako, čemu potem sploh še 
služba kulturnega ministra?

Zato se Vam čudim, gospod Gradišnik, da 
se spotikate ob resda mnogokdaj deplasira- 
ne — reakcije slovenske kulturne javnosti. 
Na koga neki pa naj navsezadnje letijo 
kritike in napadi, če ne na kulturnega mini­
stra? Ce je zgolj »poosebljena podoba 
oblasti«, kot citirate, veljajo kritike posred­
no tudi oblasti, minister pa si je za svojo 
»podobo« kriv kar sam. In če v tem svojem 
»neenakem boju« (kot kaže, vendarle ni 
tako neenak, sicer ne bi bil še vedno na 
svojem položaju) osamljen, si je tudi te 
svoje osamljenosti kriv kar sam. Zato bi 
bilo nemara bolj na mestu in v skladu 
z vašo poklicno etiko, gospod Gradišnik, če 
bi ministra, namesto da ga jemljete v bran, 
na primer javno povprašali, koliko temelj­
nih leposlovnih in filozofskih del, ki so šc 
v velikem številu neprevedena, namerava 
ministrstvo letos podpreti s subvencijo. Če­
prav bi že vnaprej poznali odgovor — in 
nemara ravno zato!
Matej Rode, Celje

Delo, 11. februarja
Ne gre le za kulturno politiko, gre za 
politiko države
Rod tem naslovom je gospod Jožef Školč, 
predsednik ZSMS LDS, objavil svoje po­
jasnilo bojkota »pompoznega« praznova­
nja slovenskega kulturnega praznika 
v Cankarjevem domu. Pri tem se mu zapi­
še, da njegova stranka verjame, da podob­
no misli »tudi velika večina ljudi, ki na 
Slovenskem živijo s kulturo«. Da ZSMS 
LDS ne bi živela v napačnem prepričanju, 
jim kot državljan države, v kateri se ne 
počutim več podložnika, kakor mi to skuša 
sugerirati gospod Školč, sporočam, da nje­
govi stranki nihče ni dal na volitvah legi­
timnosti, da bi smeli govoriti v imenu velike 
večine ljudi. Slab teden dni poprej je na­
mreč gospod Školč oporekal gospodu Puč­
niku. češ da daje izjave v imenu vseh strank 
(Delo, 5. februarja, str. 2). Kdor pozna 
politično sceno na Slovenskem, mu je ven­
dar več kot jasno, da Pučnik ne daje izjav 
v imenu strank, ki niso v Demosu. Sicer pa 
so vsi, ki so planili po Pučniku, nekaj dni 
kasneje prefinjeno skrili svoje transparente, 
ko je sam predsednik predsedstva Pučniko­
vo prognozo moral izvršiti. Nekaterim še 
zmeraj ni po volji, če niso več avantgarda. 
A to mimogrede.
Kar zadeva kulturo, državo in mirovno 
politiko, ki jo zagovarja gospod Školč, pa 
tole. Zame so vse mirovniške pobude, pa 
naj bodo še tako upravičene in tudi potreb­
ne, v sedanjem trenutku iz ust tistih, ki prav 
v parlamentu vodijo politiko destruktivne 
opozicije, pesek v oči slovenski javnosti.
V času mučnega konstituiranja samostojne 
države ste prav vi, gospod Školč, in vaša 
stranka že neštetokrat dokazali, da še vedno 
tičite globoko v stari mentaliteti boja za 
oblast po destruktivni poti. To dokazuje 
tudi vaše glasilo Mladina. Kdor pa ni drža­
votvoren, tudi ne more biti tvorec miru in 
obratno.
Ne želim se opredeljevati do primera go­
spoda Živadinova, ker je primer v detajlih 
za javnost premalo znan. Vi in vaša stranka 
ste se vsekakor enoumno postavili na nje­
govo stran. Iz zgodovine politično motivi­
ranih gladovnih stavk poznamo pogoste 
podobne proteste v vrstah italijanske radi­
kalne stranke in njenega nekdanjega pred­
sednika Marca Pannelle, ki je tudi z gla­
dovnimi stavkami obračal pozornost nase. 
Bojim se, da v primeru gospoda Živadino­
va vsekakor nismo na valovni dolžini 
Gandhija. Kulturni tokovi vaše znamke in

Živadinove ste v preteklosti imeli vedno 
denar, medtem ko so tokovi, ki jim vi očita­
te novi ideološki ekskluzivizem, plačevali 
davke, a zanje in njihovo kulturo ni bilo 
denarja. Iz bodočega proračuna vlade, ki 
bo kvantitativno enak kot prej ali pa še 
manjši, zato pričakujem drugačno preraz­
poreditev sredstev. Pri tem pa mi je jasno, 
da tisti, ki so bili navajeni, da dobijo dovolj 
ali preveč, tega dobiti ne morejo in tudi ne 
smejo. Zato vi kar mirno glasujte proti 
proračunu.

Glede kulture, za katero se zavzemate, pa še 
to. Iz vaših vrst prihaja največ ciničnih 
napadov na benediktinsko življenjsko vodi­
lo »ora et tabora«, ki ga je uporabil mini­
ster Capuder v govoru v Stični. Hkrati pa se 
ti isti ljudje širokoustijo o našem vstopanju 
v Evropo in svet. Evropa ima svoje koreni­
ne prav v omenjenem vodilu in najmanj, 
kar lahko od nas pričakuje, ko se ji bomo 
pridružili, je spoštovanje njenih največjih 
duhov in sv. Benedikt je to vsekakor bil. Pri 
tem se začne kultura oziroma bonton.

Na koncu naj vam povem, da se imam tudi 
sam za tisto alternativo v slovenski kulturi, 
ki od denarja slovenskih davkoplačevalcev 
ni dobila niti ficka in dvomi, da ga bo, 
kljub nekaterim prošnjam.

Soodgovoren za program v mariborski 
Škofijski avli in vodja galerije Ars sacra.
Ivan Štuhec, Maribor

PREJELI
SMO
O Prešernovih 
nagradah in 
slovenskem 
kulturnem prazniku
Na proslavi slovenskega kulturnega praznika 
je minister za kulturo dr. Andrej Capuder 
v svojem govoru marsikoga presenetil s trdi­
tvijo, da je tradicionalno podeljevanje Pre­
šernovih nagrad pomenilo zlorabo imena ve­
likega genija v vsem povojnem času, »odkar 
nam je služilo kot našitek državnih nagrad, 
s katerimi je neka družba poplačevala svoje 
kulturniške podložnike s tem, da je često v en 
koš metala talent in okretnost, pokončno in 
servilno držo zaslug za narod in za svet umet­
nosti«.

Te besede, izrečene v tako svečanem trenut­
ku in pred tako široko javnostjo, pomenijo 
nezaslužen očitek in globoko žalitev vseh ti­
stih slovenskih kulturnih ustvarjalcev in pou­
stvarjalcev, ki so dobitniki Prešernovih na­
grad in nagrad Prešernovega sklada. Njihova 
imena so znana, tudi obrazložitve nagrad so 
bile vedno javne. Ne vem, ali si je gospod 
miniser utegnil ogledati seznam teh imen, da 
bi videl, koga vse je označil za kulturniškega 
podložnika ali za človeka, ki si je svojo nagra­
do zaslužil s servilno držo. Bilo bi dobro, če 
bi vsa ta imena ponovno objavili (morda bi to 
lahko storilo Delo!). To bi nam pomagalo 
ugotoviti, kaj bi ostalo od slovenske kulture, 
če bi se odrekla vseh teh imen in stvaritev. 
Najbrž zelo malo.

Gospod Capuder s svojo trditvijo poleg na­
grajencev krivično obtožuje tudi vse, ki smo 
kadarkoli in kakorkoli sodelovali v postopkih 
izbiranja in podeljevanja Prešernovih nagrad. 
Izbiranje nagrajencev za dosežke pri umetni­
škem delu je res že samo po sebi zelo občut­
ljiva, tvegana in nehvaležna naloga. V svetu 
ni malo umetniških nagrad, ki uživajo visok 
sloves, pa se jim vendar dogaja, da so večkrat 
tudi sporne. Sam sem doživel težko breme, ki 
je naloženo članom Upravnega odbora Pre­
šernovega sklada, ko me je v letih 1978—1981 
republiška Skupščina dvakrat imenovala za 
predsednika tega odbora.

V postopku izbire kandidatov, ki smo ga 
poskušali čim bolj odpreti vednosti in vplivu 
najširše kulturne javnosti, je sodelovalo tudi 
veliko število strokovnjakov, članov komisij 
in podkomisij, ki so v svojem okolju opravile 
prvo ocenjevanje in izdvajanje predlogov za 
nagrade. V svojem imenu — verjamem pa, da 
lahko govorim tudi v imenu članov Upravne­
ga odbora, s katerimi sem sodeloval — si 
upam trditi, da smo opravljali nalogo, ki nam 
je bila zaupana, po svojih najboljših močeh in 
po svoji vesti, v iskrenem prizadevanju, da bi 
Prešernove nagrade v resnici odgovorile svo­
jemu namenu: pomenile priznanje in spodbu­
do umetniškemu ustvarjanju na Slovenskem. 
Še prav posebej lahko zatrdim, da je bilo 
odločanje Upravnega odbora, ki sem mu 
predsedoval, zares avtonomno in demokra­
tično. Sklepe smo sprejemali brez vmešava­
nja od zunaj in dosegli, da do takih poskusov 
niti ni več prihajalo. Seznam nagrajencev do­
kazuje, da smo nagrade dodeljevali po meri­
lih kvalitete umetniškega dela in ne po sve­
tovnonazorski ali politični opredeljenosti po­
sameznih avtorjev.

Zato menim, da so obtožbe gospoda Capu­
dra neutemeljen napad na osebno integriteto 
in dobro ime nagrajencev in ljudi, ki so se pri 
opravljanju nalog v zvezi s podeljevanjem 
Prešernovih nagrad pošteno in dobronamer­
no trudili prispevati k uveljavitvi in napredku 
slovenske kulture.

Praznovanje slovenskega kulturnega prazni­
ka s podelitvijo Prešernovih nagrad je še 
posebej v času zadnjih desetih let pomenilo 
veliko javno potrjevanje slovenske kulturne 
samobitnosti in s tem tudi svojevrsten odgo­
vor nerazumevanju in birokratskemu podce­
njevanju te ustvarjalnosti, bilo pa je tudi od­
ločen izraz odpora unitaristični miselnosti 
v Jugoslaviji. Preseneča me, da nekdo posku­
ša izničiti pomen take vseslovenske kulturne 
manifestacije prav sedaj, ko nam je še bolj 
kot kdaj koli potrebno, da bi združili svoje 
misli in dejanja za uresničevanje suverene, 
neodvisne Slovenije in za njeno uveljavitev 
v Evropi.

Menim, daje gospod minister v svojem govo­
ru prav tako krivično obtožil večino Sloven­
cev. da ne razumejo Prešerna, da ga ne bere­
jo, da ne razumejo niti njegove Zdravljice. 
Moje dolgoletne izkušnje me prepričujejo, da 
to ni res. Rekel bi prav nasprotno, da malo

kateri narod tako globoko živi s svojim pesni­
kom, kakor slovenski narod živi s Prešer­
nom. To je dokazal celo v najtežjem času 
vojne in osvobodilnega boja.

Tudi jaz se globoko zavzemam za preseganje 
preteklosti, za kulturo miru. Vendar menim, 
da gospod Capuder ni imel srečnega pristo­
pa, ko nam je poskušal idejo nenasilja uteme­
ljiti s pomenom italijanske besede »vincere«. 
Res je izpeljanka iz te besede »convincere« 
— prepričati — toda žal mnogi Slovenci še 
vedno pomnimo čas, ko so napisi »vincere, 
vinceremo!« — zmagali bomo! — s sliko faši­
stičnega voditelja Duceja v čeladi po vsej 
tako imenovani Ljubljanski pokrajini nazna­
njali, da bo fašizem, skupaj z nemškim naciz­
mom, s silo moči neizprosno uresničil svoje 
cilje. Ali smo res že pozabili, kaj bi se zgodilo 
s slovensko in evropsko kulturo, če bi v resni­
ci zmagale te mračne sile?

V tistem času je Hitler označeval Slovane 
z besedo »Untermensch« — podlčovek. Zgo­
dovinski viri nedvoumno izpričujejo, kakšno 
usodo jim je namenil in še posebej, kaj je 
pripravljal slovenskemu narodu. Takrat je 
Slovence v boju za preživetje, ki smo ga 
sprejeli za ceno tveganja in smrti, navdihoval 
tudi Prešeren. Nismo si ga »lastili«, res pa je, 
da smo verjeli njegovim besedam: »Manj 
strašna noč je v črne zemlje krili, kot so pod 
svetlim soncem sužnji dnovi«.

Končno še nekaj besed o slovenskem kultur­
nem prazniku, ki bi ga gospod Capuder — če 
sem ga prav razumel — želel ukiniti. Namen 
tega praznika do sedaj ni bil spodbujati pre­
pir o tem, kaj je Prešeren hotel povedati 
Slovencem. Iz leta v leto je vse bolj postajal 
resnično obče slovenski praznik, glede na 

pomen kulture v našem življenju in za utrjeva­
nje slovenske narodne samozavesti. Prepri­
čan sem,, da se ga zato ne moremo kar tako 
odreči. Sicer pa o tem lahko odloča samo 
slovenska Skupščina. Glede na zakoreninje­
nost in odmevnost tega praznika med Sloven­
ci doma in v zamejstvu pa menim, da bi pred 
vsakim morebitnim odločanjem o njegovi' 
ukinitvi morali prej slišati glas vse slovenske 
javnosti, morda celo na referendumu.
Bogdan Osolnik, Ljubljana

Za kulturo dialoga
V zvezi z vse bolj žolčnimi napadi na ministra 
za kulturo Andreja Capudra in z apeli različ­
nih umetniških društev, naslovljenimi nanj, 
čutimo podpisani člani Društva likovnih 
umetnikov moralno dolžnost, da se javno 
distanciramo od načina, kako se v tem tre­
nutku skuša reševati žgoče probleme naše 
kulture.

Ne dovolimo, da bi kdor koli v našem imenu 
podpisoval diskvalifikacije na račun kogar 
koli, to pot na račun tistega, ki se je znašel 
v sila nehvaležni vlogi brodnika na razburka­
nih valovih negotovega časa. To še zlasti, ker 
postaja iz različnih reakcij na Capudrove ese­
jistično zasnovane javne nastope, iz katerih 
jasno veje krščanski etos, vedno bolj očitno, 
da gre za nesporazum globljih, po besedah 
Dragana Živadinova metafizičnih razsežnosti 
(6. štev. Mladine).

Capudru kot predstavniku krščanskih demo­
kratov je marsikdo pripravljen naprtiti vse 
tisto, kar si je o krščanstvu in kristjanih v svo­
jih predstavah negativnega izoblikoval, ne 
zavedajoč se, da so njegovi pojmi nastajali 
večinoma pod vplivom pol stoletja trajajoče 
sistematične gonje proti krščanstvu, pod vpli­
vom dezinformacij torej. Prvo, kar bi od 
suvereno razmišljajočih ljudi pričakovali, je. 
da bi se bili pripravljeni otresti podedovanih 
miselnih klišejev.

Slovenci, tudi tisti, ki se danes tako boje 
vrnitve kristjanov v javno življenje, smo legi­
timni dediči več kot tisočletne kulture, ki je 
naše prednike tvorno povezovala z drugimi 
evropskimi narodi. Z njimi nas trdno veže 
tudi danes. Z molitvijo in delom so ne le 
menihi, ki jim je to bilo pisano pravilo, am­
pak tudi drugi ljudje stoletja ustvarjali kultur­
ne vrednote in dela trajnega pomena. Veliko 
krščanske kulturne dediščine je vsemu uniče­
vanju navkljub ostalo neizbrisljive in prav bi 
bilo, da bi takrat, ko iščemo nova in različna 
pota, najprej neobremenjeno prepoznali in 
ovrednotili že prehojena.

Mnogi kulturni delavci živimo in delamo 
v neznosnih razmerah. Nova davčna zakono­
daja je izbila sodu dno, vendar pozivamo 
obojne, tako odgovorne v vladi in ministrstvu 
kot predstavnike prizadetih, da se odpro za 
dialog in se skušajo v medsebojnem spoštova­
nju, brez prilivanja olja na ogenj strankarskih 
razprtij dokopati do resnice o razmerah v na­
ši kulturi. Iskanje rešitev v tako težavnih 
okoliščinah, v kakršnih smo se znašli, zahte­
va od vseh veliko mero zrelosti, tolerance in 
— kulturnosti. Veliko moralno breme in od­
govornost pri vsem tem nosijo sredstva mno­
žičnega obveščanja.

Prepričani smo, da je dolžnost vsakogar, po­
sebno pa še kulturniškega razumnika, da si 
vedno in povsod še zlasti v kriznih trenutkih, 
prizadeva predvsem biti — človek.
Veselka Šorli-Puc, Matej Metlikovič, Marta 
Jakopič-Kunaver, Lojze Cemažar

Odprto pismo
republiškemu sekretarju za kulturo dr. An­
dreju Capudru,

predsedniku skupščinske komisije za kulturo 
mag. Rudiju Šeligu,

Skupščini in Izvršnemu svetu Republike Slo­
venije,

slovenski kulturni javnosti in slovenskim 
umetnikom.

V času od prevzema funkcij so posamezniki, 
zadolženi za vodenje kulturne politike, kot 
tudi slovenska vlada in parlament sprejeli 
vrsto zakonov, sistemskih odločitev in tudi 
priporočil, katerih skupni imenovalec je si­
stematično uničevanje slovenske kulture 
v najširšem pomenu besede, torej tiste kultu­
re, ki se izmika ozkosrčnim strankarskim ali 
osebnostnim vizijam. Te odločitve, zakoni in 
sistemske rešitve potiskajo slovensko kulturo 
v čas pred letom 1551, ko je, kot je splošno 
znano, ta kultura postala del evropske in je 
jasno določala temeljne razsežnosti svoje biti, 
ki veljajo, spet mimo parcialnih interesov 
posameznikov, klanov in strank, za sloven­
sko kulturo v celoti danes bolj kot kdaj koli 
prej.

Posamezniki, strokovna društva in združe­
nja, interesne skupine in kulturne organizaci­
je so že večkrat argumentirano, podrobno in 
javno protestirali ali opozarjali na nevzdržni 
položaj, v katerega potiskajo ustrezne usta­
nove in odgovorni posamezniki iz slovenske 
politike njihovo delo in s tem tudi njihovo 
eksistenco, da o neprecenljivi škodi, ki je 
posledica takega ravnanja, sploh ne izgublja­
mo besed. V odgovor so dobivali prazne, 
slogovno arogantne ali omalovažujoče posla­
nice, zavite v razne slavnostne govore, tako 
spominjajoče na minulo prakso oblastniškega 
socrealističnega jugoboljševiškega »kulturne­
ga« modela. Največkrat pa je bil odgovor 
vzvišeni in v ničemer utemeljeni molk ali pa 
srce parajoče tarnanje, da je pač položaj 
v kulturi tak, kot je, in da bo še slabši in da se 
ne da nič storiti.

Zato najodločneje protestiramo proti taki 
praksi in njenim zagovornikom in zahteva­
mo, da odgovorne naj višje inštitucije in posa­
mezniki prenehajo z njo ter začno takoj sku­
paj z vsemi prizadetimi kooperativno reševati 
iz preteklosti podedovane in nepotrebne na 
novo ustvaijene probleme, ki grozijo, da bo­
do Slovence osiromašili bolj kot njihovo pro­
padajoče gospodarstvo. Če pa niso kos izzi­
vom časa in nalog, ki soji bile poveijene, naj 
razmislijo o svojem odstopu, ki bo zanje 
častno, za slovensko kulturo pa koristno de­
janje!

Gospodje, v deželi, kjer vsaj en umetnik 
gladovno stavka, je nekaj hudo hudo gnilega!

Društvo in Revija 2000

Kulturna politika 
med včeraj in jutri
Sedanje nezadovoljstvo slovenskih kulturnih 
delavcev s tekočo kulturno politiko je doslej 
najbolj radikalno zavrnil V. Ošlak (glej Delo, 
12. februarja 1991). Umetnikom in drugim 
kulturnikom očita, da se jim toži po starih 
socialističnih časih, da bi radi ohranili svoj 
izjemno privilegirani status kulturniškega sta­
nu in klik, ki hočejo svoje izdelke prodajati 
z državno arbitražo in subvencijo in s tem 
celo poskušajo restavrirati nekdanjo diktatu­
ro. Te ocene zvenijo prav paradoksalno. Mar 
niso bili prav slovenski kulturniki tisti, ki so 
prejšnji režim kritično ocenjevali malodane 
že ves čas njegovega obstoja, že v petdesetih 
letih začeli kritiko samih temeljev tega siste­
ma in vsa zadnja desetletja bistveno prispeva­
li k uveljavljanju demokratične misli, ustvar­
jalne in vsakršne svobode, človekovih pravic 
in splošnega demokratičnega vzdušja? Mar 
niso bistveno prispevali k uveljavljanju slo­
venske pomladi in medsebojnih odnosov, ki 
so v naši družbi omogočili miren prehod 
v pluralistični politični sistem?

Če seveda kdo ne misli, da se je ves ta razvoj, 
kateremu smo priča, zgodil kar sam od sebe. 
Gledano od zunaj se morda res zdi, da je 
tako, akterji in udeleženci tega dogajanja pa 
vemo, da je bil boj za uveljavljanje demokra­
tičnih odnosov dolg in trd, poln porazov in 
tudi žrtev. Za nastale politične razmere na 
slovenskem imajo slovenski kulturni delavci 
več zaslug kot prenekateri predstavnik seda­
njih političnih struktur, tako vladajočih kot 
opozicijskih. Vladajočim je oblast padla v ro­
ke kot gnila hruška, in če zdaj z njo mnogi ne 
vedo kaj početi, je to le dokaz več, da so bili 
nanjo slabo pripravljeni.

Vendar je tudi strah pred restavracijo starega 
sistema celo na področju kulture popolnoma 
odveč. Samoupravni model kulture (in vseh 
drugih družbenih dejavnosti) se je bil tako 
dokončno izčrpal že zdavnaj pred volitvami 
in je bil tudi formalno ukinjen že v letu 1989. 
Samoupravni model nikoli ni bil niti tisto, za 
kar se je razglašal. Kajti za resnično samou­
pravo so potrebni odgovorni in kompetentni 
subjekti, ki se sporazumevajo o razvojni stra­
tegiji pač glede na razvojne možnosti. Inte­
gralna razvojna strategija pa se lahko obliku­
je le v nacionalnem predstavništvu, kjer se 
hkrati odloča o razvoju vseh segmentov druž­
be in kjer se edino lahko določajo tudi razvoj­
ne prioritete. Obstoj različnih in med seboj 
razvojno neusklajenih interesnih skupnosti je 
bil v nasprotju že s temeljnimi načeli ustave iz 
leta 1974. V izvedbenih členih je namreč bilo 
določeno, da se o programih in sredstvih 
zanje odločajo uporabniki in izvajalci, to pa 
je pomenilo, da se parcialni področni interesi 
niso nikoli soočili z razvojnimi interesi in 
možnostmi celote. V takšnih odnosih tudi 
republiška skupščina ni mogla realizirati od­
govornosti za celovit razvoj Slovenije oziro­
ma ji je bilo to omogočeno šele z ukinitvijo 
interesnih skupnosti.

Pred tem so se programi na vseh področjih 
samoupravnega organiziranja naglo razrašča­
li, vsako področje je zase zahtevalo vedno 
več sredstev in nihče ni več spoštoval plansko 
določenih, razmerij v porabi. Interesne skup­
nosti so finančno spodkopavale same temelje 
sistema in, kot vemo, so jih tudi temeljito 
spodkopale. Že v letu 1989 je bilo jasno, da je 
treba finančne vire za družbene dejavnosti 
centralizirati in jih upravljati na enem mestu, 
v skladu z enotno razvojno strategijo. To je 
bilo tudi storjeno.
Kulturni delavci se v materialna razmerja 
slovenske družbe niso nikoli kaj prida po­
glabljali in so jih slabo razumeli. Žanje je bila 
pomembna druga plat samoupravnega proce­
sa. Enakopravno so sodelovali v številnih 
razpravah, v odborih, skupščinah in drugih 
demokratičnih inštitucijah, imeli so vpogled 
v vse celice inštitucionalizirane in neinstituci- 
onalizirane kulture, na vseh nivojih, od dru­
štev in krajevnih skupnosti do občin in repu­
blike, in na vseh področjih kulturnega življe­
nja. Povsod so imeli možnost zastopati inte­
rese svoje dejavnosti in nihče ne more trditi, 
da ne bi bili teh interesov zastopali strokovno 
in legitimno. Za to da parcialni interesi posa­
meznih področij niso bili usklajeni na višjem 
nivoju, oni niso bili krivi. To je bila krivda, 
sistema, ki je bil od države predpisan in od 
partije nadzorovan.

Spremembe sistema so torej bile nujne, na­
sprotovali so jim le redki posamezniki in 
volitve so pokazale, da se je volilno telo 
plebiscitarno izreklo zoper sistem, ki nas je 
tudi v materialnem pogledu vodil v vedno 
večjo bedo.

Zavračanje starega pa žal ni spodbudilo tudi 
hkratnega nastajanja novega. Boj za oblast je 
v času pred volitvami potisnil vstran vsa to­
vrstna prizadevanja. Vakuum, kije nastal, je 
nujna posledica nezainteresiranosti in neob­
veščenosti, v skrajni meri strokovne nekom­
petentnosti strankarskih jeder, tako vladajo­
čih kot opozicijskih.

Ob nujnih spremembah sistema pa je moralo 
biti poznavalcem problematike ves čas tudi

jasno, da kulturni delavci predstavljajo ne le 
legitimen interes svojih strok in svojega sta­
nu, temveč so tudi najbolj usposobljeni za 
opredeljevanje kulturnega interesa in kultur­
nega razvoja naroda kot celote. Njihova 
(vsaj) posvetovalna vloga je bila načrtovana 
že ob prehodu na parlamentarni sistem. 
V novem razmerju političnih sil so bila ta 
prizadevanja spregledana ali zavestno omalo­
važevana.

Zato smo s kulturno politiko zdaj tu, kjer 
smo. Izgubljeno je leto, v katerem za artiku- 
lacijo kulturne politike na novih temeljih ni 
bilo storjenega skoraj nič.

Razen če seveda kdo ne razmišlja tako kot V. 
Ošlak, ki zdravilo za vse slabosti in pogubno 
ideologijo prejšnje kulturne politike vidi zgolj 
v prepustitvi vseh kulturnih dejavnosti — tr­
gu. Za tisti del kulturniške srenje, ki svoj 
lastni interes nekritično izenačuje z interesi 
nacionalne kulture ali kar s splošnim naci­
onalnim interesom, je napotilo na trg šokant­
no. Tovrstno napotilo pa je nujno, mnogi 
nekritični in prepotentni »umetniki« se bodo 
morali nanj kar navaditi. Dobršen del kultur­
nih ustvarjalcev pa se je svojega realnega 
položaja že doslej zavedal in prenekateri od 
njih je že doslej živel od svojega, na trgu 
potrjenega dela. S svojo materialno eksisten­
co pa svojega ustvarjalnega dela niso nikoli 
povezovali tisti ustvarjalci, ki svoje delo razu­
mejo kot intimno ustvarjalno preizkušnjo, 
kot realizacijo svojega človeškega bistva.

Ob dozoreli nacionalni zavesti, ki se odloča 
celo za realizacijo lastne državnosti, bi mora­
lo biti samoumevno, da bo za afirmacijo in za 
razvoj svoje kulturne, nacionalne ali jezikov­
ne identitete v prihodnje tudi vsak posamez­
nik prispeval več in neposredno, kot je do­
slej. Vsak posameznik bo s svojimi dejanji 
dokazoval, da je Slovenec in koliko je Slove­
nec. Noben posameznik in nobena stranka ne
bo posebej pooblaščena, da bi skrbela in bila 
odgovorna za slovenstvo. Vse bolj bo za to 
odgovoren vsak sam.

Seveda pa vseh nalog in vseh bremen, ki 
bodo v prihodnje pogojevale in utrjevale slo­
venstvo, ne bomo mogli prepustiti zgolj in 
samo posamezniku. Mnogi tovrstni programi 
bodo integrirani na nacionalnem nivoju. In 
tudi slovenska država bo prevzela določene
naloge. Zagotavljala bo vsaj minimum tistih 
aktivnosti, brez katerih bi se slovenska samo­
bitnost začela vtapljati v morju velikih evrop­
skih kultur. V kolikor pa je to vtapljanje 
v prihodnosti neizbežno, bo slovenska država 
skrbela, da bo ta proces kar najmanj boleč. 
Saj je smisel slovenske samostojnosti in dr­
žavnosti tudi v tem?

Potreba po nacionalnem kulturnem progra­
mu in njegovi vsebini je torej dokaj jasno 
razvidna. Razprava o materialnih možnostih 
in nemožnostih za posamezne dejavnosti ne 
zadeva bistvene problematike nacionalnega 
programa. Nedvomno bomo sposobni storiti 
vse, kar je resnično potrebno storiti za naš 
nadaljnji nacionalni in kulturni obstoj, za 
uveljavljanje naše identitete v evropskih ok­
virih. Najprej pa nam je potreben temeljit 
premislek, kaj je tisto, kar je treba storiti 
z združenimi močmi. K temu premisleku naj 
bodo povabljeni vsi zainteresirani, umetniki 
in kulturni delavci, vsi državljani. Končna 
odločitev pa bo politična, ta pripada sloven­
skemu parlamentu.
Vladimir Kavčič, Ljubljana

Odprto pismo 
poslancu 
in karikaturistu 
gospodu 
Francu Juriju
Spoštovani poslanski kolega,

že nekaj mesecev se srečujeva na sejah slo­
venskega parlamenta, se vljudno pozdravlja­
va in si izkazujeva dolžnostno spoštovanje
— v duhu pluralizma mišljenj. Čeprav delu­
jem jaz znotraj Demosa, Vi pa ste aktivni 
opozicionalec, Vas cenim, ker uvidevam, da 
ste v svojih kritičnih nastopih konstruktivni; 
da Vam gre za stvar, za dobro vseh nas, ne pa 
za osebne napade. Prav zategadelj me je 
toliko bolj neprijetno zbodla Vaša karikatura 
na naslovni strani Dela, objavljena kot darilo 
Slovencem za sam kulturni praznik, z naslo­
vom Moli in jej!
V njej ste upodobili kulturnega ministra dr. 
A. Čapudra, kako golta obilno kosilo iz skle­
de z napisom kultura, ob njem pa sedi sestra­
dani kulturnik Dragan Živadinov; pred seboj 
ima — križ, knjigo in oglodano kost. Domisli­
ca vzbuja v različnih gledalcih različne asoci­
acije. Temeljno sporočilo pa menda je, da 
denarja za kulturo pač ni, ker je minister 
preveč požrešen, kulturniki pa naj molijo in 
prosjačijo za kosti, če niso sposobni živeti iz 
svoje dejavnosti, obdavčene po zgledu obrt­
niških storitev. Sekretar za kulturo vidi torej 
le samega sebe kot vsi oblastniki, ki se do­
kopljejo do korita; kulturniki ga niti z gladov­
nimi stavkami ne bodo ganili.
In tako — črno humorno - sporočilo gre med 
ljudi, ki dejanskega ozadja ne poznajo ali 
nočejo videti; da namreč denarja iz prazne 
blagajne ni mogoče jemati. Namenjeno je 
publiki, ki ne ve, kar Vi gotovo veste, da ne 
leži krivda na dr. Capudru, ker je bil sprejet 
zakon o enakih obdavčitvah umetniške de­
javnosti in obrtniških storitev, kar je resda 
popolnoma nevzdržno in — nesprejemljivo. 
Midva pa veva, daje naš kulturni minister bil 
proti sprejetju takega zakona, vsilila pa sta ga 
sama finančna situacija in mentaliteta glav, ki 
mislijo predvsem na preživetje. Za grešnega 
kozla pa proglašamo samo njega, ki ga mnogi 
obsojajo in obrekujejo.
Morda porečete: Moja karikatura je vendar 
samo — vic! Karikatura je zvrst, ki ima pravi­
co do pretiravanja. Da, dam Vam prav; toda 
le do pretiravanja v prikazovanju resnice, ne 
pa neutemeljenih podtikanj. To dejstvo je 
stopilo med Vas in mene kot odurna senca; 
če bi nestrinjanja z Vašim načinom blatenja 
človeka ne izpovedal javno, bi Vam ne mogel 
več pogledati v oči. Kot bi me bilo sram
— namesto vas... In ker se bova morala še 
videvati, vsaj do prihodnjih volitev, ko se 
nameravam nehvaležni poslanski funkciji od­
povedati, mi dovolite, da Vam predočim vsaj 
dve neprijetni asociaciji na Vaš račun.
V trenutku, ko sem zagledal Vašo risarsko 
potegavščino, me je preblisnil spomin na ki­
tajsko karikaturo, objavljeno po atentatu na 
Kenedyja: ubiti predsednik, z glavo zarit 
v zemljo, in napis: Kennedy žre blato. Dej­
stvo, da je kitajskemu komunistu nasilna 
smrt ameriškega pravičnika vzbudila tak ko­
mentar, je izzvala v meni srhljivo grozo nad

propadom slehernega moralnega dostojan­
stva v rdečih deželah . ..

Ob Vaši umetnini se mi je vsililo vprašanje: 
Ali Slovenci še res nismo imuni pred tako 
razčlovečenostjo? Ali imate ob svoji karika­
turi tudi Vi čisto vest! Ali ste kdaj slišali za 
krščansko zapoved: Ne stori bližnjemu, kar 
ne želiš, da bi kdo drug storil tebi?! Kako bi 
se Vi počutili, če bi kak hudobnež razglasil 
pred vesoljnim slovenstvom, da ste Vi pože­
ruh in da drugi stradajo zavoljo Vas? A kakor 
vsak trezen človek ve, da je taka etiketa na 
račun dr. Capudra krivična in žaljiva, bo 
nekaj blata, ki ste ga tudi Vi vrgli nanj, 
vendarle ostalo. Je že res, da Vas ščiti poslan­
ska imuniteta, toda kje je povsem preprosta 
človeška odgovornost?
Doživel sem Vas nekako takole: Po ministru 
dr. Capudru pljuvajo že tako ali tako vsi, 
zakaj mu še moj risarski genij ne bi ene 
primazal. Kdo ga bo pa branil? Združeni ga 
bomo hitreje »zdriblali«. Knock-out v desno 
čeljust! Kristjan je, pohlevna mevža: gotovo 
mi bo nastavil še levo stran. Saj jih poznamo, 
skrivače, 45 let smo jih dresirali kot pse. Kaj 
zdaj silijo k oblasti?!
Asociacija pa se še ne zaustavi: Če ga hočete 
razvrednotiti, morate biti še večji cinik od 
njega. Cinik pa je po etimologiji isto kot 
nekdanji grški kinik. Kinološko društvo, 
ustanova, ki zbira zablodele pse.. . Vsi pa 
vemo, kako pogumna postanejo ščeneta, ko 
se zberejo v trop. Ščene iz take druščine se 
mimogrede požene v mimoidočega človeka, 
ga ugrizne v gleženj, ker mu pač niti do 
kolena ne more seči, potem pa si domišlja, da 
je žrtvi pregriznilo — vrat.
Vidite, gospod Juri, tudi takšno asociacijo je 
vzbudila v meni Vaša karikatura: nehote sem 
se vprašal isto kakor ob kitajski risbici: Kaj 
taka stvaritev pove o avtorju samem? In če 
Vam teh svojih nečistih misli ne bi povedal, 
bi se tudi jaz pred Vami počutil nečistega: ko 
bi se srečala, bi se raje obrnil vstran . . .
Tako ste 8. februarja, ko skušamo Slovenci 
vsaj enkrat na leto biti kulturni, sami zelo 
nazorno potrdili, kar je na predvečer našega 
praznika v CD povedal slavnostni govornik: 
da vojna med nami še traja, da se kregamo 
drug z drugim, ker smo skregani vsak sam 
s seboj. No, ne vsi, hvala bogu; mnogi pa, ali 
ne? V upanju, da bo sprava mogoča vsaj med 
nama, Vas pozdravljam.
Ivan Mešiček, SKD - poslanec zbora občin

Gozd in ravnanje 
z njim mora biti 
skrb vseh državljanov
Obstoj gozda na našem planetu je pogoj za 
obstanek življenja na njem. Obstoj gozda 
v kulturni krajini je pogoj za obstanek kultur­
ne krajine in civilizacije.
Gozd kot naravna dobrina je nudil človeku 
nekoč predvsem materialne koristi, danes pa 
postajajo vse pomembnejše nematerialne, 
predvsem okoljetvorne, pa tudi kulturne do­
brine.
Materialne dobrine gozda so vezane na gozd­
no zemljišče in s tem neposredno na lastnino. 
Vpliv splošno koristnih funkcij ali dobrin 
gozda je mnogo širše in ni vezan samo na 
gozdno zemljiše. Tudi krog uporabnikov se 
pri splošno koristnih funkcijah razširi na vse 
prebivalstvo, tudi na tiste, ki niso lastniki 
gozda. Splošno koristne dobrine gozda je 
nemogoče ustrezno ovrednotiti v denarju. 
Zanje ne obstaja trg, na katerem bi se obliko­
vala cena. Kljub temu je njihovo delovanje 
neprecenljivo, kot sta neprecenljiva čisto in 
zdravo okolje in zdravje nasploh. Tudi kul­
turnim vrednotam naroda je nemogoče dolo­
čiti denarno vrednost. Neprecenljive so. Ko­
liko denarja je na primer vredna slovenska 
opera oziroma njeno delovanje? Koliko de­
narja pa so vredni varovalni, klimatski, hi­
drološki, estetski učinki gozda v naši krajini? 
Koliko denarja je vreden naravoslovni šolski 
dan na gozdni učni poti? Bi sploh lahko kdaj 
v denarju izkazali blagodejne učinke gozda 
na prebivalstvo, ki si v skrbi za svoje zdravje 
išče oddiha v njem?
Družbena skupnost vrednoti splošne dobrine 
gozda z osveščenim odnosom, varovanjem, 
znanstvenim in strokovnim delom ter seveda 
s sredstvi, ki jih za to namenja.
V gozdove posegamo zaradi potreb po njiho­
vih dobrinah. Ti posegi pomenijo za naravni 
gozdni ekosistem vedno obremenitev, mot­
njo. Te motnje v naravnem gozdnem ekosi­
stemu nastajajo pri posegih zaradi material­
nih dobrin (les) kot tudi zaradi nekaterih 
nematerialnih dobrin (rekreacija). Gozd je 
čez vse meje obremenjen zaradi močnih vpli­
vov iz okolja (onesnaženje zraka in tal). 
Gozd se mora pogosto umikati raznim dejav­
nostim v prostoru. V bitki za prostor gozd 
praviloma podleže urbanizaciji, infrastruktu­
ri. V urbani in agrarni krajini je težko obva­
rovati posamezna drevesa, skupine dreves ali 
gozdne ostanke, obvodno rastje pred pozida­
vami ali melioracijami.
In vendar je to v krajini tako pomemben 
ekološki dejavnik. Vemo, da bomo gozd 
ohranili le, če bo ostal v mejah naravnosti. 
Zato je prva skrb pri poseganju v gozdove 
iskanje tistih meja, do katerih gozd kot ekosi­
stem posege in obremenitev še prenese. Trž­
no naravnane dejavnosti pri pridobivanju na­
ravnih virov praviloma okolju niso naklonje­
ne. Tudi gozdu ne. To velja globalno, za ves 
planet, pa tudi lokalno. Človeku močno upa­
da zanimanje za probleme, ki so časovno 
odmaknjeni v prihodnost. Gozd pa je treba 
ohraniti, ne samo za našo, ampak tudi za 
naslednje generacije, ne samo za lastnike 
gozdov, ampak za vse ljudi.
Ravnanje z gozdom je zahtevna naloga, ki 
presega kratkoročne materialne koristi. Po­
segi v gozdove za zadovoljevanje raznih po­
treb morajo biti skrbno načrtovani in vse­
stransko usklajeni. Gozdarstvo kot znanost 
in stroka mora biti neobremenjeno z eko­
nomskimi učinki poseganja v gozdove. Ena­
kopravno mora delovati z drugimi strokami, 
ki odločajo o rabi prostora in določajo meje 
gozda v prostoru. Enakopravno mora odlo­
čati, ko gre za usodo ostankov gozdne vege­
tacije v krajini, ki danes razen na papirju 
nimajo varuha in skrbnika.
Gozdarstvo po vsem svetu stoji pred novimi 
nalogami. Vse važnejša naloga je ohranitev 
gozdov in obnova gozdov, ki propadajo zara­
di najrazličnejših vplivov in obremenitev.

Napredek je lahko dolgoročen le, če je urav­
notežen z vsemi elementi okolja. Država, 
narod, ki resno jemlje svoj razvoj, mora goz­
darski stroki dati pravo mesto, ji omogočiti 
razvoj in učinkovitost, njeno delovanje pa 
postaviti pod lupo odgovornosti do celotne 
družbene skupnosti.
Anton Lesnik Ljubljana
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•ugoslavija res nima sreče: svojo valu­
to je povezala z nemško marko prav 
i času, ko v čednost slednje raste na 
las podobno kot je v prvi polovici 80. 
let rastla vrednost dolarja.

Da je res tako, priča tudi zadnje razburjenje 
med kovači drugih vrst evropskega denarja. 
Kot kaže, bi se nekateri najraje nemudoma 
..odvezali« od nemške marke in se spet prive­
zali nanjo, ko bo njen tečaj nekoliko nižji. 
Pravijo, da ne vidijo razloga, zakaj naj bi 
sledili Nemcem, ki z dvigovanjem obresti in 
vseli prispevkov na svojih finančnih trgih sku­
šajo zagotoviti denar za svoje velikanske stare 
in nove stroške, od izdatkov za financiranje 
gospodarske obnove vzhodnih delov države 
'prek raznih izdatkov za bližnje in daljnje 
vzhodne sosede do čedalje večjega nemškega 
deleža pri pokrivanju stroškov vojne na Sred­
njem vzhodu. Zavoljo visokih dobičkov na 
nemških trgih postaja marka čedalje bolj pri­
vlačna in nujno močnejša, zlasti v primerjavi 
z dolarjem. A hkrati z njo raste tudi vrednost 
drugih evropskih valut, katerih usoda je v ok­
viru evropskega denarnega sistema tesno po­
vezana z marko. Nekaterim Evropejcem, zla­
sti nekaterim Francozom in Britancem, pa se 
ne zdi prav, da bi zavoljo nemških potreb 
uničevali svoje izvoznike, zlasti na dolarske 
trge. Kajti njim bi ustrezale nižje obresti in 
nižji tečaji v primerjavi z dolarjem. Zalo spel 
veliko govorijo o tem, da bi bilo menda treba 
pretehtati in določiti nova medvalutna raz­
merja i’ evropskem denarnem sistemu.

Ali se bo kaj izcimilo iz tega, je težko napove­
dovali. očitno pa gre za film, ki ga je novejše 
svetovno gospodarstvo že videlo. Le naslov je 
bil drugačen. »Sezono« obtožb na račun Was- 
hingtona, da z visokimi obrestmi skuša nabra­
li kapital iz vsega sveta za financiranje izdat­
kov. ki jih ameriška država noče ali ne more 
poravnati z lastnimi davčnimi prihodki, je 
odprl nekdanji nemški kancler že leta 1981,

SOBOTNA PRILOGA
DRAGISA BOSKOVIC

Moč evropske lokomotive
na sestanku voditeljev držav ali vlad sedmih 
najbogatejših držav v Ottawi. Helmut Schmidi 
je namreč tedaj, ne brez patetike, dejal, da so 
obresti v Nemčiji zavoljo te ameriške politike 
tako visoke, kot niso bile »od Kristusovega 
rojstva«. Evropejci so se nato skoraj vsa SO. 
leta nenehno pritoževali nad ameriškimi 
obrestmi, ki jih »dvigujejo v nebeške višave« 
in tako skušajo pritegniti svetovni kapital 
v ZDA, nad na prvi pogled neustavljivo rastjo 
dolarja (do pomladi 1985, ko je bilo mogoče 
za dolar dobiti kar 3,5 marke) itd.
Vemo pa tudi, kako so se Američani branili 
pred temi očitki. Govorili so: obresti so ref 
izjemno visoke, a kaj, ko ne moremo drugače 
obrzdati inflacije in inflacijskih pričakovanj 
oziroma naposled najti izhoda iz »stagflacije« 
70. let. Če kapital iz vsega sveta drvi v ZDA in 
če med drugim financira ameriški državni 
dolg z nakupom obveznic finančnega ministr­
stva, pa ta država vrača svetu tako, da pušča 
svoj trg sorazmerno najbolj odprt in da v svetu 
kupuje veliko več blaga kot pa proda svojega 
blaga drugim. To je precejšen prispevek 
k ohranjanju in rasti svetovne konjunkture 
v času, ko se je uvoz v svetu spričo dejanskega 
bankrota cele vrste države »tretjega sveta« 
močno zmanjšal.
Nemci zdaj to ponavljajo svojim zaskrbljenim 
evropskim sosedom. Ne morejo se izogniti 
priznanju, da svetovni kapital nerad prihaja 
na nemški finančni trg tudi zaradi financiranja 
nemškega državnega primanjkljaja (ki je, iz­

ražen z deležem v družbenem proizvodu drža­
ve celo večji, kot je bil v ameriških »Reagano­
vih letih«), a nemudoma tudi pristavljajo, da 
se tako sosedom kot svetovnemu gospodar­
stvu več kot oddolžijo s hitro gospodarsko 
rastjo (4,6 odstotka V letu 1990), s čedalje 
večjim uvozom (nemški izvozni presežek seje 
z okrog 105 milijard mark v letu 1989 letos 
zmanjšal na okrog 50 milijard mark) itd. Ta­
ko kot nekoč Američani, tudi Nemci zdaj 
zatrjujejo, da skušajo z rastjo obresti prepreči­
ti inflacijske pritiske, čeprav primerjava šte­
vilk pokaže, da so bila ameriška opravičila 
svojčas neprimerno prepričljivejša od sedanjih 
nemških. Američani so začeli svojo »surovo« 
obrestno politiko v začetku 70. let, ko je bila 
inflacija dvoštevilčna, sedanja nemška inflaci­
ja pa ne presega niti 3 odstotke na leto.
Tudi za Jugoslovane je izjemno pomembno, 
ali se bo in kako končal ta najnovejši evropski 
denarni spor. Pravzaprav postaja vedno po­
membnejše vprašanje, ali svet v 90. letih čaka 
prava ali močno omiljena repriza »reaganiz- 
ma«. Od tega je odvisno, s kakšno vrsto 
evropske »lokomotive« bo imel opravka. S ta­
ko, ki resnično močno vleče za seboj šibkejše 
sosede in druge dele svetovnega gospodarstva, 
ali pa s tako, ki gre resda naprej, a hudo 
sopihajoč.
»Reaganizem« smo zapisali v narekovaju, ker 
gre za eno tistih skovank, ki jih ustvarjajo 
novinarji, ker hočejo biti v duhu svojega po­
klica čim bolj kratki in jedrnati, in ne zalo, ker

bi šlo za novo ekonomsko doktrino, še naj­
manj tako, ki bi jo lahko s tem imenom uvrsti­
li v resnejšo zgodovino ekonomske misli.
»Monetarni« del »reaganizma« - visoke 
obresti, ki naj bi preprečile inflacijo in inflacij­
ska pričakovanja — je ameriška »tiskarna 
dolarjev« začela uresničevati že pod Jimmy- 
jem Carterjem, torej najmanj leto dni preden 
se je Ronald Reagan vselil v Belo hišo. »Fi­
skalni« del »reaganizma« — občutno lažje 
davčno breme za premožne in zlasti za druž­
be, ki naj bi čim bolj neboleče preživele zasuk 
v izjemno drag denar - pa se je začel resnično 
za časa Ronalda Reagana, vendar je rabil 
predvsem kot sredstvo, ki naj bi prisililo »raz- 
sipniški« kongres, da bi porabil le toliko, 
kolikor davčnih prihodkov se je nabralo v dr­
žavni blagajni. A kongres je še naprej trošil 
tudi denar, ki ga ni imel, zato so razliko 
pokrivali z zadolževanjem ameriške države na 
finančnih trgih (v času vladavine Ronalda 
Reagana se je ameriški dolg povečal z okrog 
1000 na kar 3000 milijard dolarjev). In tako 
je pravzaprav skorajda naključno ali vsaj 
v nasprotju z nameni tvorcev nastala formula, 
ki ji pravimo »reaganizem«: drag denar, nižji 
davki in nadaljevanje velike državne porabe, 
ki je bržkone najpomembnejši posamični raz­
log, da se neizogibna recesija 1981—82 ni 
sprevrgla v nekaj veliko tragičnejšega.

Medtem ko še naprej besni razprava o tem, 
kaj je »reaganizem« prinesel (in za kakšno 
ceno) ameriškemu gospodarstvu, je jasno, da

je za druge države najpomembnejše vpraša­
nje, kaj je (če je) prinesel ali »vzel« njim. Tudi 
o tem bi lahko kajpada razpravljali v ne­
skončnost, kot kaže, pa je izid - ko vse 
seštejemo in odštejemo — vendarle pozitiven. 
Vsaj za sposobnejše in izvozno usmerjene dr­
žave, ki so s pridom izrabile dejstvo, da jim je 
močan dolar na ameriškem trgu odprl številna 
vrata, ki so se do tedaj zdela trdno zaprta. 
Marsikateri ameriški tovarnar je besnel, ker je 
bil zavoljo take formule ekonomske politike 
izpostavljen »nešportni« in »uničujoči« kon­
kurenci na domačem trgu, kjer se je moral 
spopadati ne le s starimi, japonskimi in za­
hodnoevropskimi nasprotniki, marveč tudi 
z novimi — južnokorejskimi, tajvanskimi itd. 
Številni ameriški analitiki se strinjajo s tem, 
številni pa po drugi strani opozarjajo, da ima 
ta napad tekmecev iz tujine na ameriški trg 
veliko zaslug, da so bile ameriške družbe na­
posled prisiljene »začeti hujšati«, da je bilo iz 
ameriškega gospodarskega tkiva iztisnjeno 
vse, kar ni bilo sposobno hodili vštric z drugi­
mi, itd. Naj je bil končni izid za ameriško 
gospodarstvo takšen ali drugačen, je bil za 
številne druge države več kot jasen: posrečilo 
se jim je namreč prevzeti tudi številne posle, ki 
so bili videti rezervirani izključno za mogočno 
ameriško gospodarstvo.

Bistvo najnovejših evropskih dvomov in 
prepirov zavoljo denarja je enak problem, 
čeprav v nekoliko manjših razsežnostih: na­
mreč, ali-so se ta gospodarstva, podobno kot

- o je Evropa nekako v 15. stoletju 
na novo utemeljila državo, so po­
leg vladarja in vojske državne fi­
nance poslale tretji veliki steber 

_________ ^uove državnosti. Toda tudi preo­
blikovana evropska država je ohranila stari 
sveženj opravil, pooblastil in finančnih bre­
men, značilnih za vse države sveta. Vsiliti 
poslušnost in vzdrževati red (»legitimno nasi­
lje«, kot hi rekel Max IVeber), nadzorovati in 
upravljali gospodarstvo ter sodelovali pri du­
hovnem in kulturnem življenju naroda — po­
stanejo temeljne funkcije sodobne države. Za 
svoje naloge pa potrebuje država denar in 
kolikor poznam njeno evropsko zgodovino, je 
spričo počasnega napredka davčnega sistema 
in nepopolne ureditve državnih dohodkov dr­
žava vedno i' finančnih stiskah. Izmišljanje 
novih davkov in lov za davčnimi zavezanci in 
njihovo zvijačnostjo sta bila premalo učinko­
vita, da bi pokrila naraščajoče državne izdat­
ke. bi državi je na koncu ostalo samo še 
dvoje: javno zadolževanje (državni proračun) 
in inflacijsko financiranje s tiskanjem svežega 
denarja (centralna banka). Oboje je ekonom­
ska zgodovina, ob nekaterih drugih instituci­
onalnih rešitvah, preprosto imenovala angle­
ška >■finančna revolucija« (1660 — 1756), ki 
je temeljiteje kot ravzpita francoska sestrična 
(1789) vplivala na sodobno zgodovino evrop­
skih držav.
Zakaj ponavljati to suhoparno zgodovinsko 
zgodbo? Zato, ker Slovenija v teh dneh posta­
ja država in ni ga temeljitejšega dokaza njene­
ga osamosvajanja, kot je ureditev njenih dr­
žavnih financ. Novi davčni sistem in predlože­
ni slovenski proračun prispevata k slovenski 
suverenosti več kot pa številni politični nago­
vori in svečane zaobljube. To kajpada ne po­
meni, da je sedaj staro zgodovinsko nasprotje 
med državnimi izdatki in prihodki odpravlje­
no, da podjetja in podjetniki ne vidijo v slo­
venski državi ogrožanja svojih profitov, da 
državljani ne bi bentili zaradi visokih davčnih 
obremenitev in da finančni minister ne bi 
vzdihoval nad že sedaj pričakovano finančno 
luknjo v državnem proračunu. Čas finančne 
radoživosti, ki je bil značilen za komunistične 
( nenormalne«) finance, je kot kaže za vselej 
minil in mnogim se bo upravičeno kolcalo za 
njimi.

Slovenska vlada je dolgo odlašala z objavo 
proračuna. Finančno ministrstvo je to opravi­
čevalo z neurejenimi političnimi razmerami, 
ker pač niso bile dovolj jasno razmejene pri­
stojnosti slovenske republike do federacije in 
ker ni bi! pripravljen davčni sistem. Republika 
je sedaj prevzela nase večino proračunskih 
funkcij stare federalne države, vključno s pro­
metnim davkom in carinami, federacijo pa bo 
financirala s kotizacijo. Nov davčni sistem pa 
tudi še ne dopušča dovolj realne ocenitve po-
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Po angleško, dajmo
trebnih virov in sredstev, zato bo najverjetneje 
vlada kasneje, kol je to že i> navadi, pohitela 
z rebalansom proračuna. Novi vladni prora­
čun ravno zaradi tega ne more biti primerljiv 
s starimi republiškimi proračuni. Zaradi dru­
gačnega davčnega sistema so namreč spreme­
njeni prihodki države, zaradi večje ekonom­
ske vloge slovenske države pa tudi njeni izdat­
ki. Ker i’ vsesplošni jugoslovanski državni 
zmedi v posameznih republikah različno 
obravnavajo tudi pristojnosti, ki jih pripisuje­
jo federaciji, so postali proračuni neprimerlji­
vi tudi na medrepubliški ravni (npr. med Slo­
venijo in Hrvaško, kjer je hrvaški proračun 
59.000 milijonov...). To pa je hkrati varno 
zavetje, ki daje slovenski vladi dovolj manevr­
skega prostora za številne ugovore pri sprejet­
ju proračuna.

Slovenski izvršni svet je slovenski proračun 
zastavil pri veličastni vsoti 73,956,8 milijona 
din, pri čemer 48.485,2 milijona (65,6%) 
namenja pokrivanju tekočih odhodkov (dr­
žavni organi, družbene dejavnosti, socialni 
transferji, subvencije gospodarstvu, financira­
nje občin...), 8.750,1 milijona (11,8%) gre 
za pokrivanje investicijskih del (gospodarska 
infrastruktura, investicijsko vzdrževanje, sta­
novanjska izgradnja...), 12.058.7 milijona 
(16.3%) so prenesene obveznosti zveznega 
proračuna (domača vojska, carina, diploma­
cija, zvezne intervencije v kmetijstvu, tečajne 
razlike na kredite in devizne vloge občanov, 
sanacija bančništva...), ostanek — 4.661,9 
(6,3%) — pa bi naj porabili kot kotizacijo za 
»minimalno (zvezno) državo«. V tej čudeženi 
igri številk je skoraj 14.000 milijonov name­
njenih za prioritetne razvojne in socialne cilje 
in to je realno 57% več, kot je za oslabljeno 
gospodarstvo in državljane dosedaj namenjala 
»stara« slovenska država. Med prihodki pa 
država najbolj računa na dohodnino državlja­
nov in obdavčevanje izplačanih osebnih do­
hodkov, s pobiranjem prometnih davkov, ca­
rin in prispevkov za zaposlovanje in zdrav­
stvo. Ker kljub visokim obremenitvam s teko­
čimi prilivi ni mogoče pokrili izdatkov države, 
finančno ministrstvo predvideva javno zadol­
ževanje države (6.381 milijonov din) in tuja 
posojila (1.050 milijonov din). To pa pomeni, 
da bomo kar 10% slovenskega proračuna 
pokrivali z dodatnimi (izrednimi) domačimi 
in tujimi sredstvi.

Ali je sedaj slovenska država cenejša, kot pa je 
bila v prejšnji trdnejši jugoslovanski navezi? 
Dejstvo je, da predstavlja slovenska kotizacija 
v zvezni proračun realno le četrtino, tistega, 
kar smo v zvezno blagajno namenjali dosedaj. 
Skupaj s prenešenimi obveznostmi, ki jih se­
daj namesto zvezne opravlja slovenska drža­
va, pa je ta del proračuna še vedno manjši za 
36% ali drugače, Slovenija bo za podobne 
obveznosti v okviru lastne države namenila le 
75% lanskih prispevkov v zvezni proračun.

Takšen izračun je seveda preprosta algebra, ki 
temelji na 50% nižjih izdatkih za vojsko (do­
mačo in zvezno), nižjih pričakovanih izdatkih 
za gospodarske intervencije (ob spodbudnejši 
tečajni politiki) in tudi sanacija bančnega si­
stema naj bi bila cenejša od zvezne. Povsem 
drugo vprašanje pa je, kako bo mogoče dobiti 
v lem »prehodnem obdobju« razdruževanja 
soglasje zvezne države za financiranje Marko­
vičevih minimalnih potreb federacije (vključ­
no z zvezno vojsko). Zvezna država ima na­
mreč še vedno v rokah močne adute: central­
no banko in denarno politiko, devizne rezer­
ve, mednarodno ekonomsko pomoč, da o po­
litičnih in armadnih vojaških pritiskih niti ne 
govorimo. Od politične spretnosti bo odvisno, 
koliko bo Sloveniji uspelo iztržiti od propadle 
jugoslovanske države. Predlog slovenskega 
proračuna je z radikalno prerazdelitvijo sred­
stev in pristojnosti v korist nove slovenske 
države dobra pogajalska pozicija, ki bo .lahko 
vplivala tudi na kasnejše dogovore o jugoslo­
vanski razdelitveni bilanci.
Nekaj povsem drugega pa je razprava o višini 
proračuna znotraj slovenskih meja, predvsem 
glede finančnih obremenitev podjetij in slo­
venskih državljanov. Če je lani zvezni prora­

čun jemal 17% slovenskega narodnega do­
hodka, jih je republiški prav toliko in njegovo 
povečanje je mogoče sprejeti samo na račun 
zmanjšanja prispevka zvezni državi. Slovenski 
proračun bo sicer v veliki meri odpravil dvoj­
ne prispevke slovenskega gospodarstva (slo­
venski in zvezni proračun), toda njegova 
obremenitev kljub temu ostaja izjemno viso­
ka. Če se gospodarstvo nahaja v globoki ci­
klični recesiji, ki jih obenem spremlja še vrsta 
strukturnih protislovij, če so podjetja v likvid­
nostnem krču, potem vlada skorajda nima 
izbire: nujna je radikala fiskalna razbremeni­
tev gospodarstva in monetarno spodbujanje 
naložb in proizvodnje (pogosto gre že za pre­
prosto monetatizacijo gospodarstva, ki vse 
bolj deluje prek nedenarnih instrumentov). 
Podjetja in z njimi celotno gospodarstvo na­
mreč ne morejo poslati učinkovitejša brez ra­
dikalnega zmanjšanja njihovih fiskalnih obre­
menitev in kajpada drugačnega vodenja po­
djetij (krizni menedžement). Menedžerji po­
djetij se v slovenski in zvezni gospodarski 
zbornici celo zavzemajo za zakon, ki bi javno 
porabo radikalno omejil, sicer pa po dobrih 
balkanskih zgledih grozijo z bojkotom plače­
vanja kakršnikoli državi (linearno zmanjšanje 
prispevkov za 20%).
Čeprav gre za samoobrambno potezo gospo­
darstva, ki bi samo dodatno prispevalo k fi­
skalni in politični krizi države, je vendar do­
volj zgovoren dokaz težavnih finančnih raz­
mer. Slovenska država je namreč pred dvojno 
težavo. Fiskalna politika je edini dejaven in­
strument. ki pa ne more nadomestiti pri­
manjkljaja avtonomne monetarne denarne 
politike. Na drugi strani'pa obstajajo široke 
institucionalizirane pravice »družbene nad­
gradnje«, obsežna mreža družbenih in indivi­

dualnih pravic ter privilegijev, ki jih ni mogo­
če zlahka odpraviti in nadomestiti. Opraviti 
imamo s klasičnim nasprotjem med fiskalno 
obremenjenostjo podjetij in prebivalstva na 
eni strani ter finančno podhranjenostjo vrste 
socialnih in kulturnih dejavnosti na drugi stra­
ni. Razkoraka ni mogoče reševati drugače kot 
Z večjo učinkovitostjo podjetij in ekonomsko 
racionalizacijo državne in družbene nadstav­
be. To kajpada ne pomeni njihovega ogroža­
nja ali celo omejevanja, temveč predvsem dru­
gačen, racionalnejši način njihovega organizi­
ranja, financiranja in gospodarjenja, vendar 
pa je to že druga zgodba.
Nova finančna strategija slovenske države je 
obstala še pred eno težavo. Njena davčna 
politika je namreč predvsem proračunsko na­
ravnana in ni dovolj spodbudna za razvoj 
podjetništva, davčne olajšave premalo spod­
bujajo investicijsko dejavnost, tehnični napre­
dek in izobraževanje na podjetniški ravni, 
srednji sloji pa so kot nosilci podjetniškega 
razvoja davčno še bolj obremenjeni. Na drugi 
strani pa vlada ni poskrbela za racionalizacijo 
svojih proračunskih izdatkov in reorganizaci­
jo vrste državnih in družbenih dejavnosti 
(okoli polovica proračuna je realno enaka kot 
prejšnja leta). Ker ni drugih sistemskih spre­
memb na področju javne porabe, vključno 
z jasnejšo socialno politiko, in ker tudi ni 
dovolj odločne in stimulativne podjetniške 
usmerjenosti, proračunska politika ne more 
biti tako učinkovit instrument razvoja nove 
slovenske države, kot bi sprva pričakovali.
Dejstvo je, da mora slovenska država v teh 
gospodarskih in političnih razmerah poseči po 
odločnejšem deficitarnem financiranju drža­
ve. S tem bi sicer rešila velik razkorak med 
svojimi potrebami in fiskalnimi obremenilva-
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ameriško„ v 80. letih, pripravljena spopasti 
Z »uničujočo« platjo tekme, ki jo evropska 
repriza »reaganizma« neizogibno napovedu­
je. Kajti politika združevanja dobrega, moč­
nega in dragega denarja s »kevnesijanskimi« 
javnimi deli (NDR in evropski Vzhod) nujno 
prinaša nemške in zahodnoevropske zunanje« 
trgovinske primanjkljaje oziroma veliko več 
»neevropskega« blaga na zahodnoevropskih 
trgih. Za čedalje pogostejšim negodovanjem 
zavoljo povezanosti s »premočno« marko se 
očitno skriva nepripravljenost izpostavitve se 
tovrstni plati tekme. Kak marksist bi. ne neu­
pravičeno, dejal, da gre za nepripravljenost 
privoliti v spremembe v mednarodni delitvi 
dela.

Jugoslovanski interes je pri tem menda očiten. 
Če bodo druge evropske valute v primerjavi 
z marko »devalvirale«, bo oslabela tudi moč 
te evropske lokomotive v 90. letih. Z jugoslo­
vanskega stališča bi bilo še najbolj zaželeno, . 
če bi tudi druge evropske države sledile Nem­
čiji in uporabile vsaj nekoliko milejšo obliko 
formule »reaganizma«: dober denar, večje za­
dolževanje na finančnih trgih in obsežnejša 
»javna dela« na evropskem Vzhodu, tako da 
bi se tudi ta prostor naposled » vključil v Evro­
po«. To pa razumljivo pomeni tudi večje za­
hodnoevropske zunanjetrgovinske primanjk­
ljaje.
Spričo tega bi kazalo pozorno spremljati, ali 
se bodo in kako razpletali najnovejši »zaple­
ti«, ki jih v Zahodni Evropi povzroča krepitev 
marke. Kovači dinarjev ali bodoči kovači raz­
nih vrst denarja v našem prostoru se morajo 
dobro zamisliti, kako bi lahko izrabili verjet­
no evropsko reprizo »reaganizma« v 90. letih. 
Očitno tako, kol so nekatere »novoinduslriali- 
zirane« države v kar največji meri izrabljale 
izvirni reaganizem« na ameriškem trgu. Če bi 
imeli malo sreče in veliko pameti, bi bila 
lahko ta evropska repriza pomembna prilož­
nost za jugoslovanski prostor.

mi gospodarstva, vendar pa ima hkrati vsako 
notranje zadolževanje države tudi nevarne in­
flacijske primesi. Navidezno stoji slovenska 
država pred preprosto dilemo: koliko je pri­
pravljena svoj politični zagon in gospodarsko 
recesijo financirati s pomočjo inflacije. V poli­
tično ekonomskih razmerah, ko se država bo­
ri za svoj ekonomski obstoj in politično soci­
alno legitimnost, inflacijsko prerazdeljevanje 
dohodkov ni več osrednji problem, s katerim 
bi se ukvarjati vladni strategi. Se posebej, če je 
celotno monetarno področje, ki je kratkoroč­
no odločilno za inflacijska pričakovanja po­
djetij in prebivalstva, zunaj njenega dosega.
V obdobju prevladujoče liberalne doktrine 
povečana vloga proračunske državne politike 
sicer ni preveč privlačen izhod, je pa pogosto 
edini možen in v gospodarski recesiji tudi 
priporočljiv makroekonomski instrument. 
Z drugimi besedami, slovenska država bo 
morala najti na kratek rok kompromis med 
večjim deficitarnim financiranjem in inflacijo, 
dolgoročno pa bo morala poseči po bolj kon­
sistentnem (antiiflacijskem) in razvojno na­
ravnanem miksu monetarne in fiskalne politi­
ke. Če ne bo pri vsem tem prevladal pesimisti­
čen Kevnesov sklep, da je na dolgi rok vsakrš­
no početje slovenske države pravzaprav nič­
vredno, saj smo kot davkoplačevalci in volilci 
že tako vsi mrtvi.
Proračun države je potemtakem večplasten 
problem, ki nosi s seboj ne le preprosto vpra­
šanje, koliko bo kdo dal ali dobil od države, 
temveč posega na številna občutljiva politična 
in ekonomska področja. Konec koncev tudi 
vse države v Evropi niso že takoj na začetku 
spoznale vseh umetelnih finančnih prijemov, 
podobno kot tudi slovenska ni pokazala vseh 
prijemov na lovu za denarjem ob domala 
klasičnem zgledu stare komunistične države 
(financiranje proračunskega deficita s primar­
no emisijo denarja). Morda pa se vendarle 
ponavlja stara angleška modrost iz 18. stolet­
ja, da na državnem dolgu temelji dolgoročna 
življenjska moč države in neprecenljiva neod­
visnost narodu. Če je to veljalo za tedanjo 
Anglijo, ki si je kmalu zalem polastila prevla­
de nad svetom, potem se tudi pri nas ne velja 
ob teh problemih delati prevelikih Francozov.

■ ar preveč je vseh teh zgodovinskih 
trenutkov, ur in dni za normalno 
človeško pamet. Nekateri očitno 
neskončno uživajo v tem, da so 

središču pozornosti, predvsem 
pa se slepijo, da bodo vsaka njihova beseda, 
amandma alt košček deklaracije ostali zapisa­
ni r veliki, zlati knjigi slovenstva. In zato 
producirajo patetiko na slehernem koraku, 
očitno sanjaje o tem, kako bodo svojim vnu­
kom kazali svoje obledele postavice na uok­
virjenih skupinskih fotografijah. Brez čustev 
je človek ubožen, če pa je čustev in vznesenosti 
preveč, se zamegli zdrava pamet in predvsem 
zmožnost trezne presoje.
Tako v časnikih in na televiziji kot iz ust 
političnih prvakov in povzpetnikov dobivamo 
več kot preveč razlag in napovedi na prvo 
Žogo in s poenostavljenimi teorijami. Vsem je 
vse jasno in nikogar ne moti, da danes pobija 
svojo včerajšnjo resnico, jutrišnja bo pa spel 
nekaj čisto tretjega. Čas bi že bil, vsaj mislim 
tako. da bi po osmih mesecih novega reda na 
zadeve pogledali resno in stvari postavili na 
njihovo mesto - brez anatem in brez svetni­
ških sijev.
Za nekaj podobnega bi lahko bila po mojem 
prav kultura idealen primer.

Nikakor ni naključje, da je v prejšnjem režimu 
kultura ohranjala dignileto intelektualcev in 
dobesedno rahljala zamrznjeno zemljo. In 
s tem obilno pripomogla k razcvetu tako ime­
novane slovenske pomladi. Zgodba pa je 
v resnici dosti starejša, kot si jo lahko novope­
čeni demokrati sploh zamišljajo. Sega daleč 
nazaj v zgodovino, najmanj do Sokrata, in 
tudi o lej plati bi bilo najbrž zdravo pogosteje 
pisali.
Vrnimo se v naše, povojne čase. Kulturo se­
stavljajo posamezniki, individualci, ki se ne 
morejo vkalupljati v razne sprotne izmisleke 
ideologov, teologov in politikov, da o kariz­
matičnih populističnih vodjih niti ne govorim. 
Kulturo sestavljajo umetniki, ki imajo svoj 
kredo, svoje poslanstvo, zavezanost svoji po-
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klicanosti, v primeri s katero so vse politične 
floskule prazen dim in nič. Za svojo resnico so 
nemalokrat pripravljeni plačali nesorazmer­
no. na prvi pogled noro ceno. Zaradi tega pa 
tudi so, kar so.
Čeprav so to že stare in dovolj enostavne 
resnice, pa znova in znova šokirajo oblast, 
vsako oblast, ki že po definiciji ne more do­
umeti, kako je lahko kdo tako blazen, da se ji 
ne more podrediti. Oblast >’ resnici ne terja 
veliko, ravna kol skrbna mali, ki se je žrtvova­
la za svoje otroke, ti pa ji ne vračajo ljubezni 
in so nasploh sila nehvaležni. Za poredne 
otroke pa je recept že star in znan: šiba novo 
mašo poje.

Te apriorne nepopravljivosti umetnikov, 
predvsem pisateljev (beseda je absolutno naj­
bolj suberziv/ia!) se je v desetletjih vse globlje 
zavedala tudi stara oblast. Bolj in bolj je po­
puščala vajeti. Sprva je pisatelje zapirala. Že 
bežen pregled pokaže, da je bil po vojni odsto­
tek kaznovanih, zaprtih in preganjanih pisate­
ljev daleč najvišji v primerjavi z drugimi sloji 
prebivalstva. Nato je oblast onemogočala iz­
hajanje revij, že dovoljene prepovedovala, 
razpuščala odre, nagajala pri izdajanju knjig. 
Korak za korakom se je umikala v tem boju, 
a ni nikoli hotela priznati svoje temeljne zmo­
te. Tako je pač od nekdaj z oblastjo in vojsko 
(da o cerkvi ne govorimo): obe imata svojo 
čast, ki se ji nočeta odreči, četudi je skregana 
z vsako pametjo, in da bo navidezni paradoks 
tega oblastniškega umikanja še bolj razviden, 
bi veljalo pripomniti, kako je imela oblast 
vseskozi trdno v rokah čisto vse represivne

mehanizme in javna občila kot vnete pralnice 
možgan.

Kljub vsem tem nepravično, naravnost golju­
fivo razdeljenim kartam si je prav kultura 
prva izbojevala svoje pravice. In tudi svojo 
izjemno visoko stopnjo avtonomije (gotovo 
večjo kot denimo v ZDA). Navsezadnje so 
'isto trnovo pot do svoje legalnosti prehodili 
tudi rock in punk in vsa tako imenovana 
alternativna kultura. In homoseksualna skup­
nost na Slovenskem je dosegla dekriminaliza- 
cijo in spoštovanje svoje drugačnosti skozi 
kulturo in z njeno pomočjo. Na to marsikdo, 
ki vidi v politikumu alfo in omego današnjega 
položaja, 'lahkomiselno, površno in ozkoum- 
no pozablja. Ali pa tega fenomena niti ni 
nikoli prav razumel. Dobro, tudi do tega ima 
vso pravico.
Po prihodu Demosa na oblast pa je najprej 
zavladala huda zmeda. Del kulturnikov zno­
traj in v predmestju nove oblasti se je odločit 
za strogo politično, trdo, ekskluzivno držo. 
Pritegnili so cenenim litanijam o petinštiride­
setletnem zgoljboljševizmu, o demonizmu sa­
tanskega komunizma, in kar je še podobnih 
predvolilnih puhlic, katerih edini skupni ime­
novalec je, da so brez vsake analitične vred­
nosti.
Ta apriorna lojalnost novi oblasti (s količkom 
pa z nožičkom!) se je pokazala denimo pri 
izrazito nedemokratičnem predlogu zakona 
o tisku — tisk naj bi namreč prišel pod nepo­
sredno in popolno kontrolo oblasti. Potem je 
bila tu vrsta nenačelnih, zlasti pa izrazito ide­
ološko obarvanih glasovanj o kandidatih za

pomembne javne in državne funkcije itd. Rav­
no kulturniki, ki bi morali prvi vedeti, da ima 
vsaka oblast svojo naravno logiko in da je 
ideologija zgolj njena krinka, so se ujeli v past. 
V stari oblasti so videli vse slabo, v novi 
začetek zemeljskega raja. Kar je seveda beda­
rija brez primere.
Zdaj se stvari počasi, a zanesljivo urejajo. Ko 
je na enem prvih skupščinskih zasedanj vlada 
predložila petnajstodstotno linearno znižanje 
novcev za kulturo in druge družbene dejavno­
sti (brez vsake razumne argumentacije), so 
demosovski kulturniki še disciplinirano dvi­
gali roke. Niso dojeli negativne simbolike te 
odločitve. Dojeli pa je niso zato, ker jih je 
požrl pritisk monolitnosti. Ta nenaturni polo­
žaj pa se je moral prej ali slej zrušiti.
Logika kulture in umetnosti namreč prihaja 
v očiten spor s projektom, ki si ga je zastavila 
nova oblast. Mentalni proces v glavah demo- 
sovskih prvakov je potekal približno takole: 
Ta rdeči so petinštirideset let počeli same ne­
umnosti. Tiranija, korupcija, nepotizem in 
predvsem zabitost. Samo da pridejo za krmilo 
poštenjaki s peščico zdravega razuma, pa se 
bo vse rešilo samo od sebe.
Ta poenostavljena logika je uničujoča. Slove­
nija je visoko strukturirana dežela in država, 
ki ji ni mogoče vladati z dekreti. Ravno to pa 
si je vtepla v glavo nova oblast, zasipa nas 
z novimi in novimi zakoni, v svojem napuhu 
prepričana, da je treba vse staro zradirati. Pri 
svoji novi zakonodaji pa ne razmišlja o posle­
dicah, niti takrat, kadar so te neznosne. Nez­
nosne tudi in pogosto v največji meri za kul­
turo.

Kot je kultura prebijala led nekoč in Slovenijo 
pehala na višjo civilizacijsko raven (tako re­
koč proti volji oblastnikov), se podobno 
v obrisih dogaja tudi zdaj, pod novim utopi- 
stičnim režimom. Za to namreč gre, za utopi­
zem, ki noče in niti ne more upoštevati realno­
sti. Naj omenim zakon o zveznem prometnem 
davku, ki ga je slovenska vlada s ceneno 
zvijačo speljala skozi skupščino, si prisvojila 
zvezne davke — seveda obdržala renuhtrSC« 
— tako da imamo v Evropi najbrž najvtsje 
davke na knjige in tisk. Na vso srečo je 
v družbneopolitičnem zboru poslanec Šeligo 
predlagal sklep, naj bosta kultura in informa­
cija oproščeni plačevanja tega davka. Proti ni 
bil nihče. Sklep je bil zavezujoč za vlado, a se 
je ta vseeno požvižgala nanj. Upam, da se ji bo 
to še otepalo. Potem nam grozijo novi zakoni 
o uvozu in izvozu, s katerimi bi se vrnili 
v mračna leta, ko je bil v Jugoslaviji dobesed­
no ukinjen uvoz vseh strokovnih knjig m revij, 
da leposlovja niti ne omenjam. Kaj lahko se 
nam zgodi, da čez noč znova postanemo civi­
lizacijska Sahara. Odbor za kulturo pri skupš­
čini je glede obeh problemov sprejel skrajno 
jasna in nedvoumna stališča - ne glede na 
strankarsko pripadnost. Ob tem samo še to, 
da so vsi ti zakoni v očitnem nasprotju s Hel­
sinško listino (pretok idej) in z Unescovim 
Florentinskim sporazumom iz leta 195-.

• Oboje je odpisala in ratificirala tudi Jugosla­
vija. Slovenski politični vrh se nenehno baha, 
kako bo spoštoval vse mednarodne konvenci­
je, pakte in sporazume. Treba ga bo držati ca 
besedo.
Problem kulture danes torej ni Je v ravnanju 
oziroma neravnanju kulturnega ministra, tem­

več zlasti v enodimenzionalni, ekonomicistični 
politiki vlade, ki ne vidi dlje od svojega nosu. 
Vse hoče poenostaviti in normirati. V slogu in 
s sloganom: če naredimo eno izjemo, se jih bo 
še trideset postavilo v vrsto. Pri tem .vlada 
pozablja na specifičnost kulture in tudi vseh 
drugih segmentov v družbi.

In na tej ravni se bo skupaj z opozicijo 
v skupščini uprl tudi dobršen del Demosovih 
kulturno naravnanih poslancev. V najhujši 
stiski je gotovo Slovenska demokratična zve­
za, ki se ponosno imenuje kulturniška stran­
ka, pa del zelenih in najbrž tudi krščanskih 
demokratov, ki se vendarle ne morejo on bloc 
obnašati kot protikulturniško združenje in 
oblikovati Slovenijo kot deželo ljudskih večer­
nic, cerkvenih pevskih zborov in sakralne 
umetnosti.
Razpoka v Demosu glede kulture je v bistvu 
ista razpoka, ki je začela razkrajati prejšnji 
sistem. Še enkrat, ne gre torej za kulturnega 
ministra in njegovo glavo, gre za hudo višji 
vložek.
Da pa ne bi vse skupaj izzvenelo kot običajna 
kulturniška lamentacija. za konec samo nekaj
neusmiljenih dejstev in številk. Po Unescovih
merilih, koliko odstotkov nacionalnega do­
hodka je nujno potrebnih za znosno delovanje 
posameznih področij, kultura ta merila dose­
ga 30%, šolstvo 60% in zdravstvo 80%. Tu 
ne govorim o količini denarja, ampak o od­
stotkih, ki veljajo enako v bogatih kot revnih 
državah.
Če si ogledamo predlog novega slovenskega 
proračuna, lahko brez težav izračunamo, da 
bo šlo za vojsko (Janševo in jugoslovansko) 
in policijo skupaj več kot deset odstotkov, kar 
je 16-krat do 20-kral več, kot bo odmerjeno 
kulturi. To z drugimi besedami pomeni: če bi 
se vojska in policija odrekli štirim do šestim 
odstotkom svojega denarja, bi bilo še enkrat 
več denarja za kulturo kol doslej. Ob tem naj 
se zamislijo najprej tisti, ki bi radi s tanki 
trasirali slovensko pol v Evropo.

\


